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I. 

Gjennem opveksten. 

Ved nytaarsskiftet 1858—59 gik Berlin og Preussen omkring i en eiendommelig blanding av politisk uro og 
spidsborgerlig loyalitet. 

Den barnlpse Fredrik Wilhelm den fjerde, hvis regjering i en aarrackke havde frembudt et me sten enestaaende 
billede av administrativ vilkaarlighed og politisk uforstand, havde aaret i forveien, paa grund av sterkt svrekkede 
aandsevner, vseret npdt til at trsekke sig tilbake fra enhver befatning med statssaker og befandt sig i dette pieblik 
som patient i Italien. Hans bror, prins Wilhelm, som havde ledelsen i egenskab av regent, var endnu trods sine 
par og seksti aar et politisk ubeskrevet blad, som det var forbeholdt Bismarck at flette ind i historien. Forelpbig 
var han i förste rrekke smaaborgernes prins — det fordringslpse ideal for sommerhavernes og bierhallernes jevne 
publikum — mens man i ledende kredse var tilbpielig til at frakjende ham ikke bare politisk dygtighed, men 
endog personlig k a rak ter. 

Straks paa det nye aar kom der nye bekymringer. 

Napoleon den tredje henvendte sig ved nytaarskuren i Tuilerierne til den psterrigske gesandt med en beklagelse 
over, at der ikke lasnger hersket et venskabelig forhold mellem den franske og den psterrigske regjering, og denne 
ildevarslende uttalelse — i paahpr av hele det diplomatiske korps — flammet i et nu som et krigslyn fra land til 

i — Hammer: Wilhelm Il.land. Med undtagelse av i Wien gjorde den, som rimelig var, neppe nogensteds 
sterkere indtryk end i Berlin. Den preussiske regjering blev gjenstand for et voldsomt tryk fra 0sterriges side 
baade ad diplomatisk vei og i pressen; men trods alle utfordringer iagttog den i flere maaneder en haardnakket 
taushed — aabenbart fordi den ikke fandt tiden inde til den nationalkrig, hvis naturlige utgång maatte vsere 
Tysklands enhed. Det var en politik, som i ganske saerlig grad var skikket til at holde den offentlige asngstelse 
vedlike, og det maatte derfor betragtes som en gunstig tilskikkelse av forsynet, at det samtidig fandt en lykkelig 
avledning for saa megen bekymring. 

Prinsregentens eneste spn, prins Fredrik Wilhelm av Preussen, havde i 1857 indgaat egteskab med prinsesse 



Victoria av Storbritannien og Irland, aeldste datter av dronning Victoria. Det var en förbindelse, som til at 
begynde med ikke var synderlig populser hverken i Preussen eller i England. Men nu, da det var bekjendt, at 
prinsessen ventet sin nedkomst, havde hun allerede lsenge faestet alle gode pnsker ved sig. 

Begivenheden, som kunde imptesees i sidste halvpart av januar, vakte en enestaaende bevsegelse. Den var 
midtpunktet i kirkebonncr og tilfaeldige samtaler; i familiekredsene og i det offentlige liv. „A1 selskabelighed 
blev avlyst til efter den dag, som skulde sikre arvefplgen i kongehuset," skriver en officiel kronikpr, „og 
forventningen om de kommende ting gjorde sig gjseldende överalt." Et helt folk gik, saa at sige, paa taaspidserne 
utenfor dpren til barnekammeret. 

Tirsdag 25. januar 1859 var begivenheden saa nser forestaaende, at to batterier av gardeartilleriet blev konsigneret 
i sin kaserne, klar til at salutere pieblikkelig der kom melding. 

Den indtraf litt over 3 om eftermiddagen den 27. januar. Men allerede fpr saluten begyndte gik det som en 
lppeild over ho vedstaden: Es ist ein Prinz! De som endnu3 

ikke visste det, taellet salutskuddene til og med 36; saa havde det ingen interesse lsenger. 

Es ist ein Prinz! 

Det gik som en kommandomelding fra mand til mand. Inden nogen timer var Berlin ikke til at kjende igjen. Der 
vokste flag og vimpler ut av alle huse, deriblandt mange britiske, og om aftenen var der almindelig illumination 
ut i de fjerneste kvarterer. Unter den Linden var en eneste bplgende folkemasse, og paa alle forlystelsessteder 
stod jubelen hpit i taket. Utöver landet tok begeistringen like-saa umiddelbare former, og endog i London blev 
publikum revet med. 1 Dagen efter havde verdenspressen ledende artikler om begivenheden, mens antallet av 
tyske poeter pludselig viste en overraskende stigning. 

Fem uker senere fik den lille prins i daaben navnet Friedrich Wilhelm Victor Albert — til tegn paa sin tyske og 
sin britiske avstamning. Disse uker var efter alle samtidige beretninger at dpmmc en overordentlig anstrengende 
tid for Berlin. Hele tilvasrelsen dreiet sig ikke om andet end lille prins Wilhelms födsel. „Men de politikere, som 
befatter sig med at diskutere denne begivenhed, udmerker sig mere ved sin iver end ved sin takt og 
sO m mc I i ghcdsfoI e I sc," bemerker en samtidig britisk korrespondent. 3 „Alle de berlinske damer snakker som 
ammer, og aviserne er fulde av kliniske forekesninger over fpdselshjselper-kunsten. Prinsesse Victoria er dagens 
lovinde. Alt, hvad hun gjpr og siger, gjentages, efterabes og kommenteres ... Farven paa hendes baand, 
monstrcne paa hendes kräver kopieres med den mest ro ren de utholdenhed." Efter at ha git nogen prpver paa 
denne sindsforstyrrende begeistring, som bl. a. grep en av dognets poeter saa sterkt, at han 

1 Fplgendc samtidige vers, som verdenskrigen har faret slemt med, er i kk e uten interesse i pieblikket: Hail the 
auspicious morn! May he defend its laws 

To Prussia's throne is born Joined with 01d-England's cause A royal heir. Thus win all men's applause! 

3 Citeret i „Morgenbladet" nr. 59, 1859.4 

opfordret det par uker gamle spredbarn til „uten ophold at srettc det tyske riges krone paa sit bamlige hode", 
slutter korrespondenten med at omtale en vuggevise med det noget ensformige omkvred: Su! Su! Su! „Den er blit 
umaadelig populrer," tilfoicr han. „Men vi er ikke istand til at oversrette den, da den vilde tape altfor meget." 

Efter barnedaaben 5. mars begyndte der at falde ro over sindene. Lykonskningcrnc og deputationerne sluttet; de 
sidste illuminationer og fakler gik ut. De lykkelige forseldre rettet i Staatsanzeiger en officiel tak til nationen og 
endte med at uttale det haab, at det „ved Guds bistand maatte lykkes dem at opdrage deres spn til re re og gavn for 
det dyrebare fedreland". 

Inden nogen aar skulde det vise sig, at denne opgave-vilde komme til at byde paa adskillige vanskeligheder. 

Lille prins Wilhelm viste tidlig en utprseget selv-raadighed, som syntes at staa i en eiendommelig motssetning til 
hans fine, naesten smaapikeagtige utseende og en viss legemlig ubehjadpsomhcd, som skyldtes en beklagelig 



mangel paa fprlighed i den venstre arm. Eftersom aarene gik, blev denne karakteregenskab mere og mere 
utpraeget hos ham. Alt, som horte ind under ydre former og selskabelige talenter, deriblandt fremmede sprog, 
tilegnet han sig med en nas sten overraskende lethed, og med en energi, som var ikke mindre ipinefaldende, og 
som hang sammen med en medfpdt likegyldighed overfor ydre bekvemmelighed, spkte han tidlig at beseire de 
hindringer, som hans ubrukelige arm la iveien for ham i retning av legemspvelser. Derimot var han merkelig steil 
overfor alt som het moralsk og aandelig paavirkning og var i det hele tat, hvad man kalder „et vanskelig barn". 
Hans mangel paa evne til at hes te sit hjerte og sine tanker ved noget bestemt var sterkt fremtraedende, og hverken 
hans kunstnerisk begavede mor, hans humane, fördomsfri far eller hans „filosofisk raesonnerende opdrager" var 
istand til at 0ve nogensomhelst bestemmende indflydelse paa ham, fortaeller hans5 

laerer, dr. Hintzpeter. Hvad det saerlig gjaldt at komme tillivs hos ham, var de uheldige virkninger av „den 
överflöd av tanker og forestillinger, som strommcr ind paa alle fyrstebarn fra deres tidligste ungdom, og som har 
saa let for at fremkalde en viss splittethed i tsenkning og blaserthed i l'0lclsc". Her maatte der „den yderste 
strenghed til og et energisk samvirke av alle konkurrerende autoriteter" ; men selv dette „vseldige tryk av 
metodisk arbeidende moralske kraefter" satte ikke noget varig merke i gutten. „Nu og da kunde det rigtignok se 
slik ut," fortsaetter dr. Hintzpeter, „og mange illusioner blev da vakt tillive. Men det varte ikke laenge, fpr de 
brast, og skuffelsen blev saameget större, naar det viste sig, at det oprindelige vassen holdt sig uforandret." 

Der skal ikke nogen saerlig k log t til at skjonnc, at en fyrstesOn og tronarving med en slik karakter maatte vaere 
ganske farlig stillet i en tid som 1860-aarenes Tyskland. Det var nationens heroiske tidsålder, da den stykke for 
stykke indfriet alt det, den havde stundet mot gjennem slegtled, og som alle samfundslag havde vaeret med at yde 
sit bidrag til. De forgrundsskikkelser, som fsengslet den offentlige opmerksomhed, var fremfor alt handlingens 
maend 

— utpraegede realister med et drag av fantasi, som aldrig lpp av med dem, men som altid var sterkt nok til at 
kaste glans over deres daad og gi den det n0dvendige moralske indhold til at gaa ind i nationens bevissthed. 

Prins Wilhelm saa ikke noget av dette og havde heller ikke evne til at f0ie sig tiltalt av det. For ham var det hele 
b a re et militant skuespil, en seiersparade med skinnende vaaben og ildnende toner. Bedstefaren og hans 
„paladinere* 1 var hans barndomshelte — med undtagelse av Bismarck — og i sin guttefantasi bygget han op sin 
egen legende om, hvorledes alt dette var kommet istand. Foraeldrene saa med bekymring, hvorledes de militterc 
til-b0ieligheder truet med at ta overhaand hos ham, og gjorde 

1 En aeresbetegnelse for keiserens trofaste og nasrmeste maend 

— hentet fra Karl den stores historie.6 

alt for at motarbeide dem ved at saette det borgerlige livs interesser i forgrunden. De benyttet de forskjelligste 
midler — deriblandt hyppige reiser i ind- og utland — og alle mulige anledninger. Senere — mot slutten av hans 
gutteaar — gik de i strid med alle traditioner saa langt, at de satte ham ind paa gymnasiet i Kassel, hvor han 
tilbragte tiden fra september 1874 til januar 1877 i helt borgerlige omgivelser. Han bespkte fabriker og museer, 
verksteder og gruber; lserte at kjende folkelivet i dets forskjellige företeelser og fik et glimt av dets betydning for 
det heles vel. Samtidig kom ogsaa hans naturvidenskabelige og tekniske interesser til gjennembrud — evner som 
han havde tat i arv fra sin britiske mor, og som han i aarenes 10b har utviklet paa en saa fremragende maate, at 
han i en raekke tilfselde har forblpffet endog virkelige autoriteter. 

Der föreligger i et brev fra prins Wilhelm av 1885 en raekke uttalelser, som kaster et streiflys baade over ham selv 
og den davaerende gymnasieundervisning i Tyskland; men vi skylder samtidig at oplyse, at hans fremstilling 
meget hurtig i tyske skolekredse blev betegnet som adskillig ensidig. Han stempler gymnasiordningen som „det 
mest forbenede og aands förta:rcnde av alle systemer", og anfprer som et karakteristisk eksempel, „at der av en og 
tyve gutter i hans klasse var nitten, som gik med briller, og av disse nitten maatte tre saette lorgnet paa foran 
brillerne, naar de skulde se paa vaegtavlen". 

Undervisningsmetoden ser ut til at ha faldt i plan med hele systemet. 



„Homer, den herlige mand, som jeg har svacrmet for i h0i grad; Horats, Demosthenes, hvis taler jo maatte 
begeistre enhver — hvorledes blev de hest? Med begeistring for kampen og vaabnene, tror De — eller kanske for 
naturskildringerne? Aanei, desvacrre! Under dissektionskniven til en grammatikalsk og fanatisk filolog blev hver 
liten sactning delt og opstykket, indtil skelettet blev fundet med synlig behag og fremvist til almindelig beundring 
. . . Det7 

var til at graate over. Og de latinske og grasske stile — for et vanvid! Hvad har de ikke kostet os av moic og 
arbeide! Og hvad var det ikke for noget tpis, som kom ut' av det! . . . Vrek med det skrammel! Krig paa kniven 
mot en slik undervisning! Dette system fprer med sig, at vor ungdom kjender de gamle sprogs syntaks — deres 
grammatik — bedre end de gamle g räcke re sel v; at den kan utenad alle feltherrer, slag og slagstillinger i de 
puniske og mithridateiske krige, men at den bare har en dunkel forestilling om slagene i Syvaarskrigen, end sige 
de altfor möderne krige i '66 og 70, som de endnu ikke har v re re t oppe i til eksamen." For den kropslige 
undervisning anbefaler han eksersis med de stprre gutter etpar-tre gange i uken under ledelse av en underofficer i 
alle de byer hvor der ligger militrer, og — „istedetfor de pyntelige saakaldte klasse-spaserture med elegant stok, 
sort frak og cigar — pvelsesmarsch med litt felttjeneste, selv om den utarter til lek og haandfast prygl". 

Trods denne fkengcndc kritik baade over lsererne og undervisningssystemet, er der grund til at tro, at den delvis 
ialfald maa betegnes som et stemningsutbrud, dikteret av lyst til — paa en litt opsigtsvsekkende maate og med 
den freidighed, som altid har v re re t et karaktertrrek hos ham — at sige et ord med i et sporsmaal, som dengang 
var oppe til diskussion. Hvis ikke, vilde det v re re vanskeligere end det er, at bringe den i overensstemmelse bl. a. 
med en tale i Kassel mange aar senere, om at det netop er de „alvorlige og uavladelige förberedelser, som jeg har 
kunnet drive her ved gymnasiet.. . som har sat mig istand til at ta paa mine skuldre en byrde, som vokser i tyngde 
fra dag til dag". Samme erkjendtlige fplelse gav han uttryk for, da han tok farvel med skolen. Ved en 
avskedsmiddag utbragte han i velvalgte ord — heter det — en skaal for Irercrnc og undervisningsanstalten. 
Lsererne blev allesammen dekoreret med en orden, og hver av eleverne i prinsens klasse fik hans fotografi i 
kabinet — „civil eller i uniform, efter pnske" — med hans egen-8 

hsendige navnetrsek paa baksiden. Som en personlig hyldest mottog han fra en av sine lserere et hoistemt digt, 
hvori han blev sammenlignet med den unge Alexander, som fjernt fra dogncts larm utdanner sig for sit 
fremtidige kald, for derefter »i rask flugt at erobre verden og grunde sig et var i g ry hos sildige slegter ved mindet 
om sit store yrke". 

Fra gymnasiet i Kassel gik veien til universitetet i Bonn, hvor han i löpet av to aar studerte et likefrem 
forstyrrende antal fag. Han hOrte forelsesninger over: Romerret, historie, filosofi, eksperimentalfysik, det 19. 
aarhundredes historie, tysk stats- og retshistorie, nationalpkonomi, antik kunst, nyere tysk literaturhistorie, 
strafferet og straffeproces, finansvidenskab, kunsthistorie, refor-mationshistorie, stats- og folkeret, kemi, politik 
og preussisk forvaltningsret. Denne opregning gir paa en gang en maalestok for hans videbegjacrlighed og hans 
vanskelighed ved at samle sine interesser, og „det ligger i sakens natur" — for at tale med en officiel forfatter — 
„at prinsen ikke i like grad kunde fp i c sig tiltrukket og facngslet av de forskjellige emner og den specielle 
undervisningsmetode hos den enkelte universitetslserer". Uttrykt i mere naturlige ord vil dette sige, at flere av de 
discipliner, vi her har nacvnt, blev gaat sacrdeles let over, eksempelvis tysk literaturhistorie og antik og möderne 
kunsthistorie, som hver maatte npie sig med ét semester. Under disse omstaendigheder lar det sig forklare, at hans 
beundring for Goethe, som han forpvrig anerkjender som en aandens stormand, al tid har vaeret ganske 
upersonlig; at han anser Schiller for en revolutionaer aand, hvis forfatterskab ikke er ubetinget av det gode, og at 
han gjen-finder renaessancens storhed i den möderne berlinske billedhuggerskole. 

For sit personlige vedkommende har han oftere uttalt, at han regner sin studentertid i Bonn blandt de lykkeligste 
aar i sit liv, og som medlem av det berpmte „Bo-russerkorps" har han stiftet en raekke bekjendtskabet,9 

som har faat betydning ved den forkjaerlighed, han altid har vist for sine kamerater fra de dage. Det er saaledes 
— for at naevne et eksempel — ingen tilfaeldighed, at baade den nuvacrende rigskansler Bethmann Hollweg og 
utenrigsminister von Jagow, saavelsom den uofficielle raadgiver, mangemillionaeren fyrst Fiirstenberg — 



allesammen har fas lies studenterminder med keiseren. 


„Midt i denne livlige samfdlelse med skolelivet, studenterlivet og folkelivet" — som dr. Hintzpeter uttrykker det 

— „vokste imidlertid den militrarc interesse kraftig iveiret, indtil den erhvervet sig en bred plads i hans drpmme, 
hans tanker og hans optraden." Mange smaatirak opigjennem gutteaarene og den voksne alder kan her anfpres 
som eksempel, og de officielle militrertradkioner han vokste op i, maatte naturligvis i en betaenkelig grad bidrage 
til at fremelske netop de sider hos ham, som hans förståndige forseldre beshrabte sig for at motarbeide. 

„Det er en forret for prinserne av huset Hohenzollern," sa keiseren i en tale i 1899, „at de fra 10-aarsalderen av 
kerer at stille sin kraft og sit arbeide i fedrelandets tjeneste." 

Overensstemmende med denne famil i etr adi tion traadte prins Wilhelm i 1869 ind som loitnant ved 1. garde- 
infanteriregiment, efteråt han i fire aar havde faat den nodvendige mil itre re trrening av en sergeant. Samme aar 
paraderte han for fprste gang for sin bedstefar i sin nye lpitnants uniform, prydet med den sorte 0rns orden. Kong 
Wilhelm, som endnu ikke havde naaet h0idepunktet av sin militaerberpmmelse, henvendte sig efter paraden til 
sin s0nnes0n med etpar manende ord, som gik ut paa, at det engang efter en lang tjenestetid maatte bli ham 
forundt at se tilbake paa et nyt og glimrende kapitel i dette tapre regiments historie. Disse ord prreget sig, som alt 
hvad bedstefaren sa, uutslettelig ind i guttens sind, og mere end én gang i Wilhelm den andens historie har L 
gardeinfanteriregiment spillet ind, i kk e bare i hans militsere, men ogsaa i hans politiske beregninger. 

A aret efter kom de store begivenheder, som forte til 10 

rigets enhed — krigen med Frankrige med hele dens dramatiske forlob. Seiersbud paa seiersbud rullet ind over 
Tyskland: Weissenburg, Wörth, Gravelotte, Sedan — for bare at nrevnc de stprste. Et keiserd0mme, knyttet til 
det mest straalende navn i Europas nyere historie, sank i grus, og paa ruinerne av det reiste der sig et nyt, knyttet 
til hans egen ret. Napoleonskometen havde brsendt ut som den revolution, som havde fostret den. Men 
Flohenzollerstjernen lyste blank som Arcturus paa den nordlige himmel — rolig og suveraen i kraft av sin 
guddommelige oprindelse. Flistorien har senere visst at fortaelle et og andet om begivenhederne i förbindelse med 
Tysklands gjenreisning, som gjpr totalindtrykket mindre ophoiet end det fortonet sig for samtiden. Men for den 
ungdom, som da vokste op, var det eventyret lyslevende. 

Lille prins Wilhelm fik lov at v re re med i slutningsscenen. Ved seiersindtoget i Berlin 16. juni 1871 red han paa 
en liten stripet hest op gjennem Unter den Linden like efter sin far — sammen med sin onkel storhertugen av 
Baden. Det var en begivenhed, som gjorde et uutslettelig indtryk paa ham, og selv om der er liten grund til at tro 

— hvad enkelte hofkronikprer forsikrer — at han allerede paa dette tidlige tidspunkt av sit liv begyndte at 
reflektere over keiservrerdighedens ansvar og pligter, er der adskillig, som tyder paa, at dens ydre glans holdt paa 
at ta veiret fra ham. 

Mot denne historiske og psykologiske bakgrund maa baade skoletiden i Kassel og studenteraarene i Bonn 
bcdommcs. De var bare gjennemgangsled i hans opdragelse — npdvendige kundskabsstadier, som han maatte 
passere — f0r han kunde ofre sig for den gjerning, som i hans 0ine var den stprste, og i grunden den eneste, som 
gav livet indhold. 

I 1879 — ty ve aar gammel — var han fserdig med det hele. 

Skole- og studietidens ubemerkethed var forbi. Militasrlivet med dets bestikkende glans og selvstasndige 
kommando tok sin begyndelse. IL 

Prins og s0n. 

Etpar aar for avslutningen av sine univers'tetsstudier — paa et tidspunkt, da han endnu ikke kunde ofre sig helt 
for arméen — mottog prins Wilhelm ved sin indtrsedelse i aktiv tjeneste fo Igen de lasrdom av sin bedstefar: „I de 
tjenesteforhold du nu trader ind i, vil du mpte mangt og meget, som tilsyneladende er ubetydelig, og som kanske 
vil vrarc dig paafaldende. Men du vil be re, at i tjenesten gives der intet, som er litet, og at hver sten, som hprer 
med til at bygge op en armé, maa vrare rigtig formet, hvis bygningen skal ly kk es og staa fast og solid." 



Disse ord, som han tilegnet sig med en me sten altfor stor bogstavelighed, blev hans ledestjerne fra hans f0rste 
selvstsendige militaerkommando i 1879 op gjennem de forskjellige avancements like til den dag, da han personlig 
traadte ind som „0verste krigsherre". Ved marscher og man0vrer, parader og daglige pvelser gik han op i 
tjenesten med en iver og interesse, som uvilkaarlig vakte opmerksomhed, og som ikke glaedet nogen mere end 
hans gamle bedstefar. Nu og da fandt han ogsaa anledning til at optrsede som taler — f. eks. naar han paa en 
utmarsch forte sin avdeling forbi et eller andet historisk sted, eller naar det faldt i hans lod at overvaere en eller 
anden mindefest av militasr natur. De data han meddelte ved 12 

slike leiligheder, var ikke altid saa strengt historiske som pnskelig kunde v te re. Men meningen var god, og hvem 
vil gaa for sterkt i rette med en patriotisk ung officer, som til og med er prins og en dag vil bli keiser, fordi han i 
farten kommer til at gjpre overvundne motstandere etpar gange sterkere end de var? 

Desuten havde den unge mand sine sclvstamdigc idealer. Meget tidlig — siger han i en av sine taler fra 
begyndeisen av nitiaarene — havde han valgt sig til forbillede den bekjendte Fredrik Wilhelm av Brandenburg, 
som i historien gaar under navnet „den store kurfyrste". Flan beundret denne mand, som var f0dt i begyndeisen 
av Trediveaarskrigen, og som i 20-aars alderen havde tiltraadt en fedrenearv, herjet og flsenget av tidens 
vildskab. Spndertrampede marker, nedbrsendte landsbyer, et forkomment og uthungret folk — det var det 
Brandenburg Fredrik Wilhelm begyndte med. Men ved seig vilje og urokkelig gudsfrygt lykkedes det allikevel at 
sveise det hele sammen og at skape den hser, som skulde bli det ypperste vaaben i kampen for fsedrelandets 
enhed. Kurfyrsten havde endog sin maritime sergjerrighed — et masgtig tiltak i de dage, som hans undersaatter 
neppe forstod rtekkevidden av. Derfor sank ogsaa den marine han skapte, meget hurtig hen i intet. Men den 
ungdom, som skal ta fremtiden i arv, skal allikevel faeste hl i k k et paa den fyrste og va; re som ham gudfrygtig og 
streng — ub0nh0rlig streng mot sig selv og andre — og likesom han anse enhver skuffelse som en prpve fra 
himmelen. 

Billedet er ganske betydelig idealiseret og gir os liten eller ingen idé om autokraten Fredrik Wilhelm, som satte 
sig ut over alle forfatningsmaessige hensyn og skapte den vilkaarlighed overfor folkerepraesentationen, som er blit 
en tradition i Preussen. Men det viser retningen hos prinsen — de idealer hans hjerte hang ved og de spprsmaal 
hans hjerne tumlet med. 

Det er en regel, som har over to aarhundreders haevd i Preussen, at tronarvingen skal ha mindre magt ogl3 

indflydelse end nogen privat borger. Han kan naturligvis, som enhver anden, ha sine interesser og sine sympatier 

— dyrke militaervaesen eller politik. Men han er n0dt til at holde sig strengt neutral og maa ikke gi nogetsomhelst 
bidrag til den offentlige diskussion i form av meningsuttalelser i dagens aktuelle spprsmaal. 

For en natur som prins Wilhelm maatte en saadan stilling ganske naturlig frembyde visse vanskeligheder, og det 
er derfor heller ikke at undres paa, at han meget tidlig begyndte at sto t c an mot traditionen. 

„Prins Wilhelm er en noget ungdommelig, uvorren ung mand," noterer den senere rigskansler fyrst Hohenlohe i 
sin dagbog for 1881 — nogen maaneder efteråt prinsen havde indgaat egteskab med prinsesse Augusta Victoria 
av Schleswig-Holstein — den nuvserende keiserinde. „Hans mor er bange for ham; han har ogsaa konflikter med 
sin far; men hustruen skal 0ve en dasmpende indflydelse." 

Dette piebliksfotografi er interessant, men neppe helt korrekt for morens vedkommende. Den senere keiserinde 
Fredrik havde ingen av de egenskaber, som skulde bringe hende til at naere nogen frygt for sin spn. Hun kjendte 
sig igjen i hans alsidige interesser og hans impulsive foling med nutidslivet; men hun ledte forgjasves efter den 
kritiske evne hos ham, som i saa hpi grad var hendes egen styrke. Andre kunde prins Wilhelm imponere; foran 
disse prOvendc morspine var der ingen vei forbi. 

Faren stod paa samme side — liberal og fördomsfri, fuld av samme pligtfplelse, som han fandt igjen hos spn nen 

— men likesom sin hustru vaaken og kritisk overfor alle overdrivelser. 

Prins Wilhelm kjendte krigen b a re av sine forfasdres historie; det lille han selv havde oplevet av den, indskrasnket 
sig til seiersdepescherne og de straalende festindtog. De gik gjennem flagsmykkede gater med blomster 



dryssende fra alle vinduer. Der var toner og farver, straalende 0ine — alt det, som appellerte til aergjerrigheden 
og fantasien; som kaldte til ny daad og ny hasder.14 

Hans far havde prpvet krigens virkelighed i tre felttog og tat dens raedselsbillede med sig som et uutslettelig 
minde. 

,,Krigen! De taler saa letvindt om den!" sa han engang i en samtale. „Det kommer av, at De ikke har set den. Aa, 
hvis De havde set krigen! ..." 

Feilen i keiserhuset var den, at der manglet et fortrolig forhold mellem hoffet og de virkelig bestemmende 
krafter i tiden. 

Keiser Wilhelm den fprste var og blev soldaterkeiser, som han tidligere havde v re re t soldaterkonge, og det er en 
bekjendt sak, at han gjennem hele sit lange liv naeret en yderst begranset interesse for kunstnere og Irerdc. 
Keiser-inde Augusta havde direkte traditioner fra Goethes Weimar; men desvaerre laa de allerede over seksti aar 
tilbake i tiden og havde desuten aldrig sat noget merke i hendes livssyn. Ved kronprinsparrets hof blseste der en 
friere vind. Her var alsidige interesser, selv om de i kk e ståk sserlig dypt hverken i videnskabelig, kunstnerisk eller 
social henseende, og det vil altid vsere da v re ren de kronprinsesse Victorias aere, at hun aapnet sine saloner for 
maend som Helmholtz, Virchow og flere andre representanter for aandelig frisind og dermed gjorde sit til at 
bryte odden av militaertanken. Det kunde trenges, saerlig efteråt hendes spn havde giftet sig og sat hof. Her levet 
det gamle keiserhof op i en ny skikkelse — stramt militaert og ved siden derav stramt rettroende med antisemiten 
Stoecker og den senere feltmarskalk grev Waldersee som de to mest indflydelsesrige repraesentanter. 

Det var disse motsretninger inden keiserfamilien, som uvilkaarlig tprnet sammen og gav stof til samtale, samtidig 
med at det blev aabenbart for enhver med evne og vilje til selvstaendig bedpmmelse, at prins Wilhelms 
begeistring for bedstefaren efterhaanden tapte ethvert kritisk holdepunkt i virkeligheden. 

Folgcn var, at man mere og mere begyndte at beskjaeftige sig med ham inden almenheden. Der blev paa flere 
hold profeteret store ting om ham, skjont det nu er 15 

vanskelig, for i kk e at sige umulig at henvise til nogen virkelig autoritativ uttalelse i saa henseende. Man 
fremhaevet hans aandelige og legemlige energi, hans reiselyst, som allerede dengang var sterkt utpreget, hans 
militaere, strengt preussiske syn paa historien, som syntes at varsle en fremtid av kamp og aere. Hans laengsel mot 
havet 

— ogsaa en arv fra hans britiske mor — gav denne fremtid en videre horisont. I motsaetning til sine kamerater 
blandt Potsdam-officererne, i hvis kreds han forresten befandt sig overordentlig vel, havde han ingen av de 
fordomme, som stprsteparten av dem naeret overfor den fremadstrebende marine, og ved akademiske föredrag 
om marinen og dens betydning spkte han at faa haerens officerer til at se mere uhildet paa den og betragte den — 
ikke som en rival, men som en forbundsfaelle i arbeidet for landets forsvar. 

Alt dette var udmerket; men ved siden derav pekte man ogsaa paa visse betaenkelige svakheder ved ham — som 
ubehersket selvfplelse, som ikke sjelden lot det mangle paa skyldige hensyn overfor andre, og en 
allestedsnaervasrende rastlpshed, som stadig havde noget paa programmet og aldrig glemte at la almenheden faa 
vite besked om det. 

Selv overfor en mand som Bismarck, hvis geni han i denne periode av sit liv havde faat pinene op for, skjont han 
aabenbart aldrig har forstaat det centrale i hans vassen, kunde han tilläte sig den mest eiendommelige optraden 

— en blanding av fortrolighed og rcspektloshcd, som det er vanskelig at finde det rette adjektiv for. 

Paa Bismarcks 69-aars fodselsdag i 1884 overrakte han sit fotografi med de betegnende ord paa baksiden paa 
latin: Cave! Adsum! 1 

Bismarck lo overlegent, fortasller Härden. 

„Du vet vel ikke, min ven, hvor grov du er? Ungdommen —ja — tror sig frygteligere end den er. Men jeg 



tsenker som Mefisto: Der blir vel tilslut enslags vin av det." 

1 Tag dig iagt! Jeg er i nterhedenllö 

Citatet er ypperlig — ikke mindst fordi det lsegges i munden paa tvilens og haanens representant, og det tpr vsere 
et spprsmaal, om ikke Bismarck allikevel var den groveste av de to. 

Der föreligger en oplysning fra avdpde professor Mauren-brecher i Bonn — prins Wilhelms fornemste lasrer 
under hans studietid — som gir et vigtig bidrag til forstaaelsen av den maate prinsen optraadte paa. Professoren 
er simpelthen forfaerdet over prinsens opfatning av tysk historie og politik, og han anstrenger sig av alle krefter 
for at bibringe ham en anden opfatning. Men det skinner tydelig igjennem, at det ikke lykkes. Prins Wilhelm 
beholdt som voksen den samme naive opfatning av historien, som han tilegnet sig som gut. Alt som skedde, var 
at fpre tilbake til de gudbenaadede herskere, handlingens maend, som av egen vilje tar sig de hjselpere de trengte. 
Forestillingen om en folkesjael, som har utviklet sig efter sine egne love, er noget, som altid har vseret fremmed 
for hans tankeverden, og de mange sporsmaal, som staar i förbindelse med tidens sociale og Okonomiske 
företeelser, har aldrig v aer et istand til at avtvinge noget mere end en ganske overfladisk opmerksomhed. 

Folgcn var, at han i den utviklingsperiode av sit liv, da det av hensyn til hans fremtidige kald saerlig var av 
betydning for ham at tilegne sig en fördomsfri opfatning av historiens og livets realiteter, meget tidlig forpuppet 
sig i en fyrsteromantik, som hörte hjemme mere i det tolvte end i det nittende aarhundrede. Det keiserlige kald 
havde sin hellighed med ansvar for Gud alene, og ethvert sporsmaal, som suste gjennem tiden — politisk, socialt, 
Okonomisk, ja endog videnskabelig eller literart — skulde rettelig fOrst ind for keiserens aandelige domstol. Der 
skulde det faa sit stempel til seier eller fald. Der var noget naesten foruroligende i dette ubegransede magtbegjaer. 
Ord og billeder strOm me t over laeberne paa ham, og i hans vassen var der — hvad dr. Hinzpeter kalder — „en 
naesten tropisk hurtig modning".17 

Med en saa primitiv opfatning av folkenes og fyrsternes stilling, siger det sig selv, at det ikke et Oieblik falder 
ham ind at studere politik i dette ords fulde omfång. Bismarck kunde fortalt ham, at der ikke gives nogen 
vanskeligere videnskab, fordi der stadig maa regnes med levende, skiftende vaerdier. Han kunde laert ham, at 
hemmeligheden ved den er et grundfond av realistisk sans parret med digterisk kombinationsevne og en aldrig 
svigtende taalmodighed underveis mot de store maal. Men alt dette var naturligvis ikke noget for en ung mand, 
som var uten ethvert historisk perspektiv, og som endnu i en alder av naesten 29 aar ikke havde noget praktisk 
kjendskab til statsmaskineriet. 

Det var — betegnende nok — Bismarck, som her tok det fOrstc skridt. 

1 december 1887 blev kronprinsen av Preussen opgit som uhelbredelig av de tyske lager og dermed det kapitel 
indledet av legemlig og sjaelelig lidelse, som altid vil vare et av de saareste minder i Hohenzollerhusets historie. 
Gamle keiser Wilhelm havde allerede passeret de niti, og paa grund av den situation, som var skapt ved 
kronprinsens sygdom, fandt Bismarck det särdeles paakravet, at prins Wilhelm efterhvert blev indfprt i den 
praktiske administration. 

Den gamle keiser er ganz einverstanden i principet, utvikler han i et brev til Bismarck. Men det er saa vanskelig 
at finde en tilfredsstillende ordning. Kronprinsen havde allerede f011 sig pinlig berört av, at prins Wilhelm, naar 
bedstefaren var forhindret, undertegnet lobende meddelelser fra civil- og militarkabinettet under överskriften: 
Paa aller hoicste befaling. Skulde han nu ogsaa begynde at ekspedere virkelige statssaker, vilde kronprinsen 
sikkert ha endnu vanskeligere for at forsone sig med det. Det var jo som man allerede tankte paa at erstatte ham. 
Derfor ef det bedst at det blir med det gamle, mener keiseren, bare med den indrommelse, at prins Wilhelm i 
lpbet av vinteren skal faa anledning til at g)0re sig kjendt 
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i finansdepartementet, utenrigsdepartementet og maaske ogsaa i indredepartementet — fOrst frivillig og siden 
uten noget forbehold i saa henseende. „Jeg beder Dem meddele mig Deres opfatning av dette," slutter brevet, 
som baerer prag av, „at baade haanden og hjernen er begyndt at svigte". 



Men Bismarck svarer ikke — naturligvis fordi han ikke godt kunde gjpre nogen indvending mot det, som var 
bragt i forslag — og den gamle keiser kommer i kk e mere tilbake til spdrsmaalet. 

Fire maaneder senere var Wilhelm den f0rste ikke mere. Paa tronen sat hans d0dssyke s0n, som var vendt hjem 
fra San Remo som keiser Fredrik den tredje. 

Det var en usedvanlig situation, skikket til at vaskke bekymring, selv i et folk med mindre utprsegede 
fyrstetraditioner end det tyske. Som gjest hos Bismarck paa hans 73-aars fpdselsdag — 1. april 1888 — fandt 
kronprins Wilhelm et korrekt uttryk for den. „For at benytte mig av et militaerbillede," sa han i en tale ved bordet, 
„befinder vi os i pieblikket som et regiment, som skrider til storm. Regimentskommandanten er faldt; 
nsestkommanderende ligger haardt saaret. I dette kritiske pieblik vender 46 millioner trofaste tyske hjerter sig i 
asngstelse og haab mot merket og merkesmanden og venter alt av ham. Merkesmanden er vor ophpiede fyrste, 
vor store kansler. Maa han fp re os! Vi vil fplge ham! Maa han lsenge leve!" 

De 99 dage, som knytter sig til Fredrik den tredjes regjering, er opfyldt av mange tragiske enkeltheder av 
legemlig og sjselelig art — saa megen storstilet lidelse og saa megen smaaskaaren tilfredshed, at det er vanskelig 
at finde sidestykke til det indenfor et saa kort tidsrum. 

Keiseren ankom til Berlin 11. mars — to dage efter sin fars dpd — saa haardt angrepet av sit farlige halseonde, at 
han i kk e kunde eller — forelpbig ialfald — ikke maatte tale. Noget av det fprste, som maatte meddeles 
nationen, 19 

var derfor, at hans edsavlseggelse blev at utssette paa ubestemt tid. Men forpvrig var han nsesten uforandret — 
holdningen rank, gängen merkelig spsenstig; bare ansigtet blekere. 

Plans proklamation til „mit (o: Preussens) folk" er prseget av den aands- og viljestyrke, men holdt ham oppe 
under hele hans sygdom, og i reskriptet til Bismarck samme dag er der en fördomsfri indrpmmelse av 
rigskanslerens store fortjenester av Tysklands enhed og fremfor fait av hans bestemmende indflydelse paa den 
avdpde keiser. Man er uvilkaarlig fristet til at anstille en sammenligning mellem denne opfatning og den, som 
senere er hsevdet av den nuvasrende keiser. Avdpde keiser Fredrik saa i Bismarck sin fars „modige og trofaste 
raadgiver, som har formet hans politiske maal og sikret den lykkelige gjennemfprelse av dem". Wilhelm den 
anden har gang paa gang i over 25 aar spkt at fastslaa det ganske uhistoriske forhold, at hans bedstefar var den 
originale aand med det vide utsyn, som i det rette pieblik tok Bismarck i sin tjeneste og lot ham ssette ut i livet de 
store tanker, som allerede lsenge havde ligget faerdige i hans kongelige hjerne. 

Resten av reskriptet dvaeler paa en fördomsfri maate ved de sociale spprsmaal med understrekning av under- 
visningsspprsmaalet som det mest betydningsfulde for den unge slegt. Av sserlig interesse er ogsaa keiserens 
haab om at kunne hjaelpe til at bringe til fuld utfoldelse „den blomstring, som tysk kunst og videnskab i saa rikt 
maal frembyder". Men fremfor alt — siger han — vil han uten at bekymre sig om „glansen av store bedrifter og 
det ry, de bringer", vaere tilfreds, om det engang kan siges om hans regjering, at den har vseret „velgjprende for 
mit folk, nyttig for mit land og til velsignelse for mit rige". 

Som bekjendt skulde det i kk e vare lsenge, fpr dette udmerkede program med de mange skjpnne forhaabninger 
blev veiret hen. Men den tilslutning og den mot-20 

sigelse det mpdte, og den bitterhed, som det i hele tat prseger det offentlige liv i Tyskland i tiden mellem 
Wilhelm den fprste og Wilhelm den anden, er det bedste bevis paa dybden av de motssetninger, som var tilstede. 
Det var i virkeligheden to livssyn — reprsesenteret ved keiser Fredrik og kronprins Wilhelm — som her tprnet 
mot hinanden, og det eiendommelige er, at det var det seldre, som var det mest fremskridtsvenlige og 
utviklingsdygtige. Keiser Fredrik og hans samtid havde som unge mennesker set avmagten ved 
enevoldskongedpmmet av Guds naade og lsert at vurdere betydningen av de store folkekrsefter i tiden med deres 
ubegrsensede skaberevne. Kronprins Wilhelm og hans jevnaldrende havde faat sine indtryk befsestet i en tid, da 
folkeviljen havde faat sine vinger stsekket, og en enkelt overvseldende personlighed 
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beslutninger, men ved blod og jern" — havde fort nationen frem til den enhed, som den havde stundet mot i 
aarevis og samtidig ikke sjelden fortvilet om. 

Hvad Bismarck angik, var han nu som altid paa det rene med, at han vilde ha frie haender hjemme og ute — eller, 
som han selv uttrykker det: Ingen parlamentarisk regjering og ingen fremmed indblanding i politiken. Han havde 
betinget sig det allerede tre aar i forveien, da det en stund saa ut til, at gamle keiser Wilhelm skulde bukke under 
for en sygdom han dengang led av. For begge partier stod derfor Bismarck som den mand, som forst og fremst 
maatte fseldes. De, som haabet paa keiser Fredrik, saa reaktionens vserste stptte i rigskansleren. De, som ventet 
sig alt av kronprins Wilhelm, mere av personlige end av politiske grunde, saa i Bismarck den mest avgjorte 
hindring for at saette sine planer ut i livet. Allerede her laa spiren til de intriger, som vi senere skal komme tilbake 
til. 

Det er unyttig at spekulere over, hvorledes utviklingen vilde ha artet sig, hvis der var blit levnet keiser Fredrik tid 
til at realisere sine politiske planer. Stort set synes21 

han at ha sigtet paa en gradvis omdannelse av tysk administration og samfundsliv i demokratisk retning. Men det 
er selvsagt, at dette arbeide vilde ha stpdt paa overordentlige vanskeligheder, slik som forholdene var i det 
davserende Tyskland. Nu kom dpden — 15. juni 1888 — og satte sin ubpnhOrligc avslutning. 

Keiserinde Fredriks memoirer, som endnu venter paa at bli offentliggjort, vil engang förtal le verden, hvad 
hendes mand og hun stundet mot gjennem mange aar, og hvilke planer der nu maatte skrinlaegges for beständig 
uten haab om opstandelse i ham, som kom efter. TIT. 

Tronskiftet. 

Ien tale ved en brandenburgsk festmiddag fire maaneder 1'Or sin tronbestigelse — paa en tid, da han endnu bare 
var prins Wilhelm — protesterte den vordende keiser i meget energiske ord mot det krigerske billede, man havde 
dannet sig av ham hjemme og ute. 

Jeg vet meget godt," sa han, „at man baade inden det store publikum og navnlig i utlandet tikcgger mig 
asrgjerrige og krigslystne tanker. Gud bevare mig for en saa forbryderisk letsindighed! .. . Dog, mine herrer, jeg 
er soldat." 

Denne lille tale minder om den bekjendte „Prologos" i det antike skjaebnedrama. Vi forberedes paa det uund- 
gaaelige gjennem motssetninger, som gir rum for gjetning og iethvertfald maner til eftertanke. Her kommer en 
ung, uprpvet mand, som allerede betragter sig som en miskjendt personlighed, og som er fuldt og fast bestemt 
paa at vise verden, at han er bedre end sit rygte. „Dog, mine herrer, jeg er soldat." 

Inden det europasiske diplomati fplte man derfor baade asngstelse og uvisshed, da den nye keiser tiltraadte. De 
ledende artikler i verdenspressen utenfor Tyskland siger det samme. Om han ikke netop vilde optraede som 
fredsforstyrrer i bogstavelig forstand, var der overveiende sandsynlighed for, at han vilde til fp re den 
internationale politik23 

et element av uro, som var skikket til at skape nervositet. Derfor var det en trpst at vite, at gamle Bismarck stod 
ved roret, og at han „paa grund av den dype, nsesten lidenskabelige beundring, den unge keiser na re t for ham, 
ialfald for en laengere periode vilde vare uindskranket herre". 

En feil formodning, mente en minoritet av fremsynte. Samarbeidet mellem keiseren og hans kansler vil bare gaa 
en stakket tid. En vakker dag vil hans majestaets „heftige temperament og militäre iver" fp re til, at han sätter 
Bismarck utenfor. 

Disse egenskaber gav sig et eiendommelig utslag allerede i samme pieblik keiser Fredrik dode. Neppe var 
purpurfanen paa slottet Sans Souci saenket til tegn paa, hvad der var skedd, for tropper, som allerede stod 




opstillet, kom lppende til i stormskridt fra alle kanter og besatte alle indgange. Hele slotsparken og gaarden lignet 
en befaestet leir. Fp Igen var, at der pieblikkelig spredtes de mest eventyrlige rygter, og da der samtidig paa flere 
av de jernbanestationer, som fprer tog til Sans Souci, blev konsigneret betydelige styrker av hemmelig politi, gav 
disse „paafaldende foranstaltninger", som Berliner Tage-blatt kaldte dem, „anledning til alle slags uhyggelige 
kommentarer". Det hele var aldeles ufattelig for de loyale berlinere, som paa den mest overvaeldende maate viste 
sin deltagelse i keiserhusets sorg. 

Samme dag kom de to bekjendte proklamationer til hseren og flaaten — ogsaa en overraskelse — et brud paa den 
tradition, at en ny monark altid fprst henvendte sig til sit folk. 

„I hseren er den faste, ubrpdelige hengivenhed for krigsherren den arv, som gaar fra far til spn, fra slegt til slegt," 
heter det i den fprste av disse proklamationer . . . „Saa hprer vi da sammen —jeg og hseren — saa er vi da fp dt 
for hinanden, og saa vil vi da ogsaa holde uoplpselig sammen, hvad enten det efter Guds vilje blir fred eller 
storm. "24 

Överfor marinen konkluderer han under henvisning til sin varme interesse for den gjenncm mange aar med at 
uttale det samme i omtrent likelydende vendinger. „Vi vil staa fast og sikkert sammen i gode og onde dage — i 
storm som i solskin." 

Tre dage senere havde han et ord at sige „til mit folk" — d. v. s. det preussiske. Det er en proklamation i 
landsfaderstilen fra det syttende og attende aarhundredes Europa om at bli „en retfserdig fyrste for sit folk, pleie 
fromhed og gudsfrygt, skjerme freden og trygge landets velfserd". Forresten er den i motssetning til farens uten en 
politisk tanke, og fprst i trontalen til rigsdagen faar vi til et regjeringsprogram i almindelig forstand. 

„Den tyske keisers vigtigste opgave," heter det i dette dokument, „bestaar i at vaake over rigets politiske og 
milda.'re sikkerhed utad, og indad at sprge for, at rigs-lovene sker fyldest". Paa indenrigspolitikens omraade lover 
han at fortsaette det sociale lovgivningsarbeide, som er indledet av hans bedstefar, og haaber, at det paa denne 
maate maa bli mulig at yde de mindre velstillede klasser den npdvendige stptte i kampen for tilvaerelsen. En 
enkelt passus viser, at han ikke forgjaeves har hat Stoecker til omgangsven. Reformerne skal ske „i tilslutning til 
grundsaetningerne i den kristelige morallaere". En del aar efter kom han rigtignok til det resultat, „at kristelig- 
social er en uting", og det en prest allermindst bpr vaere. Men i praksis har han altid arbeidet i denne retning med 
det negative resultat, som vi senere skal komme tilbake til. 

Utad er han den personificerte fredskjaerlighed. 

Jeg er fast bestemt paa at holde fred med alle og enhver," siger han, „saalangt det staar til mig. Min kjaerlighed til 
den tyske haer og den stilling jeg indtar til den, vil aldrig fp re mig i den fristelse at forskjertse fredens 
velsignelser, medmindre krigen blir paatvunget som en npdvendighed ved angreb paa riget og dets allierte. Vor 
hser skal sikre os freden ... At benytte denne styrke til angreb ligger mit hjerte fjernt. Tyskland bchpver 
hverken25 

ny krigsberpmmelse eller nogensomhelst nye erobringer, efteråt det en gang for alle har tilkjsempet sig retten til 
at bestaa som en fri og uavhsengig nation." Som en sserlig lykke priser han Tysklands förbund med 0sterrige og 
Italien, som ssetter ham istand til „at pleie det personlige venskab til keiseren av Rusland og det venskabelige 
forhold, som har bestaat med det russiske rige i hundrede aar". 

Rigsdagen er overvseldet. 

Denne uttalelse var inspireret baade av hans bedstefar, som paa sit dpdsleie havde bedt ham om altid at staa paa 
en god fot med tsaren, og av Bismarck, som gjennemgaaende havde fprt en politik, som tok sigte paa det samme. 
Derfor var ogsaa bifaldet sterkt, da keiseren sluttet sin oplaesning, og da han og Bismarck trykket hinanden i 
haanden, gjorde denne scene, efter hvad en tilstedevaerende korrespondent oplyser, „et dypt indtryk, som bevis 
paa den urokkelige tillid keiseren naeret til sin kansler". 

Tre uker senere er keiseren i Kiel. 



I en dagbog 1 meddeles under 14. juli den historiske oplysning, at det er förste gang en tysk keiser og konge 
optrader i admiralsuniform ved et flaatebespk. Derimot fremgaar det först av optegnelserne for resten av 
maaneden, at besöket i Kiel danner utgangspunktet for den förste av de mange officielle rundreiser, han i aarenes 
lpb skulde komme til at företa til fremmede hoffer. 

Bespket gjaldt denne gang Rusland, og initiativet til det var — som det gjentagne gange blev fremholdt i den 
tyske regjeringspresse — utgaat fra Berlin. Men den misstemning, som saa 1 renge havde hersket mellem 
Tyskland og Rusland, og som i begyndeisen av 1888 havde strammet knuten slik, at det hvert pieblik truet med 
et brud, vilde allikevel ikke gi sig. Det vakte opsigt, at 

1 I denne dagbog, som omfatter aarene 1888—1908, og som er optegnet og utgit av historikeren E. Schröder 
„nach Hof- und ånderen Berichten" har keiseren, som utgiveren uttrykker det, „gleichsam sich selber 
geschrieben".26 

ordlyden av de officielle skaaltaler ved familiemiddagen i Peterhof ikke blev offentliggjort — hvad de heller ikke 
er blit senere — og den russiske presse fölte sig ikke oplagt til at vise hverken glsede eller erkjendtlighed i 
anledning av besöket. Snarere var den tilböielig til at anslaa en grundtone av ironi, som skurret i örene paa 
Berlin. Det siger sig selv, at man ikke blev svar skyldig, og i en alt andet end venskabelig artikel crkkerte det 
officielle Norddeutsche allg. Zeitung, at man tok ganske betydelig feil i Rusland, hvis man drog den slutning av 
besöket, at man i officielle kredse i Berlin fölte nödvendigheden av en gjensidig tilnsermelse mellem de to lande 
sterkere, end man fölte den i St. Petersburg. „Det er en overvurdering, dikteret av asiatisk overmod og asiatisk 
uvidenhed." 

Men det var ikke nok bare at gi svar overfor Rusland, Ogsaa Frankrige maatte bringes til at forstaa, at Tyskland 
trods alle keiserlige fredsbestrabelser ikke agtet at vise nogen sentimental redelmodighed. Ved avslöringen av et 
mindesmerke over sin bedstefars bror, den bekjendte ryttergeneral prins Fredrik Karl, paa 18-aarsdagen for slaget 
ved Mars la Toursl gir keiseren ren besked. „Jeg tror," sa han, „at vi i tredje armékorps, saavelsom i hele 
arméen, vet, at om den ting kan der kun vsere én mening, at för lar vi alle vore 18 armékoips og vore 42 millioner 
indbyggere bli liggende paa valpladsen, end vi avstaar en sten av det, min bedstefar og prins Fredrik Karl har 
vundet gjennem kamp." 

Uttalelsen fortjener at erindres som det förste eksempel paa den mindre kritiske öiebliksveltalenhed, som i 
aarenes löb har git anledning til saa mange kommentarer baade i og utenfor Tyskland og skaffet diplomatiet mere 
end én urolig time. 

Han kom hjem fra sin Ruslandstur, som han forresten benyttet anledningen til at kombinere med et officielt 
besök i Stockholm og Kjöbenhavn — overströmmende som en gymnasiast efter en vellykket ferie. 

1 16. oktober 1870.27 

0ieblikkelig maa han avsted til Friedrichsruhe for at fortselle det alt sammen. 

Bismarck stod halvnöken ved sin vaskevandsbolle, da keiseren, som havde tilbragt natten paa Friedrichsruhe, 
tidlig om morgenen trader ind i hans sovevaerelse. Rigskansleren vil stikke i uniformen. Men keiseren beder ham 
ikke gjöre sig nogen uleilighed og hjaslper ham istedet paa med slobrokken. 

Det er en likefrem uforlignelig morgenidyl med en stemning av politisk uskyld, „som hos en bakkalaureus, som 
egentlig ikke kan vite noget om folk over tredive, men som tilstaar foran et eksemplar av arten: Den förste gamle 
mand, jeg har fundet förnuftig." 

Skildringen er et typisk eksempel paa Bismarcks mesterlige evne som impressionist, og det tjener til at forhöie 
den historiske interesse ved den lille scene, at den danner et kronologisk holdepunkt til bedömmmelse av, naar 
intrigerne mot ham tok sin begyndelse. 

Men forelpbig har keiseren andet at ranke paa, end hvorledes han skal bli kvit Bismarck. Han har jo endnu en 
msengde at hilse paa — de tyske forbundsfyrster og sine allierte i trippelalliancen — for ikke at tale om England 



og Graskenland, hvor han har sine nasrmeste paar0rende. Gud vet forresten, om han raskker det altsammen iaar? 
Saa er det gardekorpsets store hostparadc — et militsert skuespil med vidtlpftige pvelser og marscher gjennem 
mange dage — faneindvielse, regimentsfrokost, fugleskytning, prinsedaab, flaaterevu i Wilhelmshafen, indvielse 
av frihavnen i Hamburg, ncdkeggelsc av grundstenen til rigsretsbygningen i Leipzig og mottagelse i Breslau av 
en deputation fra den evangeliske og katolske arbeiderforening. 

Dagbogen viser, hvorledes han hasnger i. I august var han 14 dage optat, i september 15, i oktober 20. Han 
avlsegger officielle bespk i Dresden, Miinchen og Stuttgart og glemmer ikke, at han i egenskab av tysk 
forbundsfyrste er kollega av fyrsten av Lippe Detmold,28 

som han hilser paa i hans diminutive hovedstad. Samme hos t besöker han officielt Wien og Rom og faar 
anledning til at gjeste ogsaa andre dele av 0sterrige og Italien. 

Bespket i Wien er ikke absolut vellykket. Han synes at dekorere noget vilkaarlig av sin överflöd, og det vaskker 
en nassten pinlig opmerksomhed, at han forbigaar den davaerende Osterrigskc ministerchef, grev Taaffe, som 
ifplgc sin stilling skulde synes at vasre selvskreven til en dekoration. Til gjengjaeld gjOr han lykke i Italien. Ved 
galataflet i Quirinalet minder han kong Umberto om, „at vore lande begge har tilkjaempct sig national enhed ved 
sverdet under ledelse av sine store herskere," og ved et besOk i Vatikanet har han en kengcrc konference med den 
gamle kloke menneskekjender, pave Leo den trettende, som gjOr sine stille betragtninger. 

Der var gaat aarhundreder, siden Rom havde hat besOk av en keiser, og det, som nu fandt sted, vakte uvilkaarlig 
mindet om middelalderen og det tysk-romerske rige med samme keiser paa begge sider av Alperne. Rom var saa 
henrykt, at det endog spkte at skjule sine ruiner under dekorationer av flag og vimpler, og paa Kapitolium blev 
den nye Cassars navn indridset paa en marmortavle. Men via triumphalis gik endnu laenger. I Castcllamare ser 
han panserskibet BUmberto" gaa av stabelen og holder sammen med kongen av Italien flaaterevu over 41 
krigsskibe. I Neapel erobrer han den farveglade befolkning, som siden Joachim Murats dage ikke har set en 
suveraen med saa mange praegtige uniformer. Han skifter fra den ene i den anden: Hvit kyradser, sort husar, rod 
husar, general og admiral. Hurraerne staar som en bolgc omkring ham, mens det keiserlige faenomen forsvinder i 
farver. 

Överfor sine fyrstelige verter er keiseren simpelthen overvaeldende, meddeler en opfindsom italiensk journalist, 
som havde tat tjeneste ombord i panserskibet „Savoyen" i egenskab av kellner. Han forfplger prinsen av Neapel 
— nuvaerende kong Victor Emanuel — med sin lystighed29 

og klemmer ham saa haardt i haanden ved bordet, at prinsen neppe kan skjule, at det gjpr ondt; sppker over „den 
meget forlaengede pande" til minister Saint Bon — et medlem av den davaerende italienske regjering — og taler 
med begeistring om Vesuv, hvis rokspile i oiehli kk et stiger ret i veiret — „fordi der ingen vind blaeser", som 
prins Heinrich sa. Tilslut klinker han med Crispi, drikker sit glas tilbunds, knuser det — og ser sig smilende 
rundt. 

Litt senere defilerer en torpedoflaate forbi. 

Keiseren er nu paa kommandobroen, og den smarte journalist-kellner likesaa. 

„Mens jeg indtil dette pieblik" — fortaeller han — „har beundret keiserens alsidige kvikhed, hans smittende 
munterhed og hans hjertelige vaesen, blev jeg nu grepet av det ubeskrivelige uttryk i hans blik, mens han stod 
rank oppe paa kommandobroen, stpttende sig med den ene haand paa sabelen, mens han med den anden grep 
kikkerten . . . Ingen sppk; ingen latter mer. Keiseren var grepet av en dobbelt bevaegelse. Ved siden av Golfens 
skjpnhed beundret han skibenes pragt, som nu kom glidende frem. Det kunstneriske blandedes i dette 0 iebI i k 
med det strategiske, saa at man ikke kunde sige, hvilket av dem beholdt overvegten." 

Men hjemme i Tyskland, hvor de officielle aviser omhyggelig refererer alt dette, synes det store publikum at staa 
temmelig uforstaaende overfor denne eiendommelige aktivitet, som stadig maa vasre paa farten. Istedetfor at 
fplge ham med interesse iiber Land und Meer, ved parader og festmiddage, jagtpartier og gaiaforestillinger, 
flaate-revuer og manövrer — er folk optat med de indiskrete avslpringer, som under navn av „Keiser Fredriks 



dagb0ker" blev offentliggjort av dr. Robert Geffcken i Deutsche Rundschau. Deres egthed er aldrig blit bestridt, 
og offentliggjprelsen av dem var ubetinget aarets st0rste sensation. 

Keiseren er hvad tyskerne kalder sittlich entriistet, og i en tale til en deputation fra hovedstadens magistrat og30 

bystyre like efter sin hjemkomst fra Italien gir han sine landsmaend og fremfor alt sine berlinere ren besked. 

Hovedstadens kommunestyre havde besluttet at bevilge en sum paa 500000 mark til en stiftelse, som skulde 
b re re avdpde keiser Fredriks navn og desuten at reise en statue for ham ved subskription blandt Berlins borgere. 
Navnlig det sidste var en saa usedvanlig hyldest, at den i officielle kredse blev opfattet som en likefrem 
demonstration, og den mottagelse deputationen fik, da den kom med sin dobbelte gave, var derfor alt andet end 
opmuntrende. 

„Mens jeg har sat min sundhed og alle mine kraefter ind," siger keiseren, „for at knytte venskabsforbindelser og 
derigjennem fremme faedrelandets og med det hovedstadens fred og fremgang, har dagbladene i min hoved-og 
residensstad trukket min families anliggender frem for offentligheden og talt om dem paa en maate, som en 
privatmand aldrig vilde ha fundet sig i. . . Fremfor alt kraever jeg, at man for fremtiden skal la vaere med at citere 
min hr. far mot min person. Det kraenker mig som s0n paa det dypeste og er upassende i hoicste grad." Og med 
en indirekte trudsel til Berlin, som ikke var til at misforstaa, tilfpiet han: Jeg hengir mig til den forventning, naar 
jeg fortrinsvis vaelger Berlin til min residens, at man vil undlate at gjprc intime forhold i min familie til gjenstand 
for omtale i pressen." 

Det siger sig selv, at disse enestaaende uttalelser vakte en ganske betydelig opsigt, og de blev yderligere 
understreket ved, at keiseren umiddelbart efter forlot salen uten at ta Berlins overborgermester i haanden og uten 
at la deputationens medlemmer forestille for sig. I Tyskland gik det ind som et led i det konservative partis 
agitation mot „de frisindede", og navnlig var Kölnische Zeitung henrykt over, hvorledes keiseren ved denne 
leilighed havde „revet masken av Berlins frisindede i lakerte stovler". Omvendt var de frisindede paa det rene 
med, at det netop var de halvofficielle blade, som havde vseret de ivrigste til at trsekke frem for offentligheden de 
forskjellige enkelt-31 

heder, som stod i förbindelse med stridighederne inden keiserfamilien med hensyn til keiser Fredriks sygdom og 
kegcbchandlingen av den. Det var derfor yderst ubefpiet av keiseren, mente de, at overfuse den 0verste 
repraesentant for det liberale kommunestyre, som ikke er part i saken og derfor ikke paa nogen maate kan vaere 
ansvarlig for, hvad der skrives i motstandernes presse. 

Samme opfatning blev haevdet i en skarp artikel av Times' korrespondent i Wien, som gj0r keiserens korte 
regjeringstid til gjenstand for en detaljeret kritik. Han finder, at hans optraeden overfor de utenlandske suveraener 
og ledende statsmaend gjennemgaaende har vaeret forfeilet, og at alle disse bespk snarere har tjent til at slaa klpft 
end til at bygge bro. For sit eget vedkommende er bladet paa det rene med, at „visse punkter ved keiserens 
optraeden vistnok ligger aapen for kritik",. . . deriblandt i fprste rae kk e hans optraeden overfor grev Taaffe, men 
det antar samtidig, „at hans popularitet i hans eget land vistnok hittil i kk e har lidt noget avbraek". 

Dommen er velvillig reserveret. Men resultatet kunde neppe siges at svare til forventningerne efter de store 
anstrengelser. Da aaret sluttet, var der ikke en eneste autoritet i Europa, som vovet at paastaa, at der var tilfprt det 
diplomatiske system, som havde skapt trippelalliancen, en draape nyt blod, eller at Tyskland havde vundet en 
eneste ny ven. 

Men lad Europa snakke, saa 1 ren ge det b a re har lyst. Endnu har jo keiseren Bismarck ved siden av sig. 

„Med glaede og trpst fylder den tanke mig," skriver han til ham i et egenhaendig nytaarsbrev . , . Jeg haaber til 
Gud, at det endnu rigtig laenge maa bli forundt mig at virke sammen med Dem til faedrelandets fremgang og 
storhed." IV. 

Reiser og intriger. 

Keiseren gik ind i det nye aar med den faste overbevisning, at han havde sikret den europaeiske fred for en lang 



fremtid. Men 1889 holdt sig allikevel merkelig overskyet, og da han desuten fremdeles havde en rae kk e visiter 
ugjort, havde han naturligvis hare én ting at gjpre. Han maatte paany „saette sin sundhed og alle sine krsefter ind 
for at knytte venskabsforbindelser" — eller med andre ord, begi sig ut paa nye reiser. 

Flere omstsendigheder medfprte, at disse reiser blev adskillig förhålet. Men efteråt han i lpbet av juli havde 
avsluttet den fprste av de Norgesreiser, som i de folgendc 25 aar gik ind som et led i hans aarlige program, npiet 
han ikke et pieblik med at opta traaden fra aaret iforveien. 

Denne gang gik turen til England, hvor han opholdt sig i dagene fra 1.—9. august. Bespket var ikke officielt; 
men dets karakter av familievisit gjorde intet skaar i den hyldest, som blev ham til del baade fra autoriteternes og 
befolkningens side. Selv blev han utruevnt til seresadmiral i den engelske flaate — en vserdighed, som han 
beholdt til utbruddet av vcrdcnskrigen, og som vi har hans egne ord for, at han altid satte stor pris paa. Til 
gjengjseld utnsevnte han sin 70-aarsgamle bedstemor til chef for 1. garderegiment og telegraferte til Berlin, at der 
0ieblikkelig33 

skulde sendes en deputation fra regimentet til England, „for at forestille sig for sin kongelige chef". Nogen dage 
efter var han sammen med hertugen av Cambridge tilstede ved en fegtningspvelse ved Aldershot, hvor en styrke 
paa 29000 mand tok del. Ved frokosten i hertugens telt holdt han en tale, som formet sig som den mest 
uforbeholdne hyldest til den britiske arme. Han minder om de faslies britisk-tyske slag mark er ved Malplaquet og 
Waterloo og uttaler i denne förbindelse folgendc, som har krav paa at erindres ogsaa idag: „De engelske tropper 
indgjod mig den stOrstc beundring. Hvis nogensinde muligheden av frivillige skulde bli betvilet, vil jeg vaere 
istand til at staa frem og vidne om deres dygtighed." 

To dage efter indskiber han sig i Dover og indtraeffer i Berlin 11. august. Han faar akkurat tid til en samtale med 
Bismarck om alvorlige anliggender, men heller ikke mere. Dagen efter maa han ned paa Tiergarten 
jernbanestation for at ta imot keiser Franz Joseph, som kommer paa officiel gjenvisit til tak for Wienerbespket 
aaret i forveien. I sin tale ved galataflet minder keiser Wilhelm om det tysk-psterrikske förbund og de tapre hsere, 
som i förening har at indestaa for opretholdelsen av freden, og som, „hvis det skulde vaere forsynets vilje, ogsaa 
vil ha at kjsempe skulder ved skulder". 

Etpar dage efter folgcr han sin gjest paa jernbanestationen, og nu gaar det i nresten to maaneder med rundreiser 
gjennem Baden, Elsass-Lothringen, Westfalen, Sachsen, Hannover og Schwerin. Han er tilstede ved et utal av 
manOvrer og parader, deltar i fegtnings- og belcirings-Ovclscr, gaar paa hjortejagt, mottar deputationer og 
fakkeltog, holder en rae kk e officielle taler over grundtemaet Tysklands enhed og storhed, horcr Wagners 
„Meister-singer" og Edisons nyeste fonograf. 

Tsarens bespk i Berlin 11. oktober kalder ham atter til hovedstaden, hvor han forresten har v re re t indom etpar 
dage under sin vidtloftige reise. Efter dagbogen at dom mc synes det ikke at ha v re re t saerlig vellykket. Der 

? — Hammer: Wilhelm 11.34 

er bare tre ting at notere: Ankomst, jagt og avreise, uten en eneste bemerkning hverken om ham selv eller hans 
gjest. 

Efter at ha set tsaren vel avsted, gaar turen til Grsekenland. Hans spster Sofie, som aaret i forveien havde v re re t 
n0dt til at hreve sin forlovelse med Alexander av Battenberg, fordi Bismarck, som kjendte Ruslands uvilje mot 
denne förbindelse, truet med at ta avsked, skulde nu indgaa egteskab med hertugen av Sparta — nuvrerende kong 
Konstantin. Gamle köiserinde Augusta kan ikke forstaa, hvad denne tur skal v re re til, og synes i det hele tat, at 
hendes s0nnes0n reiser saa altfor meget — for ikke at tale om, at dette bespk vil bli altfor dyrt for det grreske hof. 
Men for den unge keiser staar det aabenbart som opfyldelsen av en skjpn dr0m. 

„Mit fprste ord til fsedrelandet" — telegraferer han fra Athen til Bismarck — „er en hilsen til Dem fra Perik-les's 
by og Parthenons spiler. Det ophpiede syn av dem gj0r et dypt indtryk paa mig." Nye telegrammer folgcr — fra 
Konstantinopel og Korfu. Thi paa denne reise har keiseren ogsaa bestemt sig til at hilse paa sultanen — en 
monark, hvis hovedstad hittil ikke har indgaat i programmet for officielle fyrstebcsOk. Men saa har ogsaa reisen 



sit politiske formaal — indvielsen av den tyske Balkanpolitik, som verdenskrigen hver dag viser os betydningen 
av. 

Abdul Hamid og Wilhelm den anden blir venner for livet, og i et nyt telegram til Bismarck gir keiseren fplgende 
uttryk for sine fplelser: „Efter et bespk, som ligner en drom. og som er blit gjort paradisisk ved den mest 
storstilede gjestfrihed fra sultanens side, har jeg netop i vakkert veir passeret Dardanellerne." 

I Middelhavet faar han anledning til at levere et nyt sensationsnummer. Han faar 0ie paa en britisk eskadre under 
Malta, og da han jo er britisk admiral, benytter han anledningen til at inspicere den. Han heiser sit flag paa gamle 
Dreadnought, kommanderer den som „admiral35 

for en dag" straalende over sin titel og sin uniform. „En av de lykkeligste dage i mit liv," kalder han den i en tale 
nogen aar senere. Officererne raser i stilhed, og admiralen gjor en indberetning. 

„Lad ham npie sig med titelen og uniformen, men ikke gi sig til at plage os med sin kommando" — er 
hovedindholdet av den. 

Men hjemme i Tyskland er man paa flere hold ikke saerlig begeistret for disse „private telegrammer", som 
Bismarck — hvad man i kk e kan fortasnke ham i — i kk e finder nogen grund til at la vaere at offcntliggjore. Sserlig 
er generalstabspartiet under ledelse av grev Waldersee adskillig misfornOict, og i den officipse presse kommer 
der artikler, som tyder paa, at der er kraefter i bevsegelse for at krydse rigskanslerens politik. 

To dage efteråt keiseren er kommet hjem, interpellerer de frisindedes fprer, Eugen Richter, i rigsdagen. 
Krigsministeren, Verdy du Vernois, som ifolgc sin stilling maa dsekke generalstabschefen, utforcr denne 
manpvre med dygtighed, og grev Herbert Bismarck er i egenskab av utenrigsminister nodt til at stötte ham. Men 
der er av let forklarlige grunde ingen magt i forsvaret. Det hpres, som naar en slaar paa blik, erklserer Bismarcks 
anden s0n, „Bill", i en samtale med sin bror. Uttrykket, som minder om faren, rammer spikeren paa hodet. Men 
uten-rigsministeren er fremdeles npdt til at tale meget i rigsdagen, „og kun sjelden finder han en virksom tone". 

Keiseren er imidlertid paany undsluppet fra Berlin, og mens han faerdes rundt paa jagtutflugter i 0st og vest — 
bes0ker en raekke byer, overvaerer festforestillinger og parader, mottar deputationer og inspicerer kaserner — 
spindes Berlinerintrigerne taettere og taettere om Bismarck. Rigskansleren faar nys om dem, men tar det hele fra 
den humoristiske side. Men luften er lummer, og korruptionen i fuld gang, og av Hohenlohes memoirer staar der 
en os av rrenker og smaa maend. Statens hoicste interesser er git den rene tilfaeldighed ivold.36 

Komplottet mot Bismarck, som oprindelig bestod av hofprest Stoecker, friherre Hammerstein og grev Waldersee 
— senere kom der flere til — kan 10res tilbake til de fprste maaneder efteråt den nye keiser var tiltraadt. Det var 
til en begyndelse uten nogensomhelst politisk idé — av den meget likefremme grund, at de hjerner, som ut- 
klae kk et det, aldrig havde taenkt en politisk tanke eller evnet at se offentlige spprsmaal uten i förbindelse med sin 
egen og sine naermeste venners person. 

Stoecker var den betydeligste av de tre, og hans navn vil altid vaere knyttet til en av de eiendommeligste 
kulturperioder i det nittende aarhundredes Tyskland. Han havde sin store tid i slutten av 1870-aarene midt i det 
pkonomiske sammenbrud, som var den naturlige avslutning paa spekulationssvindelen efter den fransk-tyske 
krig. Det er hans fortjeneste at ha tordnet mot den utpilede kapitalistmoral, som var tidens bserende idé; men det 
er hans misforstaaelse bare at ha set den i förbindelse med reprassentanterne for „det meget sorte haar og de 
meget krumme nreser". Derfor var han gjennem en antisemitisk ensidighed, som vidner om en mand med en 
bcgrrensct aandelig horisont, efterhaanden kommet ind i et ganske feilagtig politisk spor, samtidig med, at han 
spkte at skape en social-kristelig arbeiderbevsegelse, som npdvendigvis maatte fpre til sam men stot med 
socialdemokratiet. Nu var han gjennem tvetydige alliancer, som var skapt av selvmotsigelser i hans egen 
optraeden, kommet dit, hvor han aldrig burde staat, og det vil altid vaere en plet paa hans minde, at han har 
opereret sammen med maend som Hammerstein og Waldersee. Den forste av disse herrer aabenbaret sig senere 
som en h0it utviklet forbrydertype, hvis specialitet — underslag, vekselfalskneri og sjakring med privatbreve fra 
venner og partifaeller — i 1896 blev belonnet med 7 aars tugthus. Den anden, hvis mil itre re meriter vi skal 



komme tilbake til kengcr ute i vor fremstilling, var for ikke laenge siden — efter Moltkes fratrseden som 
generalstabschef — rykket op i denne37 

ansvarsfulde stilling — en altfor tung byrde for saa spinkle skuldre. 

Men forefobig stod de allesammen hoit i den keiserlige gunst, og med en dristighed, som vilde vseret utrenkelig 
uten den „bakkalaureusw-naivitet, som Bismarck folte sig slaat av hos keiseren, havde de allerede en hel 
slagplan faerdig. 

Tretten dage efter morgenidyllen i Bismarcks sovevserelse offentliggjorde det socialdemokratiske hovedorgan 
Vorwärts et brev fra Stoecker til Hammerstein. Det indeholdt fo Igen de opsigtsvrckkcndc uttalelse: „Merker 
keiseren, at man vil saa splid mellem ham og Bismarck, stöter man ham bort. Nasrer man hans utilfredshed i de 
ting, hvor han instinktmaessig staar paa vor side, styrker man ham principielt uten at egge ham. Han har selv sagt 
ganske nylig: Seks maaneder til skal Gamlen faa lov at traekke veiret; saa regjerer jeg selv ...1 Vi maa saaledes 
uten at opgi noget av vort allikevel va;re forsigtige." 

Det er ikke overraskende, at Stoecker efter offentliggjord sen av dette brev var saa sterkt kompromiteret, at han i 
en nrer fremtid maatte gaa av som hofprasdikant. Merkeligere er det, at Hammerstein fremdeles var istand til at 
holde sig i gunst i en aarraskke. 

Hvad det faktiske angaar — intrigerne mot Bismarck — er allikevel ikke dette brev saa graverende, som det ved 
forste piekast ser ut til. At der var k radier igjaere for at felde rigskansleren var ikke nogen nyhed, og selv om 
keiseren havde ladt falde den ytring, Stoecker tillagde ham, og som aldrig nogen har betvilet rigtigheden av, 
kunde der ikke paavises noget bevisst tvetydig i hans optrseden. Allikevel havde Stoecker ret, naar han manet 
sine venner til forsigtighed; thi det er en psykologisk erfaringssastning, at de impulsive naturer ofte er de, som det 
gjselder at lirke mest med, naar der skal tages en virkelig stor beslutning. 

1 I originalsproget: Sechs Monaten lang will Ich noch den Alten verschnauifen lassen; dann regjerc Ich selbst.38 

Under disse omstsendigheder er det vanskelig at faelde nogen avgjort dom om keiserens forhold til Bismark i 
slutten av 1888 og hele 1889. Det eneste, som kan siges med bestemthed, er, at keiseren staar usikker överfor 
spOrsmaalct om, hvorvidt han burde la rigskansleren gaa eller ikke, samtidig med, at han under indtrykket av 
hans maegtige personlighed og hans overordentlige fortjenester av faedrelandet lar sig henrive til utbrud, hvis 
egthed i pieblikket der ikke er nogen grund til at tvile paa. 

Hans nytaarsbrev til Bismarck er uten en falsk tone, og selv Hohenlohe er i januar 1889 overbevist om, „at 
keiseren staar helt under indflydelse av rigskansleren og ikke har saapas tillid til sig selv, at han for ytre en 
anskuelse, som avviger fra hans mening". 

Men i fobet av vaaren og sommeren begynder der at melde sig motsastningsforhold av forskjellig slags. 

Under en konflikt med Schweiz i anledning av, at den keiserlige regjering har fundet grund til at utvise en 
schweizisk politikommissser med det joviale navn Wohl-gemuth, indtar Bismarck efter manges mening en 
u nodi g steil holdning. Sasrlig er keiserens onkel, storhertugen av Baden, alvorlig bekymret. Hans vsesentligste 
adkomst til udpdelighed i förbindelse med oprettelsen av det tyske keiserdpmme er som bekjendt den, at han ved 
proklameringen av det i Speilgalleriet i Versailles 1 utbragte det forste officielle hurra for den forste tyske keiser. 
Derfor kan han ikke rolig se paa, at Bismarck gjpr taabeligheder, som kompromiterer riget. 

„Alle vore krigsplaner er baseret paa velvillig neutralitet fra Schweiz's side," forkynder han. „Et brud med dette 
land kan tilslut drive det i armene paa Frankrige og dermed blotstille vor venstre flanke." Keiseren faar skride 
ind med et magtsprog for at gjenoprette et godt forhold til republiken — selv om det skal fore til, at Bismarck 
gaar av. Desuten er rigskansleren saa altfor eftergivende i sin politik överfor Rusland, mens han, hvad 0sterrige 


1 18. januar 1871.39 

angaar, helder til den opfatning, at det igrunden vilde vaere det klogeste av Tyskland at holde sig passiv i tilfselde 



av en 0sterrigsk angrebskrig mot tsar-riget. 

Forresten har der allerede vreret et sammenst0t mellem keiseren og rigskansleren, noterer Hohenlohe 24. august 
1889, og storhertugen mener, at man maa se den eventualitet i 0inene, at Bismarck engang maa gaa sin vei. 

„Men hvad da?" sp0rger Hohenlohe. „Keiseren tror sandsynligvis, at han kan lede utenrigspolitiken selv. Men 
det vilde vsere meget farlig." 

Men spaadommene blir gjort tilskamme — paa samme maate som spaadommene om en naer forestaaende krig 
med Frankrige og Rusland. Bismarck vil ikke, og trods alle forbigaaende uveirsskyer — har han fremdeles 
keiserens fulde tillid. Sserlig er keiseren overordentlig tilfreds med det energiske arbeide rigskansleren A lregger 
for dagen for at drive invaliditets- og alderdomsforsikrings-loven igjennem i rigsdagen. 

Det lykkes, og paa aarets sidste dag fp ler han endnu engang en umiddelbar trang til at takke ham — likesom for 
tolv maaneder siden. 

„Jeg vet meget vel," skriver han, „hvilken rik andel Deres opofrende og skaberglade daadskraft har i de 
resultater, som er opnaaet, og jeg beder til Gud, at han endnu i mange aar vil bevare Deres trofaste og prpvcdc 
raad for mig i mit tunge og ansvarsfulde herskerkald." v. 

Bismarckbruddet. 

Ti uker efter er der intet igjen av den keiserlige nytaarsbpn. 

Dagbogen gir os nogen faa holdepunkter til bedpmmclsc av denne hurtige förvandling, hvorav det vigtigste er en 
samtale 1. februar 1890 med chefen for 10. arme-korps, general von Caprivi, som var bestemt til at bli Bismarcks 
eftermand. Men nogen psykologisk förklaring paa Fenomenet gir dagbogen ikke. Det samme gjaelder 
Hohenlohes memoirer, trods de mange enkeltheder de indeholder. 

Bismarck er blit saa pirrelig og vankelmodig i det sidste, siges der i Berlin. Han hsenger sig i bagataller, skifter 
ofte mening og tillåter sig ubeherskede uttalelser om keiseren i samtale med fremmede diplomater. Endnu vserre 
er det, at keiseren mistsenker ham for at f0re en fordsegtig utenrigspolitik, som gaar i retning av et brud med 
trippelalliancen og en nasrmere forstaaelse med Rusland — hvad keiseren i kk e vil vaere med paa. Saa er det 
opfatningen av den sociale lovgivning, som ssetter skille netop i det oieblik keiseren har bestemt sig til at optrrede 
som International reformator paa dette vigtige omraade. 

Smaating altsammen — forsikrer storhertugen av Baden, som i senere tid har v te re t adskillig sammen med 
keiseren.41 

Den virkelige aarsak til bruddet er magtspprsmaal. Det staar om dynastiet Hohenzollern eller dynastiet Bismarck. 

En uke efter Bismarcks avsked er Hohenlohe paa visit hos ham og uttaler sin uforbeholdne overraskelse over, 
hvad der er ham dt. 

„Det er kommet meget uventet paa mig," siger han. 

„Paa mig ogsaa," svarer Bismarck. „Endnu for tre uker siden tamktc jeg ikke det skulde ende slik. Forresten 
maatte jeg vente det f0r eller senere. Keiseren vil nu engang regjere alene." 

Denne uttalelse gir os noklcn til Bismarckbruddet paa en maate, som sparer os bryderiet med at opstille 
hypoteser og trsekke slutninger. Det er et resultat hverken av dagens tilfseldige sporsmaal. forskjel i aar eller 
endnu mindre av nogen historisk nodvendighed. Det bunder ene og alene i keiserens personlighed med dens 
typiske egenskab — ubegraenset selvherskertrang — dikteret av en uforanderlig tro paa egen fuldkommenhed. 

I de tyve maaneder, som var gaat siden han overtog regjeringen, fuld av hoitflyvcndc drpmme og absolutistiske 
idealer, havde keiseren ved en raskke anledninger tiltrukket sig opmerksomhed baade hjemme og ute. Det typiske 
ved hans optrseden er allerede nu paa det rene — dypere gaar det i kk e — og fremtiden fpier intet nyt trsek til. 
Hans naturlige atmosFcrc er sensationen. I den lever han og aander han i kraft av sit skiftende temperament, sin 



urokkelige virkelyst, sin glade selvtillid. Det samfund han vokser op i og er knyttet til, er i fortrinlig grad sk i k k et 
til at naere disse egenskaber. Her er ingen politisk bakgrund, ingen parlamentariske traditioner, intet maalbevisst 
demokrati med en rygrad av vilje og rere-kjserhed. Til gjengjseld er der et likefrem uhyggelig grundfond av alle 
de servile egenskaber, som historikeren Treitschke allerede ved midten av forrige aarhundrede samlet i 
betegnelsen Bedientengesinnung, og som man i vore dages Tyskland har dop t med det uttryksfulde ord 
Byzantinismus.42 

Men paa bunden av folkesjadcn er der allikevel uavhaengig av alle politiske og sociale tilfseldigheder et element 
av sund sans, som der maa fares varsomt med, fordi det i lsengden ikke lar sig utfordre ustraffet. 

Kein Schein verfuhrt sein sicheres Gefuhl, 

heter det i „Wilhelm Tell". Det var denne gyldne sandhed, som Bismarck og med ham gamle keiser Wilhelm 
aldrig glemte i forholdet til det tyske folk. Selv nu, da svakhederne ved deres system i flere henseender springer 
ganske anderledes sterkt i oincnc end for. staar denne sandhed i alt vassentlig urokket. Bismarck umyndiggjorde 
det tyske folk ved en korsvei i dets historie, tok enheds-verket ut av hsenderne paa det og fuldfprte det efter sit 
eget hode. Men i selve kjendsgjerningen er der et uomstpdelig bevis for maalbevisstheden i hans arbeide og 
dermed ogsaa tilgivelse for hans selvraadighed, i det mindste hos samtiden og den nasrmeste eftertid. Wilhelm 
den anden, som i lobet av nogen maaneder gjorde språnget fra en forholdsvis ubemerket prinsetilvaerelse til 
vaerdigheden som tysk keiser — en övergång, som kunde ha forvirret en mere avbalanceret natur end hans — 
maatte ifolgc hele sit temperament og alle sine forutsaetninger ha srerdeles let for at gripe feil, ialfald i 
begyndeisen. 

Allikevel vilde nationen baaret over med ham, rent instinktmaessig, hvis den havde merket ti 110b til selvkritik, 
alvorlige forspk paa at studere de de politiske kombinationer i deres aarsaks- og virkningsforhold — og derefter 
ta standpunkt. Istedet var han paa farten allerede en maaned efter sin fars dod. Det var en ny form for 
utenrigspolitik, som nationen betragtet med forundring, blandet med en viss mistillid, og det er en 
kjendsgjerning, at denne folclsc ikke er svaekket, men tvertimot pket ved de stadig gjentagne officielle reiser til 
de samme hoffer med en likesaa traettende serie av gjenvisiter. Men det ser allikevel ut til, at han like til 
utbruddet av verdenskrigen har vaeret urokkelig overbevist om, at han ved disse reiser43 

0vet en fredsmission av h0i rang. Egtheden i denne f0lelse er likesaa ubestridelig som den mangel paa 
virkelighedssans, som gaar gjennem hele hans politik, og som f0r eller senere maatte f0re til en katastrofe. 
Begrebet vanskelighed har aldrig eksisteret for ham uten som en talefigur, og det er rigtig, naar en av hans tyske 
biografer siger, „at han altid har ment at utjevne dype historiske motsastninger, naar han kysset sin dynastiske 
gjesteven paa kinderne". 

Der siger sig selv, at Bismarck, som havde kjendt keiseren fra han var gut og havde set de mange eiendommelige 
utslag av hans komplicerte natur, ikke havde gjort sig nogen illusioner om selv at beholde magten til sin 
dödsdag, og der föreligger ogsaa en uttalelse av ham i saa henseende. Hermed falder ogsaa paastanden om, at 
han nogensinde havde tsenkt at „grundlasgge et dynasti". Det sidste fralagde han sig i rigsdagen i en tale i 1889, 
som i enkle ord fastslaar den kjendsgjerning, at det, som en mand mindst av alt kan testamentere bort, er det fond 
av tillid og erfaringer, som er produktet av hans personlighed og hans arbeide. Det fprste — at hans magt hvilte 
paa gyngende grund — har han selv pekt paa ikke én, men flere gange, f0r den svigtet for alvor. 

Mere overbevisende er imidlertid den omstsendighed, at Bismarck ved hyppige fravser fra hovedstaden og 
långvarige ophold paa Friedrichsruhe likefrem spkte at lempe sig efter keiserens trang til at vacre fri og ubunden 
og dermed spkte at forberede sin endelige avgang uten noget brud. Indenrigspolitiken interesserer ham mindre, 
og han er langtfra tilbpielig til at betragte sig som uerstattelig paa dette omraade. Men utenrigspolitiken, som maa 
ledes med sikker haand, hvis ikke selve enhedsverket skal komme i fare, har han ganske naturlig en viss 
asngstelse for at gi fra sig uten mot de mest betryggende garantier. 

I virkeligheden er det paa dette omraade de fprste dissenser opstaar mellem ham og keiseren. Bismarck havde, 



som vi har set, gjennem et langt liv stadig tat sigte paa at staa i et godt forhold til Rusland, alene med44 

undtagelse av 1878, da han fandt, „at Rusland havde forspist sig", og at det saa at sige av politisk-filantropiske 
grunde var npdvendig, „at Europa skaffet det lettelse". 

Berlinerkongressen, som havde i opdrag at praktisere denne hestekur paa Rusland, gjorde sit arbeide med en 
grundighed, som ikke lot noget tilbake at pnske, og som vi ikke mindst ser virkningen av under de nuvserende 
begivenheder paa Balkan. Rusland kom slunken og medtat tilbake fra Berlin; men allerede seks aar senere 
lykkedes det Bismarck i 1884 at faa avsluttet en hemmelig traktat med det. Denne traktat, som med et ganske 
betegnende ord er kaldt „re-assurancetraktaten", var moralsk set ikke absolut tiltalende, men politisk var den 
noget av et mesterstykke, navnlig saa lsenge den traktat, som var avsluttet i 1879 med 0sterrige, endnu var en 
hemmelighed. 1 

Ved traktaten med 0sterrige garderte Bismarck sig mot Rusland. Ved traktaten med Rusland garderte han sig 
mot 0sterrige. Paa denne maate narret han begge to, samtidig med, at han sikret sig velvillig neutralitet fra begge 
kanter i tilfselde av et fransk angreb paa Tyskland. Rigtignok blev denne stilling noget svaekket ved 
offentliggjprelsen av traktaten med 0sterrige i 1887;2 men netop derfor var det av saa meget stprre betydning, at 
traktaten med Rusland fremdeles blev opretholdt. 

Keiseren er av den motsatte opfatning. Han vil ikke ha traktaten fornyet; men dette er aldeles ikke det samme 
som, at han pnsker et brud med sin msegtige nabo. Tvertimot; han har allerede bestemt sig til at avi seg ge ham et 
nyt bespk i lpbet av aaret. Bismarck, som kjender Alexander den tredje, og forstaar, at denne godmodige 
bjprnenatur ikke fpler sig ubetinget vel ved altfor hyppige officielle omfavnelser, kan ikke noksom fraraade 
turen. 

1 Det er denne traktat, som danner grundlaget for det förbund mellem Tyskland og 0sterrige, som nu staar sin 
ildprpve. 

a Traktaten med Rusland av 1884 fik verden besked om i 1896 gjennem Bismarcks bekjendte organ Hamburger 
Nachrichten — seks aar efteråt den var opluevet.45 

Men i sin ubegrsensede tillid til „den bestikkende kraft ved sin personlighed" er keiseren naturbgvis irriteret over 
Bismarcks raad. Fremtiden skulde vise, hvem der havde ret. Inden et aar efter keiserens andet bespk i Rusland er 
den fransk-russiske alliance en kjendsgjerning. 

Paa det sociale omraade havde Bismarck strukket sig saa langt i retning av imptekommenhed överfor keiseren, at 
han havde fratraadt ledelsen av handelsdepartementet og optat von Berlepsch, som var et direkte talerpr for de 
keiserlige synsmaater, som medlem av regjeringen. Men han havde syslet saa lsenge med de sociale spprsmaal 
baade i teori og praksis og hpstet saa bitre erfaringer med hensyn til socialdemokratiets kampaand og livskraft, at 
han i kk e fplte sig ubetinget beroliget ved keiserens bemerkning, „at man skulde bare overlate socialdemokratiet 
til ham, saa skulde han snart bli fserdig med det". 

Igjen denne „bakkalaureus"-naivitet, som man ikke kan regjere en ståt med. 

„Min unge herre er fyrig og livlig," skriver Bismarck nogen aar senere netop med sigte paa begivenhederne 
utöver vinteren og vaaren 1890. „Han vil gjpre alle mennesker lykkelige. Det er naturlig i hans alder. Jeg for min 
del tror mindre paa denne mulighed, og det har jeg ogsaa sagt ham . . . Det er meget let at pve indflydelse paa 
ham, naar man föredrager tanker og synsmaater for ham, som han tror vil gjpre folket lykkelig. Han kan neppe 
vente et pieblik med at ssette dem ut i livet." Derfor har Bismarck visse betsenkeligheder överfor den keiserlige 
socialpolitik — „politik er nu engang ikke saa let som en kemisk sammensaetning" — og for at neutralisere 
virkningen av hans reformtrang, faar han ham med paa tanken om en international arbeiderkonference. 

Keiseren, som altid har havt en fremragende evne til at gripe andres idéer i flugten og skape dem om i sin egen 
fantasi, er begeistret ved tanken. Her er en anledning til at reformere den sociale lovgivning i kk e bare i Tyskland, 
men i alle de stater, „hvis industri behersker46 



verdensmarkedet sammen med vor egen," som det heter i det keiserlige reskript om konferencen. Han er ikke 
lsenger bare „fredskeiser"; han er ogsaa „arbeiderkeiser" — en nsesten endnu skjpnnere titel. Men i samme 
pieblik er Bismarck beroliget med hensyn til resultatet av konferencen. Det hele vil lppe ut i sand, og det blev, 
som bekjendt, ogsaa tilfseldet. 

Den fprste officielle meddelelse om den internationale arbeiderkonference utgik 4. februar 1890 — tre dage efter 
at keiseren havde havt den samtale med Caprivi, som er nsevnt i dagbogen. I et mpte i rigsdagen fem aar senere 
gav von Berlepsch i keiserens navn en kort redegjprelse for en del enkeltheder i förbindelse med Bismarcks 
fratrasden og nasvnte i denne sammenhseng ogsaa keiserens fprste politiske samtale med Caprivi. 

Jeg har ladt Dem kalde," sa keiseren, „for at si Dem, at De maa holde Dem fserdig for alle tilfaeldes skyld. Om 
kortere eller lsengere tid blir rigskanslerposten ledig. Jeg har bestemt Dem til Bismarcks efterfplger. Min 
bedstefar har allerede betegnet Dem som saadan — i tilfaelde av Bismarcks dod. Men nu ser det ut til, at jeg 
kommer til at skille mig ved ham tidligere." 

Keiserens forutsigelse holdt stik. 

Motsretningcrnc mellem ham og Bismarck baade paa utenrigs- og indenrigspolitikens omraade er altfor store til, 
at de i lsengden kan arbeide sammen — for ikke at tale om, at indflydelsesrike personer stadig spker at influere 
paa keiseren ved nedssettende uttalelser om Bismarck, ikke bare i politisk henseende som den, der staar keiserens 
ret og magt iveien, men endog i moralsk henseende ved at antyde, at rigskansleren er en nedbrudt morfin i st. 

Keiseren spprger Bismarcks livlsege, professor Schwe-ninger, og faar et svar, som baade har „horn og trender", 
for at tale med Luther. 

„Det er en elendig bagvaskelse, og jeg kjender den kilde det stämmer fra." 

Men grunden hules mere og mere under rigskansleren,47 

og tilslut kommer det uundgaaelige brud — som det altid kommer — paa noget helt andet end stridens egentlige 
kjerne. 

Allerede i 1889 havde enkelte ministre uten Bismarcks vidende begyndt at ta sig den frihed at forhandle direkte 
med keiseren og faat hans underskrift paa saker, som Bismarck fprst lserte at kjende, naar de ikke kunde sendres 
mere. Rigskansleren havde i den anledning mindet ministrene om en endnu gjseldende kabinetsordre av 1852, 
som i hovedsaken gaar ut paa, at alle vigtigere saker fprst skal forelsegges ministerchefen — in casu 
rigskansleren og av ham foredrages for statsoverhovedet. Bismarck har i sin officielle avskedsanspkning 
nsermere utviklet betydningen av denne kabinetsordre, og der er noget av en eiendommelig skjaebnens ironi, at 
den mand, som var traadt ind i det offentlige liv paa trods av alt, hvad der heter ministeransvarlighed og regjeret i 
28 aar i samme aand, skulde falde paa havdel sen av principet om ministeransvarligheden överfor det absolute 
monarki, netop i det pieblik det atter forspkte at stikke hodet i veiret. 

Summa lex, regis voluntascrkkerer keiseren överfor et konservativt medlem av rigsdagen. 

Citatet, som er hentet fra den berpmte Gyldne Bulle, den forste tyske rigsgrundlov, er ikke til at misforstaa. Men 
da dette dokument daterer sig fra 1356, kunde den politiske opfatning, som havde faat uttryk det, neppe siges at 
vsere sserlig betryggende i 1890. 

Efter anmodning av den bekjendte bankier Bleich-röder indvilget Bismarck 14. mars i en samtale med sin gamle 
motstander, Windhorst, foreren for centrumspartiet. Samtalen, som ikke ledet til noget positivt resultat paa det 
indrepolitiske [omraade, er historisk nsermest av den grund, at den pieblikkelig blev rapporteret til keiseren — av 
en eller anden velvillig sjsel. 

I det pieblik eksploderte minen. 

Tidlig om morgenen, 15. mars, indfinder keiseren sig 

1 Den hpieste lov er kongens vilje.48 



i utenrigsminister Herbert Bismarcks embedsbolig og gir ordre til, at rigskansleren 0iebl ikkcl ig har at indfinde 
sig. 

Bismarck var i sine sidste aar ingen morgenfugl. Han er stiv i k rop og lemmer, traenger massage og omstaendelig 
vask for at bli nogenlunde i vig0r. 

Men denne morgen er der ingen pardon — ingen gemytlig keiser, som hjselper ham paa med slobrokken. 
Rigskansleren maa i uniformen i en fart og avsted til keiseren. Men det ser allikevel ut til, at han ikke har glemt 
Mefistos ord om „ungdommens frygtelighed". Optrinnet förekommer ham ikke at vaere uten et visst skjrer av 
komik, og med et fortraeffelig citat av Shakespeare, som han altid forstod at anvende med stor virkning, 
sammenlignet han sig senere överfor Härden med Hamlets myrdede far, som maatte bort fra livet uten tid til 
skriftemaal, med hele ufuldkommenheden over sig.l 

Hans majestaet förlänger i en oprort tone, at rigskansleren ikke skal konferere med politiske partiforere uten hans 
vidende. 

Bismarck erkkerer, at han ikke kan la sig frata den adgang, og at han i det hele tat har vanskelig for at finde sig i 
kontrol med hensyn til sin omgång. 

„Heller ikke, naar Deres herre befaler Dem det?" spprger keiseren. 

„Min herres befaling ophorer i min hustrus salon." 

Efter denne farlige indledning kommer samtalen over paa kabinetsordren av 1852. Keiseren förlänger, at den 
0icblikkelig skal ssettes ut av kraft. Bismarck protesterer. Hans stilling vil bli aldeles uholdbar, naar han for det 
forste i kk e skal ha anledning til at kontrollere sine egne ministre og for det andet va:re avskaaret fra at konferere 
med de rigsdagsmedlemmer han har lyst til. 

1.disappointed . . . 

No reckoning made, but sent to my account With all my imperfections on my head.49 

Bruddet var uigjenkaldelig, og tre dage senere — 18. mars 1890 — skriver Bismarck sin avskcdsansokning, 
efteråt han dagen i forveien har hat sin sidste konference med regj eringens medlemmer og meddelt dem, hvad der 
er passeret. 

Nu kommer det mest overraskende ved hele dette pinlige kapitel — keiserens svarskrivelse. 

„Med dyp bevasgelse," heter det i dette dokument, som er dateret 20. mars, „ser jeg av Deres ansökning av 18. 
ds., at De har bestemt Dem til at t ra: de tilbake fra de embeder, som De i mange aar har forvaltet med uforlignelig 
resultat. Jeg havde haabet, at den tanke at skilles fra Dem, ikke skulde traadt os nser, saa 1 ren ge vi begge var ilive 
... De grunde De anforer for Deres beslutning, overbeviser mig imidlertid om, at videre forsOk paa at bestemme 
Dem til at ta Deres ansökning tilbake ikke har nogen utsigt til at krones med held." 

Som et srerlig bevis paa sin naade utnaevner han ham under overstrOmmcndc taksigelser i sit eget og fsedrelandets 
navn til hertug av Lauenburg og skjrenker ham sit billede i lcgcmsstorrclsc. „Gud velsigne Dem, kjrerc fyrste, og 
skjrenke Dem endnu i mange aar en skyfri ålderdom, bestraalet av bevisstheden om en trofast opfyldt pligt." 

Tiden er endnu ikke inde til at faelde den endelige dom om denne skrivelse; men det er förklarlig, at den hverken 
ved sin form eller ved sit indhold har virket saerlig overbevisende paa samtiden, efter alt hvad der nu föreligger 
av forstehaands materiale i förbindelse med Bismarcks avgang. Navnlig har det vaeret vanskelig at forsone den 
keiserlige overbevisning om det haablpsc i at tsenke paa at faa Bismarck til at bli staaende med det faktum, at det 
var keiseren selv, som foranlediget Bismarcks avgang, og at Bismarck to gange i fobet av 17. mars — dagen for 
han indleverte sin avskcdsansokning — fik opfordring om at skynde sig med den. 

Etpar dage senere sender keiseren det bekjendte tele- 


4 — Hammer: Wilhelm 11.50 




gram til storhertugen av Wc i mar. Det er ogsaa et av de historiske aktstykker i förbindelse med Bismarcks 
fratraeden og samtidig et vaerdifuldt document humain til belysning av den keiserlige avsender: 

„Mit hjerte lider, som om jeg for anden gang havde mistet min bedstefar! Men det er nu engang bestemt mig av 
Gud; derfor er jeg n0dt til at baere det, selv om jeg skulde gaa tilgrunde ved det. Posten som vakthavende officer 
paa statsskibet er tilfaldt mig. Kursen blir den gamle. Og nu: Fuld damp forover!" VI. 

Den nye herre. 

Menneskene maatte vaere mindre lette at imponere end de er, hvis ikke Wilhelm den anden havde overvaeldet 
dem ved at bryte med Bismarck. 

Den godtroende samtid, som bare fre s te t sig ved den rent ydre begivenhed, stod gjennemgaaende fuld av 
beundring overfor et saa mregtig utslag av energi og vilje. Der var noget tiltalende dristig over denne unge mand, 
som efter tyve maaneders regjering var fserdig med alt, som het formynderskab, og uten betaenkning tok statsroret 
i sin haand, samtidig med at han indbpd verden til Berlin for at l0se de sociale sp0rsmaal. Naar havde man set en 
ung keiser saa modig, saa beslutsom, saa behersket av et stort ideal? 

Bare nogen faa rystet paa hodet og husket Goethes ord: 

Die Botschaft hor' ich wohl; allein mir fehlt 

der Glaube — 

men det skulde ikke vare srerlig lrenge, f0r det viste sig, at det var netop de, som fik ret. 

Det virkelige forhold er nemlig, at bruddet med Bismarck — saa langt fra at vaere utslag av nogen saerlig 
betydelige egenskaber hos Wilhelm den anden —tvert-imot er dikteret av svakhederne i hans karakter — alt det 
dilettantmaessige i hans v resen, som var n re re t av smigrere52 

og trolpse venner, og som nu br0t suveraent igjennem i troen paa sin egen uforlignelighed. 

»Kursen blir den gamle! Fuld damp forover!" 

Hvis det store gross i samtiden ikke mindst blandt hans landsmaend havde eiet evne til at reflektere, vilde de med 
en gang ha vaeret paa det rene med det haablosc i denne paradoks. 

Bismarck kunde ikke saettes utenfor efter 28 aars regjering, og kursen allikevel bli den samme. Denne mand 
reprae sent erte et system — foruten at han selv var en personlighed. Med en realistisk sans, som var fremmed for 
alt, som het mystik og teaterfagter, forstod han, at selv „blod og jern" havde sin begraensning, og ut fra denne 
nogterne opfatning spkte han at f0re en konservativ utenrigspolitik, hvis brerende idé var koncentrering. For 
denne politiks skyld arbeidet han ikke bare paa at vedlikeholde det venskabelige forhold til Rusland. Han 
overvandt endog sin instinktmaessige uvilje overfor England, og saa sent som aaret f0r sin fratraeden er han paa 
det rene med, at enhver politik, som kan bringe den traditionelle gode forstaaelse mellem England og Tyskland i 
fare, vil vaere skjaebnesvanger. „Selv om det skulde lykkes os at bygge en flaate likesaa sterk som Englands, vilde 
vi allikevel ha at frygte en alliance mellem England og Frankrige . . . Det er en politik, som vi ikke kan folge." 

Det var netop denne gamle kurs Wilhelm den anden br0t med i det pieblik han „kvitterte lodsen", og det er bare et 
bevis mere paa hans mangelfuldt utviklede politiske evne og det planlpse i hans optraeden, at han traadte til uten 
anden hensigt end den at komme til roret selv. 

Heldigvis saa majoriteten av hans landsmaend ikke laenger end ham selv. 

„Vi tyskere er de forste paa alle omraader," sa en preussisk statsmand for nogen aar siden til den davaerende 
rigskansler fyrst Biilow. „Men der er én ting, som mangler os." 

„Hvad er det?" sporger rigskansleren, som selv har53 

refereret samtalen, ledsaget av nogen kritiske bemerkninger, i sin bekjendte bog Deutsche Politik. 1 



„Vi er nogen assler i politik." 

Det viste sig som aldrig f0r i det öicblik Bismarck gik av. Alt hvad der het offentlig kritik, dpde — ikke bare den 
politiske refleksionsevne, men ogsaa evnen til at se det betydelige hos nationens mest suverasne aand. 

„Man skulde tro, at mod og sandhedskaerlighed og enhver erindring om Tysklands storhed var utdöd av tysk 
jord," siger den bekjendte politiske forfatter Otto Mittel-städt. „Den avgrund av nederdraegtighed og elendighed, 
som den tyske presse i alverdens 0ine viste överfor Bismarck i unaade . . . kan ikke favnes med noget maal av 
foragt." 

Ogsaa Hohenlohe har paa folelsen, at ikke alt er, som det b0r vaere. I hofkredse er der en overvaeldende „folelse 
av velbehag", noterer han allerede 24. mars. Man gaar omkring „glade som snekonger", fordi man nu kan tale 
aapent ut og ikke hunger behöver at vaere rsed for den store mand. I rigsdagen blir Bismarcks fratraeden ikke 
nrevnt med en stavelse; til gjengjasld staar folkets jubel hpit omkring ham, da han kjOrer til jernbanestationen som 
„generaloberst i kavaleriet" — eskorteret av militaer — for at begi sig til Friedrichsruhe. Men der er ikke noget 
personlig i den — bare naivitet og tankeloshed — uten et glimt av den indignation, som alene vilde vaeret 
öieblikket vrerdig. 

Mot denne sj elden usympatiske bakgrund maa det systemskifte sees, som nu blev ringet ind. Det er epigonernes 
tidsålder, som tar sin begyndelse — hele det intenst möderne, materialistiske Tyskland med sin overvaeldende 
disciplin, sin paagaaende dygtighed, sin allesteds-naervaerenhed og sine forbausende resultater, men samtidig 
ogsaa med sin snauklipte folkepersonlighed, sin statsmoral og sine officielle talemaater — Deutschland iiber 
alles, like uundgaaelig i teori og praksis. 

Hohenlohe er opmerksom paa förändringen allerede et fjerdingaar efter. 

1 En del av verket: Deutschland unter Kaiser Wilhelm II, 
s54 

„To ting har vaeret mig paafaldende i de tre dage jeg har vaeret her i Berlin," noterer han i sin dagbog for 18. juni. 
„Det forste er, at ingen har tid lsenger, og alle er mere opkavet, end de var for; det andet er, at individerne er 
svulmet op. Hver enkelt foler sig. Mens individerne tidligere skrumpet ind og laa trykket under den 
overvaeldende indflydelse av fyrst Bismarck, er de nu allesammen gaat op som svamper, som er lagt i vand. Det 
har sine fordele; men det har ogsaa sine farer. Her mangler en ensartet vilje." 

Men forelpbig tegner alt udmerket. 

Den internationale arbeiderkongres, som keiseren har kaldt sammen efter Bismarcks pessimistiske initiativ,, 
aapnes 15. mars — samme dag som det historiske opgjör finder sted mellem de to. Handelsministeren aapner den 
med en tale i keiserens navn. Hans majestset kom nemlig ikke til aapningen av kongressen — hvad mange havde 
ventet — og overvserer heller i kk e et eneste av dens m0ter. Til gjengjseld var kongressens medlemmer indbudt til 
en stor hoffest og konsert sammen med prinsen av Wales og hans s0n, nuvserende kong Georg, og desuten til en 
middag, hvor keiseren prsesiderer. I en samtale med den bekjendte franske politiker Jules Simon, som senere har 
git en interessant portrsetskisse av keiseren paa tomands-haand, optrseder han som grand charmeur og synes 
fuldstsendig at erobre denne velvillige, fint dannede, men ikke sserlig skarpe menneskekjender. 

Keiserens fransk er ypperlig, og hans kjendskab til den franske literatur likefrem forbloffendc. Han har sine 
sympatier og antipatier og hugger ikke skjul paa nogen av delene. Zola vaekker hans uvilje. Han forgifter sit folk 
med umoral og fortjener aldeles ikke sin popularitet. Nei, da er George Ohnet en anden mand. Det er en forfatter 
Frankrige har re re av. 

Fra literaturen springer de over til sociale spörsmaal og derfra til militsere. Jules Simon stiller likefrem spprs- 
maalet om en krig mellem Frankrige og Tyskland, sam~55 

tidig med at han betoner den fredskjserlighed, som gjennemgaaende behersker det franske folk. 



Keiseren blir livlig: 

»Jeg siger Dem rent ut — Deres armé har arbeidet. Hvis den — hvad der förekommer mig umulig — stod paa 
slagmarken överfor den tyske armé, kunde ingen forutsige resultatet av en slik kamp. Derfor anser jeg den, som 
vilde drive begge disse folk ind i krig, for en daare og en forbryder." 

Men prinsen av Wales maa naturligvis heller ikke glemmes. 

Ved galataflet 22. mars, hvor keiseren optrasder i britisk admiralsuniform, minder han om vaabenbroder-skabet 
ved Waterloo og uttaler det haab, at den britiske flaate i förening med den tyske haer maa vaere sterk nok til at 
opretholde verdensfreden. 

Gamle Moltke, som sitter ikke langt borte, vender sig stilfaerdig til sin sidemand fyrst Hohenlohe og minder om 
Goethes ord: „En politisk vise er en mager vise".l Han utaler ogsaa det haab, at den keiserlige tale ikke maa 
komme i aviserne. Men ikke alle er saa kloge som den gamle feltmarskalk. Dagen efter gaar „Waterlootalen" 
utöver verden til almindelig overraskelse for det store publikum, som ikke forstaar hensigten med den, netop 
mens Frankriges repraesentanter paa arbeider-konferencen opholder sig i Berlin. 

Kritiken, som naturligvis er berettiget i og' for sig, viser allikevel, at man ikke kjender keiseren rigtig. Hos en 
natur som hans kan der ikke stilles nogen fordring til konsekvens utenfor det rent militsere og monarkiske 
omraade, hvis idealer er gaat ham i blodet som led i systemer og livsbetingelser for hans egen magt. Överalt 
ellers lever og aander han i en at mosfa: re av uberegnelighed. Hans gaver er likesaa overraskende som hans ord, 
og efter avslutningen av arbeiderkonferencen oversender han Jules Simon Fredrik den stores musikalske 

1 Originalen: Ein politisch Fied ein garstig Fied.56 

verker i et stort foliopragtbind, ledsaget av en keiserlig haandskrivelse. 

Nogen dage senere er han i Bremen og keggcr grundstenen til et mindesmerke for sin bedstefar. Begivenheden 
har sin interesse, ikke i og for sig, men fordi det er hans forste offentlige optrseden, efteråt Bismarck er gaat av. 
Han taler paa raadhuset og ombord i en av Norddeutsche Floyds baater, og i de to taler ligger i litt dunkle 
omrids, men allikevel klart nok til at meningen kan gripes, hele det program uttrykt, som skulde bli det 
bestemmende for hans regjeringssystem like til utbruddet av verdenskrigen. 

„Det er en tradition i vort hus/ siger han under omtalen av Hohenzollernes fortjeneste av Tysklands utvikling, „at 
vi betragter os som indsat av Gud for at regjere og lede de folk, som det er beskikket os at herske over, paa en 
saadan maate, at det tjener til deres vel og til at befordre deres materielle og aandelige interesser . . . Hvad der 
maatte vsere vort fedreland, vor mari ne og vor handel beskikket av taake og nforke timer — denne taake og disse 
mprke timer vil det lykkes os tyskere at undgaa ved kraftig arbeide fremover mot maalet efter den gode 
grundsaetning: Vi tyskere frygter Gud og ellers intet i verden! Derfor vil jeg ogsaa rette den anmodning til dere: 
Skulde mangt og meget i pressen og det offentlige forekomme dunkelt, og skulde der — som desvaerre saa altfor 
ofte — i mine ord og ytringer kugges alslags tydninger, som de ikke berettiger til, saa husk paa, hvad jeg virkelig 
har sagt, og likeledes paa den gamle grundsaetning av en gammel keiser: 1 Et keiserord skal man ikke snu og 
vende paa." 

Som en hymne til enevaeldets pris er denne tale kanske en av de mest typiske han nogensinde har holdt. Det tyske 
folk indbydes her til at betro sig til ham uten kritik i den faste tillid, at keiseren ikke bare vil, men at han ogsaa 
kan lede alt til det bedste for faedrelandet. Han skal 

1 Rudolf av Habsburg (1273—1290), grundkuggcrcn av det nu v re ren de psterrigske keiserhus.57 

fore an paa det politiske, sociale og pkonomiske omraade — gi impulser i jordbruk og handel, teknik og sjpfart, 
literatur og kunst, moral og videnskab. Ved siden derav skal han som pverste krigsherre holde haer og flaate paa 
hpide med tiden og ved stadige reiser over land og hav sprge for den europseiske fred. 

Men det er ikke nok bare at faa tilslutning av de voksne. Det gjaelder fremfor alt at faa denne opfatning 



indarbeidet i ungdommen fra de f0rste skoleaar og opover. Derfor maa der lacgges et faclles grundlag av disciplin, 
loyalitet og gudsfrygt, som falder sammen med det officielle system, som skal forsvares. Det maa gaa ind i den 
enkeltes bevissthed, at fsedrelandskserlighed og Hohen-zollerkultus er ensartede begreber; at kritik er av det onde, 
og at „de, som motarbeider mig, slaar jeg ned".l Hver enkelt tysker maa gaa ut i livet som noget av en missionacr 
for denne tankegang, bore den ind i bevisst-heden hjemme og ute, bsere den foran sig som en fane under alle 
breddegrader. 

Endnu staar keiseren i principet paa samme standpunkt som Bismarck — at det Tyskland, som er skapt som et 
resultat av berettigede enhedsbestracbelser, har nok av opgaver i Europa, og at dets verdensaergjerrighed ikke bor 
gaa videre end til at vsere med i den fredelige internationale kappestrid, som bestaar i at 0ke de aandelige og 
materielle vserdier og skape nye betingelser for civilisation og fremskridt. Men i praksis begynder det allerede at 
bli for enkelt for ham. 

Et skridt til, og han staar i det maalbevisste arbeide for at gjpre Tyskland til en verdensmagt med alle de 
muligheder, som en slik politik rummer. Han folcr uvilkaarlig nOdvendighcdcn av at ta sine forbehold, og i den 
samme tale vi her har for os, siger han: „Der kan forekomme pieblikke, da der stiger betacnkeligheder op hos 
handelsverdenen, og da det for de ikke indviede kegfolk 

1 Originalen: Diejenigen welche sich mir entgegenstellen .. . zerschmettere ich.58 

kan se ut, som der nsermer sig en krise. De kan vacre overbevist om, at meget ikke er saa ilde som det ser ut." 

Men en enkelt stand negter konsekvent og med stigende stemmetal at folgc Wilhelm den andens appel. 

Han har allerede aaret iforvejen överfor en deputation av grubearbeidere sagt om den socialistiske arbeider- 
bevsegelse: „For mig er enhver socialdemokrat ensbetydende med en rigs- og fedrelandsfiende" — og denne 
uttalelse gjpr ganske naturlig sin virkning. Ved rigsdags-valgene 1890, midt i de keiserlige bestrsebelser for at 
lede arbeiderbevsegelsen ind i et officielt spor av loyalitet mot det bestaaende og tillid til regjcringcns 
aarvaagenhed, m0ter socialdemokratiet op med 1400000 stemmer. Det er et svar, som ikke er til at misforstaa, og 
i en tale til en kommission, som han nedsactter i december samme aar ti en reform av det hpiere 
undervisningsvaesen, betoner han npdvendigheden av at komme socialismen tillivs, bl. a. gjennem den offentlige 
undervisning. Alle disse „uklare og konfuse verdensforbedrere", som stadig dukker op, er i stor utsträckning et 
produkt av den hoiere undervisning med dens virkelighedsfjernhed og dens forfeilede system,, som ikke tjener til 
andet end at skape et akademisk proletariat. „Alle de saakaldte hungerskandidater, nemlig de herrer journalister, 
er i mangfoldige tilfelde forkomne gymnasiaster. Det er en fare for os. Denne överproduktion maa nu stanses . . 

. Mine forfaedre har bevist, at de med haanden paa tidens puls anet, hvad der vilde komme; derfor har de holdt sig 
i spidsen for den bevacgelse, de var besluttet paa at lede og fore til nye maal. Jeg tror at ha forstaat, hvor den nye 
aand og det aarhundrede A som nu lakker mot enden, stiler hen, og jeg er besluttet paa ved utdannelsen av vor nye 
slegt — som jeg var det ved de sociale reformer — at betrsede nye baner." 

Der er i disse ord et overmaal av tillidsfuldhed, som vilde virke betagende, hvis den eiet den rette fordomsfrihed 
överfor fortid og nutid. Nu er de bare et nyt bidrag til belysning av de to mest ipinefaldende svakheder59 

ved ham — hans mangel paa historisk forstaaelse og hans uvilje, for ikke at sige forbitrelse mot alt, som heter 
frimodig kritik. 

Ingen, som kjender Hohenzollernes historie, vil for alvor paastaa, at de nogengang „med haanden paa tidens puls 
har anet, hvad der vilde komme". Det faktiske forhold er, at der er en rackke utprsegede undermaalsmacnd iblandt 
dem, og at flere, som er temmelig opskrydt, skrumper betydelig ind paa nsert hold. Nogen av de bedste av dem, 
deriblandt gamle keiser Wilhelm, er av modige og fremsynte raadgivere likefrem blit tvunget til de mest 
landsgavnlige skridt. Keiseren ser ikke noget av dette. For ham er enhver Hohenzoller en helt, en kristen, en 
kriger med vide planer og hpie idealer. Som deres arvtager vil han gaa foran sit folk og hele verden i kampen for 
den menneskelige kultur. 

Men mistroen sitter dypt i menneskenaturen — ogsaa hos tyskerne. „Der sniger sig en ulydighedens aand 



gjennem landet," siger han i en tale i begyndeisen av 1891. „Indhyllet i et blaendende, forfprerisk gevandt s0ker 
den at forvirre mit folks sind og de msend, som er mig hengivne. Et ocean av tryksvserte og papir betjener den sig 
av for at tilslore de veie, som ligger klart i dagen, og som maa ligge klart for enhver, som kjender mig og mine 
principer. Men jeg lar mig ikke forvirre, selv om det kan gjpre mit hjerte ondt at se hvor miskjendt de maal er, 
som jeg forfplger . . . Vore nuvserende partier er grundet paa interesser, og de forfplger dem ofte i altfor h0i grad, 
hver for sig. Det er mine forfedres h0ie fortjeneste, at de aldrig har stillet sig i partiernes tjeneste, men altid over 
dem, og det har lykkes dem at forene de enkelte partier til det heles vel." 

Ogsaa denne paastand rober en beklagelig begrebsforvirring, som alene kan forklares ut fra en helt feilagtig 
historieundervisning i opveksten. Han blev av lserere, som han havde grund til at anse for hrederi i ge og oprigtige, 
f0rt ind i et historisk vrangsyn, som vi har h0rt vakteöO 

forfaerdelse hos hans fornemste universitetslserer, da han m0dte frem med det i Bonn, og med sin livlige fantasi, 
sin urolige herskervilje og sine antikverte idealer blev han like fra sin tronbestigelse et let bytte for hele det 
trolpse koteri, som med Waldersee som topfigur og Philip Eulenburg som den farligste drabant me re t alt, hvad 
der het fantasi, illusioner og overvurdering hos ham. Dette forhold maa tages med som et undskyldende moment 
ved Wilhelm den anden i almindelighed og samtidig som en förklaring ikke bare til Bismarcks fald, men ogsaa til 
den skjaebne, som senere rammet Caprivi — for at nsevne de to mest karakteristiske eksempler. Men i 
virkeligheden er disse to begivenheder bare den naturlige indledning paa det regimente, hvis fortsasttelse nu 
ligger ubarmhjertig i dagen — hele denne rrekkc av tilsprang og halve foranstaltninger, misgreb og skuffelser, 
teaterseire og politisk misere, som karaktcriscrcr Wilhelm den andens regjering like ned til utbruddet av 
verdenskrigen. 

Det er den unge keiser fra anden del av „Faust", som er opstaat lyslevende i slutten av det nittende aarhundrede: 
Ihm ist die Brust von höhem Willen voll; 

Doch was er will, es darf kein Mensch ergriinden. 

Was er den Treusten in das Ohr geraunt, 

Es ist gethan, und alle Welt erstaunt. 

Derfor er det ogsaa ganske i stilen, at det overraskelsens regimente, som nu blev indledet, og som i aarenes 10b 
skulde gi verden saa meget at tale om og skrive om, blev indviet med et historisk skuespil, som var en 
forherligelse av aarets stprste begivenhed. 

Seks maaneder efter Bismarcks fald gik der paa et av Berlins teatre et stykke med den betegnende titel: Der neue 
Herr. Som dramatisk arbeide var det ganske vserdilpst; men til gjengjseld havde det emne det behandlet, en 
aktualitet, som viste, at forfatteren var en smart mand. Det godtgjorde, hvorledes „den store kurfyrste" — 
keiserens historiske ideal — som ung mand skilte sig av med en ubehagelig minister. 
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„Alt avhsenger av maaten, en lar en konge faa se tingene paa,"l siger en av personerne i Lessings „Minna von 
Barnhelm". 

Det viste sig ogsaa her. 

Keiseren saa stykket flere gange, applauderte det paa en demonstrativ maate og udmerket ikke bare forfatteren, 
men ogsaa indehaverne av hovedrollerne. 

Men det var allikevel ikke ganske vel betasnkt. 

Det folk, som uten at 0ine arten og rrekkevidden av Bismarcks fald, ganske rolig havde vseret vidne til, at han 
blev sat utenfor, f0lte sig ved naermere eftertanke ikke ubetinget tiltalt ved at se begivenheden trukket op paa 


scenen. 



1 Originalen: Tout dépend de la maniére dont on faitenvisager les choses au roi. VII. 

Illuminationspolitik. 

Fire dage efter Bismarcks avsked og utnaevnelsen av Caprivi sat den nye og den gamle rigskansler og spiste 
frokost sammen. Bismarck, som endnu ikke var flyttet ut av kanslerpalaeet, havde onskct at se sin efterfolger hos 
sig for at vise, at han personlig ikke havde noget utestaaende med ham, og Caprivi, i hvis natur smaaskaarenhed 
heller i kk e var nogen medfodt egenskab, havde mottat indbydelsen i samme aand. 

Allikevel kunde det i kk e undgaaes, at stemningen var litt trykket. 

Jeg er tilmode som et barn, som med bind for 0 in en c er puffet ind i et mprkt vaerelse," betrodde Caprivi husets 
vertinde, fru Johanna. Under frokosten bemerket han överfor Bismarck: 

„Hvis keiseren havde sendt mig med mit armékorps til et sted, hvor det truet med undergång for os, vilde jeg 
forst ha gjort forestillinger og derefter — paa fornyet befaling — lystret uten at spprge efter, hvad utgången vilde 
bli. Det samme gjpr jeg paa denne post." 

Denne uttalelse gir et ypperlig indblik i Caprivis loyale karakter; men kaster samtidig et grelt lys over det system, 
som misbruker en saadan egenskab paa en saa orientalsk maate. Nu var det lydighed, ikke dygtighed, som var det 
vigtigste tilbehpr for en rigskansler.63 

Etpar dage senere tok Bismarck avsked med Caprivi i hans arbeidsvaerelse. 

„Har Deres ekscellence noget at sige mig eller noget at sporge mig om?" spurte den fratrsedende kansler med den 
ret, som hans geni og hans firti-aars erfaring i det offentlige liv gav ham i et pieblik som dette. 

„Jeg har intet at sige Deres durchlauchtighed og intet at spprge Deres durchlauchtighed om," svarte den nye 
kansler, som endnu ikke havde vasret otte dage i embedet. 

Svaret, som neppe er noget uttryk for Caprivis personlige opfatning, havde sin gode grund. Da han ved audiensen 
1. februar havde gjort forestillinger överfor keiseren og henvist til sit fuldstaendige ubekjendtskab med statssaker, 
som han aldrig havde befattet sig med, havde Hans majestaet beroliget ham med en suveraen forsikring: 

„Det gjpr ingenting. De skal faa Deres instrukser av mig.« 

Paa denne maate gik Caprivi i en alder av 59 aar ind i statens hpieste og mest ansvarsfulde embede uten et eneste 
tilknytningspunkt til fortiden — uten en eneste konference med Bismarck om hovedlinjerne i hans inden-og 
utenrigspolitik. Det var et saa fuldstaendig brud paa alt, som heter kontinuitet i det offentlige liv, at det i kk e er let 
at finde sidestykke til det i nyere tid. 

Men det er ikke nok, at en suveraen, som har bestemt sig til at operere paa egen haand, har laervillige ministre 
med saapas intelligens, at de kan gaa ind i hans tankegang og forsvare hans synsmaater i nationalförsamlingen. 
Han maa ogsaa ha nationen i tale direkte, gi anvisninger og gode raad. Saalsenge den gamle keiser levet, var det 
tyske folk ikke blit forvsent i saa hensende. Wilhelm den forste var, som alle Hohenzollerel like ned til den 
nuvaerende keiser, med undtagelse av Fredrik Wilhelm den fjerde, en faamaelt herre, og hvad han havde 

1 Hverken den store kurfyrste eller Fredrik den anden — for at naevne de to mest fremtrsedende reprae sentanter 
for aetten — har efterladt sig en eneste tale.64 

paa hjertet, lot han Bismarck meddele i rigsdagen. Med Wilhelm den anden indtraadte der en avgjort förändring. 
Den vakte opmerksomhed — som alt nyt — men tapte forholdsvis snart i virkning paa grund av de hyppige 
gjentagelser. Allerede ved Bismarcks fald var der saa smaat begyndt at indtraede en reaktion i den offentlige 
bevissthed överfor de mange taler og de mange reiser. Men i virkeligheden er det netop paa dette tidspunkt han er 
npdt til at ta skridtet fuldt ut som sit folks utraettelige missionaer hjemme og ute. 

De magre notater i dagbogen uten en eneste kritisk bemerkning eller skygge av refleksion, er en maalestok for 
farten og energien i hans rastlpse tilvaerelse. Indtrykkene farer forbi som stumper av landskaber ved et 



kupévindu. I lpbet av de naermeste tre maaneder efteråt han selv har tat roret, har han 48 dage vseret optat i og 
utenfor hovedstaden. Han laegger grundstene til kirker og kaier, allarmerer garnisoner, forer an ved parader og 
kestningsovciser, er tilstede ved kirkekonserter og barne-daaber og faar endog tid til at gjpre sig bekjendt med de 
sidste forbedringer paa 0 i e b I i k s - fo t o g r a f i k u n s t en s omraade. Han hilser paa sin bedstemor, dronning Victoria, i 
Darmstadt, 0sterriges hvilelosc Elizabeth paa jagt efter ensomhed, blir beaeret med en visit av ham i Wiesbaden. 
Nogen dage senere övernätter han paa Wartburg og sover i vserelset med den historiske flek paa vaeggen efter 
blaekhuset, som Luther kylte efter fanden. 

Aapningen av rigsdagen kalder ham til Berlin, og i trontalen forkynder han, at han er bestemt paa at mpte ethvert 
revolutionaert forspk paa at rokke ved den bestaaende retsorden „med ubpielig beslutsomhed". Samtidig fastslaar 
han som en kjendsgjerning, „at det har lykkes mig hos alle utenlandske regjeringer at befaeste tilforladeligheden i 
min politik". Han husker levende og dpde: Moltkes fortjenester i krig og fred, som han pludselig faar lyst til at 
minde om i en telegrafisk hilsen, general Papes 60-aars jubilaeum som officer, 150-aarsdagen65 

for Fredrik den andens tronbestigelse og 400-aarsdagen for hertug Albrecht av Preussens födsel. 

Som noget av et hjertesuk lyder det ved avsloringcn av et mindesmerke over bedstefaren i Wernigerode i 
Sachsen: „Alle regenter har bekymringer og fpler fra tid til anden trang til hvile." Men det er bare en 
forbigaaende svakhed, som han selv er en levende protest mot. Dagen efter taler han i Essen langt borte i 
Vesttyskland til en deputation av 750 Kruppske arbeidere og indvier 24 timer senere en del nye faner ved 
Lichterfelde utenfor Berlin. 

Ti dage senere er han i Kristiania — indledningen til en utenlandstrip, som varer i to maaneder og bl. a. omfatter 
et nyt officielt bcsok i England og det andet officielle besök i Rusland, som Bismarck havde saa meget imot. Ved 
gaiamiddagen paa slottet som kong Oscars gjest gir han en uforbeholden förklaring om grunden til sine mange 
reiser. Jeg anser det nodvcndig for en regent," siger han, „at han skaffer sig personlige oplysninger om alt og 
samler opfatninger fra direkte kilde og kurer sine naboer at kjende for at knytte og vedlikeholde gode förbindelser 
med dem. Disse maal er det jeg forfolger med mine reiser i utlandet." 

Der er ingen grund til at tro, at disse ord ikke er ment npiagtig som de er sagt. Men det er likesaa utvilsomt, at 
livet og forholdene har git dem en ganske anden raekkevidde end den at tilfredsstille en naturlig videbegjser- 
lighed og trang til at dyrke bekjendtskaber. Ved at gjen-tages fra aar til aar gik disse reiser efterhaanden ind som 
led i et politisk og Okonomisk system, med maal at bane vei for tyske varer, tyske metoder, tysk kapital, tysk 
kultur og tankegang. Der blev paa denne maate et vistnok uofficielt, men derfor ikke mindre konsekvent 
samarbeide mellem den stadig reisende monark, som fprte sine farver og uniformer over en verdensdel, og den 
almindelige handelsreisende med sine prpver og sine kufferter. De skulde begge „skaffe sig personlige oplys- 

5 — Hamroer: Wilhelm 11.66 

ninger og vedlikeholde gode förbindelser". Tysk kapital fulgte efter. Nye foretagender grodde op Europa over, 
navnlig efter lösningen av problemet om elektrisk överföring paa lange avstande. Den tyske maskinteknik brOt 
seierrik igjennem; den kemiske industri likeledes. Tyske montOrer reiste sine stilladser i alle lande, mens 
arkitekturens reprsesentanter efter evne skapte tyske strpk, saa de fremmede kunde foic sig hjemme. Det var en 
indsats av naturlig evne, maalbevisst dygtighed og myreflid, som det vilde vsere taabelig ikke at anerkjende i 
dens almindelighed og likesaa taabelig at benegte tyskernes ret til at vsere stolt av. Det farlige ved den var, at den 
rummet et moment av overdrivelse, som havde let for at utvikle sig til paatraengenhed hos et folk med en saa 
svakt utviklet finfplelse og en saa mangelfuld evne til at saette sig ind i andre menneskers tankegang som det 
tyske. 

Pa denne maate opstod efterhaanden den tyske Welt-politik, som ifolgc sit v resen maatte vsere aggressiv, og som 
keiseren paa grund av sin impulsive natur, sine mil itre re og absolutistiske idealer, sin selvtillid og sin 
undervurdering av alle vanskeligheder var som skapt til at vaere reprsesentant for. Hans taler, navnlig efter 1895, 
vrimler av bidrag til belysning av dette forhold, mens de nrermeste aar efter Bismarcks fald — eller med andre 



ord den periode vi her har for os — kan betragtes som en indledning. Derfor er der endnu noget visst hjemlig 
over Caprivis kanslertid. Man har tid til at samle op-merksomheden om indenrigspolitiken og desuten til at 
polemisere offentlig mot Bismarck og til at intrigere mot ham gjennem sine gesandter i utlandet. I ledelsen av 
utenrigspolitiken merkes der trods alle officielle reiser — eller rettere sagt paa grund av deres overdrevne 
hyppighed — adskillig ustphed, mens kolonipolitiken, som Caprivi aldrig havde noget tilovers for, ledes ind i et 
spor av pedanteri og omstasndelighed, som i en lang aarraskke gjorde denne gren av tysk administration til noget 
av en karrikatur.67 

En av hovedgrundene til Bismarcks fratrasden var — som vi har hprt — hans uoverensstemmelse med keiseren 
angaaende „reassurance-traktaten" med Rusland. For keiseren og dermed ogsaa for Caprivi stod det som om 
denne traktat ikke var helt loyal overfor 0sterrige-Ungarn — en opfatning, som neppe nogen vil bestride mere. 
Men paa den anden side var det selvsagt, at den i kk e kunde opsiges overfor Rusland, uten at der samtidig blev 
knyttet intimere baand paa den anden kant. Der var bare én ståt, som der kunde v te re tale om i denne förbindelse 
— nernlig England. Dets sjpmagt havde ingen mere avgjort beundrer end keiseren, hvis flaateplaner paa dette 
tidspunkt endnu befandt sig paa et embryostadium, og hvis aergjcrrighcd ikke gik videre end til at ha den stprste 
og mest fuldkomne hser. 

Det mest avgjorendc vidnesbyrd i samtidens 0ine om den tysk-britiske tilnaermelse var den saakaldte Helgolands- 
overenskomst av 17. juni 1890. Ved denne overenskomst, som former sig som et mageskifte, gav England avkald 
paa 0en Helgoland til fordel for Tyskland. Til gjengjasld opgav Tyskland protektoratet over sultanatet Witu og 
Somaliland i 0stafrika ret i nord for de britiske besiddelser og desuten protektoratet over sultanatet Zan-sibar og 
den ruerliggcndc 0 Pemba, som Tyskland forresten faktisk endnu ikke eiet. England maatte imidlertid ha denne 0, 
og av praktiske grunde saavelsom av billighedshensyn fandt det sig opfordret til at avfinde sig i mindelighed med 
sultanen av Zansibar ved hjselp av en pengesum. 

Opfatningen av denne overenskomst viste sig ut fra forskjellige forutssetninger at falde sammen i England og 
Tyskland. Som et uttryk for den britiske folkemening staar en uttalelse av Stanley, som blev et slagord i 
samtiden. Helgoland mot 0stafrika og Zansibar — „det er som at bytte en bukseknap mot en hel dres", sa den 
berpmte opdagelsesreisende, som havde visse betingelser for at uttale sig om sporsmaalet. 

Tyskeme saa paa det med samme 0ine. Denne skin-68 

nende „bukseknap", som de i pieblikket ikke kunde begripe hvad de skulde med, gjorde dem rasende, og det 
vilde vaere sserdeles let at paavise ved citater av artikler i samtidens presse, hvor ho i t uviljen og bitterheden gik. 
En hel del av de uttalelser, som fremkom, bundet i misopfatninger, som tiden forlasngst har holdt dom over; 
andre har holdt sig merkelig seiglivet like ned til de seneste aar og er i virkeligheden fprst forstummet med 
utbruddet av verdenskrigen. Dette er imidlertid i kk e ensbetydende med, at keiseren i oiehli kk et havde ret og 
nationen uret. Snarere maa det siges, at uviljen hvilte paa et saglig rigtig folkeinstinkt, som keiserens springende 
natur ikke havde nogen foling med. Det tyske koloniherredpmme i Afrika var grundlagt av banebrytere, hvis 
arbeide havde vakt opmerksomhed i hjemlandet, og der knyttet sig berettigede forhaabninger til det, som nu 
maatte skrinlsegges, uten at nationen fik tilfredsstillende oplysninger om grunden til en saadan politik. 

Der er i Hohenlohes optegnelser for 19. juni 1890 en interessant, men ikke meget sandsynlig oplysning om, at 
Helgolands-overenskomsten var en dyd av npdvendighed fra Tysklands side, da Tyskland ved sin kolonipolitik i 
den grad havde „traadt England paa liktornene", at der var fa re for en alliance mellem England, Frankrige og 
Rusland, hvis der ikke snarest mulig blev opnaaet en tilfredsstillende ordning. Meget naermere ligger det at anta, 
at overenskomsten var det naturlige utslag av en politik, som levet fra haanden til munden i den tro, at én fugl i 
haanden — selv den magreste spurveunge — i alle tilfselde er bedre end ti paa taket. 

Keiseren havde bespkt denne 0, da han var 14 aar gammel — siger han i en av sine taler — og helt siden da 
havde han i sytten samfulde aar 0nsket, at den engang maatte vende tilbake til det tyske rige. Nu var anledningen 
der. I sprog, seder og interesser var Helgolands befolkning knyttet til frasnderne paa fastlandet, og „takket v re re 
den velvillige klogskab hos eders hittilvaerende re- 
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gjering er der ingen förändring indtraadt i dette forhold i den tid I har h0rt til det maegtige britiske rige". Citatet, 
som er hentet fra den keiserlige proklamation til helgo-lsenderne av 10. august 1890, er et nyt vidnesbyrd om den 
fordomsfrihed, som er et sserkjende for den britiske verdenspolitik, og som i dette pieblik la det hele til rette for 
keiseren. Jeg indforliver denne 0 som det sidste stykke jord i det tyske fsedreland uten kamp og uten blod," sa han 
til de marinesoldater, som paraderte ved anledningen. .0en er kaldet til at bli et bolverk mot havet, en beskyttelse 
for tyske fiskere, et stpttepunkt for mine krigsskibe, et vasrn for det tyske hav mot enhver fiende, som vil trsenge 
ind og vise sig paa det." 

I disse ord ligger hele hans Helgolandspolitik uttrykt 

— fortidens pnsker og fremtidens program. Her saa han klarere end flertallet av sine landsmaend ut fra den 
marinemilitaere opfatning, som han endnu ikke fandt det opportunt at forkynde i sine skaaltaler, og som der heller 
ikke var prenslyd for i Tyskland — nernlig at maalet maatte v re re en sjpgaaende flaate, som i enhver henseende 
var paa hpide med den britiske. 

Gjenerhvervelsen av Helgoland er 1890-aarets store begivenhed og overhovedet noget av det mest 
betydningsfulde i Wilhelm den andens regjeringstid indtil utbruddet av verdenskrigen. Derimot var det absolut 
mislykket som politisk schaktrrek og bidrog navnlig til at srette ondt blod i Rusland. Efter dagbogen at dpmme 
synes dette bespk at ha v re re t srerdcles vellykket. I Narva bespker han en stor fabrik like ved et vandfald, som var 
oplyst med bengalske blus og elektrisk lys. I Memel blir han hilset av jubel og klokkeklang. Han vender hjem, 
beriket med gaver, 

— et pragtalbum med fotografier fra Narva, en bibel fra 1649, et troika-forspand med tre prregtigc fuchser og en 
hel favn fuld av strikkede hansker forarbeidet av litauerinder. Opregningen er en vellykket illustration til hans 
yndlingsord „intet menneskelig er mig fremmed". Derimot var det politiske utbytte av turen sserdeles magert. 
Der70 

blev vekslet etpar yderst knappe skaaltaler paa fransk, og da keiseren var reist, skyndte de russiske aviser sig 
med at forsikre, at forholdet mellem Tyskland og Rusland var akkurat som fpr bespket, og at der i kk e var 
indtraadt den ringeste förändring i Ruslands holdning overfor Frankrige. 

A aret efter viste det franske flaatebespk i Kronstadt og avslutningen av duo-alliancen mellem republiken og 
tsarriget med al pnskelig tydelighed vrerdien av hele denne illuminationspolitik i bengalsk og elektrisk belysning. 
Resultaterne av den dpde hen samtidig med at det keiserlige ekstratog krydset den tyske grsense. 

Npiagtig samme erfaring gjpr det tyske folk med hensyn til resultatet av hans fprste officielle bespk i England 
sommeren 1891. Neppe nogensinde har keiseren anstrengt sig mere for at slaa igjennem end ved denne leilighed. 

I nresten en uke har han dagen optat fra tidlig om morgenen med et likefrem overvseldende program. Han mottar 
adresser og deputationer i mrengdevis — med undtagelse av en deputation fra Den britiske og utenlandske 
association for voldgift mellem folkene, som der ikke blir tid til. Han er tilstede ved frokoster, gaiaforestillinger 
og banketter; han konfererer med ledende politikere, holder et utal av revuer, jager fra den ene uniform i den 
anden — optil fem paa en enkelt dag. Kort sagt — der er ikke den etikettebyrde, som han ikke paatar sig med den 
stprste samvittighedsfuldhed og med en viss utfordrende lyst til at vise, at det altsammen igrunden er bagateller 
for ham. 

Morgenen efter er han oppe ved 7-tiden, og mens hoffet hviler hviler ut efter gaarsdagens anstrengende program, 
tar han sig en forfriskende ridetur i Rotten Row og vender tilbake ferdig til at ta fat igjen med nye krafter. 

Sin store dag har han, da han som Londons gjest blir hilset velkommen i Guildhall av Lord Mayoren med hele 
det middelalderske ceremoniel, som City med en saa beundringsvserdig selvfplelse og pietet har fprt frem like til 
idag.71 

Lord Mayoren overrakker keiseren den officielle velkomstadresse, som hviler i et herlig skrin prydet med 



aedelstene. Paa laaget er der prospekter av City og i midten en allegori, som desvaerre ikke var pieblikket og 
festen vserdig. Den forestiller City of London omgit av tyske 0rne — et ntesten skjaebnesvangert varsel, som 
fremtidens Zeppelinere skulde komme til at levere en eiendommelig illustration til. 

Keiseren er overvaeldet. 

Hans gamle, verdenskloge bedstemor, som kjender sin eksplosive datterson, havde forutset dette pieblik, og da 
hun var sengstelig for, at de fransk-russiske allianceforsikringer, som netop befandt sig i hvetebrpdsdagenes 
heftighed, skulde v te re for hete for ham, havde hun efter samraad med Lord Salisbury vaeret saa forsigtig at 
forlange sig tilstillet paa forhaand den tale, keiseren agtet at holde i Guildhall. Efter en rsekke sendringer og 
strykninger, som var en offentlig hemmelighed i de dage, og som holdt telegraftraaden mellem Berlin og London 
tikkende noksaa ltenge, var der fundet en aldeles uangribelig form. 

Nu viste det sig, at dette arbeide ikke havde v te re t forgjseves. Aldrig har keiseren talt vserdigere og med mindre 
deklamation end ved denne leilighed. Talen var uten nogetsomhelst milittert krimskrams, og hans fredelige 
pnsker og hensigter var uten staenk av alliancelyster. „Mit maal er fremfor alt at bevare freden. Fred er det eneste, 
som kan skape den tillid, som behpves til en gavnlig utvikling av videnskab, kunst og handel... I vil altid finde 
mig fserdig til at arbeide sammen med eder og andre til befordring av fredelig fremgang, venskabelig samkvem 
og utvikling av civilisationen." 

Trods alt dette var der liten grobund i det tyske folk for troen paa de keiserlige reiser som et universalmiddel til 
opretholdelse av den europteiske fred. Det varte derfor heller ikke lsenge, for nationens sunde sans fandt sit 
naturlige uttryk. Den pomppse keiserhymne72 

„Heil dir im Siegeskranz" var blit slidt ved altfor mange officielle gjentagelser. Teksten traengte til at friskes paa, 
og en dag lpd det i en Berlinervise: 

Heil dir im Sonderzug! 

Reisest noch nicht genug; 

Reis' immer mehr! 

Men paa bunden var der som i alle folkeviser en sund moral, og i sammenligningen mellem for og nu steg 
folkesavnet nsesten bittert op i den betegnende fortsaettelse: 

Wenn du dann bald entgleist, 

Rasch du zum Bismarck eilst, 

Holst ihn uns her. VIII. 

Trsek og mott raek. 

Det tyske folk havde grund til at foie en viss bitterhed. 

Det havde kiihl bis ans Herz hinein — for at tale med en av samtidens aviser — set paa, at Bismarck blev sat 
utenfor, i den naive tro, at kursen vilde bli den samme som for — om ikke netop paa det indenrigspolitiske 
omraade, hvad der lorOvrig interesserte det mindre, saa ihvert-fald i forholdet til utlandet. Nationen kjendte i kk e 
og kunde ikke kjende den tysk-russiske reassurance-traktat av 1884, som keiseren bestemte sig til at la falde. 

Men den saa folgerne av denne politik — den demonstrative avslutning av alliancen meilem Frankrige og 
Rusland. Paa den anden side havde Helgolands-overenskomsten i kk e fort til nogen paaviselig bedring i forholdet 
til England, mens det til gjengjseld var et beklagelig faktum, at det tyske folk havde faat sine koloniforhaabninger 
i Afrika betydelig forringet. Men fremfor alt saa nationen — hvad der mere end noget andet bidrog til at vsekke 
misnpie — at Bismarck fra hoieste hold var gjenstand for en behandling, som var et stort folks regjering ganske 
uvserdig og kastet skygge over det selv. Det er forlaengst erkjendt, at Bismarcks holdning överfor den keiserlige 
regjering i de naermeste aar efter hans fratraeden langt fra er uangribelig; men det er til gjengjseld bare billig at 
indfomme, at der like fra begyndeisen av blev sat igång et system av smaalighed74 



överfor ham, som vilde vseret utaenkelig i noget andet civiliseret land. Det har sin interesse at notere, at dette 
system senere har faat sin haardeste dom av Wilhelm den anden selv i den uforbeholdne indfommelse av ham 
flere aar senere, at han — keiseren — dengang var hildet i en dyp vildfarelse. Men saalsenge det var mulig at 
praktisere det, blev det 0vet i hans navn som en karakteristisk illustration til det nye enevreldes tidsålder, da de 
mange raadet — npiagtig som i absolutismens dage. 

Vi har naevnt hvilket indtryk Hohenlohe havde av stemningen i ledende kredse i de nasrmeste maaneder efter 
Bismarcks fald. Det var de uvaerdigste angivere og smigrere, som nu misbrukte den keiserlige tillid og saaet 
mistanke i denne oicbliksnatur. likesaa skinsyk om sin sere som Othello. De nyttet tiden med en ihaerdighed, som 
havde v re re t et stprre maal vaerdig, og knapt otte uker efter at Bismarck var sat utenfor, gik der med Caprivis 
underskrift, men selvfolgelig med keiserens vidende og vilje, en cirkulrerskrivelsc til Tysklands gesandter i 
utlandet, som likefrem beskyldte Bismarck for at drive en tildels bevisst landsskadelig politik. 

Den keiserlige regjering, som „skjelnet mellem Bismarck for og nu", spkte at undgaa alt, som kunde bidrage til 
„at fordunkle i det tyske folk billedet av dets st0rste statsmand", men man vilde allikevel uttale det haab — som 
det naturligvis var gesandternes opgave at bidrage til at realisere — „at der fra den regjerings side, hos hvem De 
er akkrediteret, ikke tillregges uttalelser i pressen med hensyn til fyrst Bismarcks anskuelser nogen aktuel vrerd". 

Överfor Frankrigcs davrerendc gesandt i Berlin, Her-bette, uttalte keiseren sig noget senere med en aapenhed, 
som var skikket til at vsekke den stprste opsigt. 

„FIertugen av Lauenburg" — keiseren undgaar omhyggelig det historiske navn — „forekommer mig fremdeles at 
vsere rasende over, at jeg foranlediget og mottog hans avsked som rigskansler. Jeg tilstaar, at det var mig75 

uhyre pinlig . .. Men hvad andet havde jeg at gjore ? Siden de dage gir hertugen efter for folelser, som er ham 
uvserdig. Flan er steget ned av den piedestal, som nationens og min egen anerkjendelse har löftet ham op paa, og 
har over hals og hode styrtet sig ind i en opposition uten baade maal og vasrdighed . . . Men tro ikke, at jeg — 
som man paastaar — agter at tiltvinge mig med magt ved hjaelp av rigsretten, hvad hertugen i kk e vil gi mig i 
kjserlighed. Nei, aldrig vil den tyske keiser gi verden det sOrgel ige skuespil at ssette den mand . . . under tiltale 
paa hans gamle dage." 

Fler er det skjsebnesvangre ord uttalt, som viste, hvor ihärdig og samvittighedsfost der blev arbeidet. „Flvem kan 
ha utviklet eller bare antydet slike idéer for keiseren?" spOrger en av hans grundigste og aerligste biografer med 
en viss forferdelse. Svaret ligger naer. Selvfolgelig ingen uten „de glade snekonger". 

Men det beklagelige skuespil havde endnu en ak igjen. Den blev utspillet i juni 1892 i anledning av Herbert 
Bismarcks giftermaal med grevinde Margarethe Hogos av den beröm te ungarske magnatfamilie. 

Bismarck havde gjennem sin s0n faat meddelelse om, at keiser Franz Josef vilde motta ham i audiens, hvis han 
agtet sig til Wien i anledning av bryllupet, og da han havde bestemt til at delta i denne rent private familiefest, 
blev der tilstillet pressen en meddelelse. Men nu fik den tyske regjering det travelt. 

„Efter at ha föredraget saken for hans majestret" tilstillet Caprivi den tyske gesandt i Wien en skrivelse, som 
desavouerte Bismarck i de mest saarende ord og uttrykkelig understreket, at selv om der skulde finde en 
tilnsermelse sted mellem keiser Wilhelm og Bismarck — hvad den tidligere rigskansler naturligvis maatte ta det 
forste skridt til — „vilde den aldrig gaa saa langt som til at gi den offentlige mening ret i den antagelse, at fyrst 
Bismarck igjen havde erhvervet sig nogensomhelst indflydelse over ledelsen av statens anliggender". Caprivi 
anmodet derfor76 

gesandten om, „i tilfaelde av at fyrsten eller hans familie naermer sig Deres ekscellences hus, alene at indskrsenke 
sig til at svare i de konventionelle former, men undgaa en mulig indbydelse til bryllupet. Denne forholdsregel 
gjselder ogsaa gesandtskabspersonalet. . . Hans majestaet vil ikke ta nogen notis av bryllupet". 

Dette eiendommelige dokument, som blev offentliggjort i Reichsanzeiger 7. juli 1892 — omtrent en maaneds tid 
efter bryllupet — men som Bismarck allerede havde faat vite indholdet av under sit ophold i Wien, vakte, som 



rimelig var, pinlig opmerksomhed. Ved Bismarcks fald to aar i forveien havde et fransk blad git hans landsmsend 
den attest, „at tyskerne ikke er noget stort folk". Mange av dem havde under indtrykket av, hvad der senere var 
haendt, med sorg og bitterhed indrommet rigtigheden av denne dom. Men aldrig var det blit saa overvseldende 
klart som nu. Det var smaaskaarenheden i den vaerste form, som nu behersket det offentlige liv — ovenfra 
nedover — naget og misundelsen, som allerede Tacitus var opmerksom paa som en av skjpdesynderne hos de 
gamle germanere. Men om magthaverne slet sig op propter invidiam — paa grund av had — var det i nationens 
medfpdte hpvdingetrang et element av hengivenhed og taknemmelighed, som nok kunde holdes nede for en tid, 
men i kengdcn ikke lot sig utfordre ustraffet. 

Nu var maalet fuldt. 

I det pieblik Bismarck med keiserens sanktion officielt blev trykket ned i den kategori av personer, som man ikke 
kunde motta ved et gesandtskab, og som man blev advaret mot at indlate sig med, samtidig med at den officipse 
presse begyndte at gaa l0s paa ham i artikler, som gik ut paa, at han prisgav sit eget verk, og at ingen kunde maale 
den skade, som han med forsset havde villet tilfpie fedrelandet — i det pieblik reagerte det tyske folk. Hans 
tilbakereise fra Wien formet sig som et triumftog. I Dresden, Mirnchen og Kissingen stod folkejubelen som et 
veir omkring ham, og efter hjemkomsten77 

ti! Friedrichsruhe drog der et utal av hyldningstog ut til ham. 

Det var et saa umiddelbart utslag av folkeinstinktet, at ingen av reprsesentanterne for „den nye kurs" kunde v se re i 
tvil om, hvor landet laa. Men det behöver neppe at fortselles, at det i kk e faldt nogen av dem ind at ta det ringeste 
hensyn til det. Reisepolitiken gik sin uforstyrrede gang med taler og optog, flagsmykkede gater og pragtfulde 
illuminationer. Enten var keiseren selv i bespk eller mottog han bes0k, saaledes at nationen indirekte eller direkte 
..nsestcn uten oph0r havde verdens blik rettet mot den straalende rigsfagade", for at tale med Härden. Samtidig 
hersket der den mest beklagelige förvirring i det offentlige liv. 

I principet skulde det Capriviske regimente reprsesentere en slags liberalisme, og ved sine frihandelske 
handelstraktater og sine indrpmmelser overfor socialisterne og polakkerne laa det virkelig en strek lsenger til 
venstre end det Bismarckske. Men virkningen av det var sel v fp 1 g el ig ganske illusorisk med en selvraadig keiser i 
spidsen, som nsesten stadig var paa farten, og derfor havde sserdeles let for at gripe ind i utide. 

Regjeringens optrseden er prseget av motsigelser og halvhed, og de synsmaater, som blev forfegtet av 
rigskansleren og de enkelte ministre, svinget ofte med sendringen i opfatningen paa hoicstc sted, forinden 
vedkommende saker endnu havde fundet sin endelige avgjorclsc. Folkeskoleloven blev indbragt og tat tilbake 
igjen. Hrerloven gik tilslut igjennem med et yderst knepent flertal, efteråt den fprst var forkastet, uagtet keiseren 
ved nytaarskuren 1. januar 1893 overfor sine generaler havde truet med „at slaa oppositionen spnder og 
sammen". Kort sagt, det offentlige liv var i regjering og nationalförsamling behersket av en förvirring, som vakte 
betsenkeligheder ikke bare hos oppositionens aviser og de yderliggaaende fraktioner i rigsdagen, men ogsaa paa 
hold, hvis loyalitet var hsevet over enhver tvil. Uvilkaarlig spurte man: Hvad betyder alt dette? Og hvor driver vi 
hen tilslut?78 

Men systemet lot sig ikke forandre — eller rettere sagt, det maatte opretholdes i strid med al sund og möderne 
opfatning, fordi en asndring var ensbetydende med en opgivelse av alt, hvad keiseren like fra sin tronbestigelse 
havde forkyndt som den hoicstc politiske visdom og som sit maal og ideal som regent. 

Da hasndte der noget, som med ett slag skapte en ny situation — ialfald for en tid. 

Sommeren 1893 blev Bismarck betaenkelig syk i Kis-singen. Keiseren havde ikke anelse om sygdommen, f0r 
faren i virkeligheden var over — et nyt bevis paa, hvorledes hans omgivelser spkte at bringe Bismarck i 
glemmebogen hos ham — men Oicblikkelig slog det ned i ham, hvad han havde at gj0re. Der var ikke den 
tjerneste tanke hos keiseren om atter at benytte sig av Bismarcks raad; heller ikke nogen politisk beregning hos 
ham i retning av at styrke sin egen, adskillig avblegede popularitet ved atter at knytte sin gamle kansler til sig. 

Det hele var et umiddelbart utslag av menneskelig velvilje, som gj0r hans hjerte stprre sere end hans forstand. 



Derfor vakte hans lyk0nskningstelegram til Bismarck av 19. september 1893 i anledning av hans bedring den 
sforste begeistring over hele Tyskland, og da Bismarck i januar 1894 avlagde et bespk i Berlin, hvor han ikke 
havde sat sin fot paa fire aar, var ikke bare han selv, men ogsaa keiseren gjenstand for den mest stormende 
hyldest. Bismarck var veien til folkehj ertet for ham. Fprst senere har verden gjennem Hohenlohes memoirer faat 
vite, at Bismarcks bespk i Berlin var en dyd av npdvendighed, siden keiseren mente paa, at han i kk e vilde vaere 
den, som gik til Friedrichsruhe. „Nu kan de bygge asresporter for ham i Wien og Mimchen," sa han. „Jeg er 
allikevel et hestehode foran ham." 

Derfor drog han, som sagt, ikke nogen konsekvens av sin aendrede optrreden överfor Bismarck. Fler — paa 
samme maate som i forholdet til Caprivi og hans kolleger — var han paa grund av sin mangel paa selvkritik og 
sit79 

ubegrsensede magtbegjasr avskaaret fra at kunne motta förståndige raad. Flan maatte selv gjpre alt og selv ha re ren 
for alt. 

„Giv mig magten; lad hvem som vil beholde paafugl-fjserene," sa Cecil Rhodes engang med den sterke, n re sten 
brutale realisme, som var eiendommelig for dette skapende geni. For romantikeren Wilhelm den anden har 
magten og paafuglfjrerene altid staat i organisk sammenhseng med hverandre. 

Derfor varte det heller ikke lasnge, for der atter indtraadte et kjplig forhold mellem keiseren og Bismarck, og 
trods enkelte keiserlige tilnrermelser i de sidste fire aar av rigskanslerens liv, var allikevel enhver virkelig 
hjertelighed herefter udelukket. 

En vakker dag gik det ganske naturlig samme vei med Caprivi. Han havde — som vi allerede har paavist — tat 
det byrdefulde kanslerhverv paa sig med den mest selvopofrende loyalitet. Han havde underordnet sin 
overbevisning og sin indflydelse under den keiserlige vilje og sat sit navn under officielle embedsskrivelser, som 
altid vil vaere en anklage mot ham. Men da han en dag i oktober 1894 allikevel uten videre fik sin avsked — i kk e 
engang ledsaget av ordene „i naade" — havde han i kk e lidt noget kompromiterende nederlag i rigsdagen og 
heller i kk e foretat en eneste embedshandling, som havde vakt keiserens misnoic. Tvertimot havde han, trods sit 
ubekjendtskab med politikens baaer og skjaer, manpvreret likefrem overraskende godt, og ganske nylig havde 
han, for i kk e at vaekke keiserens mishag, paatat sig det parlamentariske ansvar for den saakaldte 
„omstyrtningslov" överfor socialdemokraterne, skjont han tidligere havde karakteriseret den tankegang, som laa 
til grund for den, som noget nan toppunktet av politisk daarskab. Men han havde glemt at skape sig et parti i 
rigsdagen — eller, hvad der var endnu vigtigere, et parti ved hoffet, som itide kunde slaa ned de intriger, som var 
igjaere. Derfor kom han ogsaa tilkort överfor den mere behaendige grev80 

Eulenburg, som trods undermaal i evner og karakter banet sig vei til stillingen som preussisk statsminister og 
derefter boret sig ind i diplomatiet. 

Eulenburg var, som Bismark kalder ham, „en möderne Cagliostro", indsmigrende og paagaaende, „med et par 
0ine, som vilde fordaerve den bedste frokost for mig". Han har selv git sig den attest, at han folte sig uvel, hver 
gang han i livet sfotte paa selvstaendige karakterer, og vilde helst ha dem paa avstand i historien, saa han slåp at 
komme i personlig beröring med dem. Som maaneskinspoet var han i besiddelse av utvilsomme evner, og med et 
utstrakt kjendskab til jargoncn i den graeske og nordiske mytologi og den tyske middelalderdigtning kunde han 
ssette i rim alle de stemninger, som keiseren bare evnet at uttrykke i prosa. Som et produkt av deres kunstneriske 
samarbeide föreligger „Oden til /Hgir", forfattet av Eulenberg og sat i musik av keiseren — en begivenhed, som 
verden, ifolge dagbogen, fik rede paa 11. december 1894. 

Det vil — som det er fremhaevet bl. a. av den bekjendte koloniminister Dernburg — altid vaere noget av en 
psykologisk gaade, hvorledes en person som Eulenburg kunde holde sig saa laenge i den keiserlige gunst, og det 
virker baade sundt og forfriskende, da Wilhelm den anden endelig mange aar senere saetter ham paa porten. Men 
nu var han den store mand, hvis planer ikke maatte krydses, og bare det at stille sig i veien for ham — selv om 
Eulenburg gik av med seiren — var nok til at kalde avsked ned over den formastelige, som vovet det. 



Det var dette Capri vi nu fik fp i c som ingen anden, og med en loyalitet, som gjpr ham den stprste sere, traadte han 
uten et ord til forsvar tilbake til privatlivet — beriget med en del bitre erfaringer, en bunke ordener, deriblandt 
Den sorte 0rn i brillianter. Han iagttog den strengt reserverte holdning til sin dpd i 1899, og vsegret sig med 
bestemthed for at cffentliggjpre nogensomhelst „memoirer", trods indtraengende anmodninger fra 
indflydelsesrikt hold.81 

Avskedigelsen av Caprivi var en saa opsigtsvaekkende begivenhed, at den gav gjenlyd over Europa, og med en 
dristighed, som ikke kunde vsere mere utfordrende, skrev Kreutzzeitung fp Igen de i sit kommentar til den: „Den 
vind, som feier de store ned av deres sseter, veksler nu altfor pludselig. Man kan gaa salig iseng med et 
tillidsvotum idag og tidlig imorgen bli trommet op av hr. von Lucanusl med anmodning om at stile sin 
avskedsanspk-ning." 

Men der var i kk e nogen overdrivelse i det. Statsskibet var forkengst git tilfseldigheden ivold, og for fuld damp 
gik det forover — i zikzak. 

1 Davaerende geheimraad, keiserens fortrolige raadgiver. 
é — Hammer: Wilhelm II. IX. 

Jubelaaret. 

I 1895 havde det tyske rige sit store jubelaar. 

Et kvart aarhundrede var gaat siden det betydningsfulde tidsskille i Europas historie, som betegnes ved det 
franske keiserdpmmes fald og grundlaeggelsen av Tysklands enhed. Det var en begivenhed, som i saerlig grad var 
skikket til at appellere til den nationale samfplelse og til at vaekke minder tillive, som maatte vsere dyrebare for 
enhver tysker. Rigtignok havde tidens tand taeret endel paa seierskransen, og mange blade, som havde staat i 
gyldent skjser for samtiden, var i aarenes 10b visnet under historiens ubarmhjertige spkclys. Men der levet 
fremdeles saa mange tusener, som havde vseret med i 1870 — som havde sine savn og saar, sin lykke og sit livs 
stolthed i mindet om sin indsats i kampen for fsedrelandets gjenreisning — at der skulde vsere grund til at 
imptese et utbrud av national samfplelse, som vilde gi gjenlyd over verden. 

Som bekjendt skedde intet av dette. Jubelaaret blev som festnummer nsermest en fiasko. Arbeiderne var 
behersket av likegyldighed og en undertrykt forbitrelse, som var en naturlig fplge av de mange krsenkelser de 
havde vseret gjenstand for — for ikke at tale om, at den blod-og jernpolitik, som her feiret sit stprste minde, var 
saa vsesensforskellig fra socialdemokratiets, at der ikke fprte83 

nogen bro over. De besiddende klasser var klpvet ved sterke interessemotssetninger. Der var lu mm ert i luften av 
likefrem pinlige skandaler, og i politiken sat umyndigheden i hpissetet i skikkelse av den 75-aarige rigskansler, 
fyrst Chlodwig zu Hohenlohe Schillingsfurst, som keiseren med en humor, som vilde vseret 
paaskjpnnelsesvserdig, hvis den ikke havde gjseldt indehaveren av statens hpicstc og mest ansvarsfulde embede, 
havde dppt med navnet Onkel Chlodwig. Men nogen utbredt mangel paa loyalitet var der allikevel ikke; dertil 
var nationen for det fprste forlitet utviklet i politisk henseende, og for det andet vsegret den sig ved at slippe troen 
paa, at keiserens hensigter var de bedste. Den havde bare en stadig voksende tvil paa hans evne til at ssette disse 
hensigter ut i livet. 

Alt dette er tilstraekkelig til at forklare, at der ikke blir den rette magt i keiserens taler. Ordene marscherer op i 
stive geledder: Gud og vort tyske sverd, faneed og troskab mot kongehuset, blind og ubetinget lydighed, seirens 
laurbser, serens blodige mark etc. — en defilering av fraser, som strsekker sig gjennem maaneder av festligheder. 
Der var i kk e en eneste ny tanke i dem, ikke et saakorn med spirekraft for landets ungdom. For nationen var 
begivenhederne i 1870 et produkt av arbeide og pligttroskab gjennem lange aar i pagt med de bedste av de 
egenskaber, som havde sat merke i tysk moral og tysk aandsliv, og som der fremdeles var bruk for i 
hverdagslivets fredelige kappestrid. For keiseren stod jubelaaret som „en eneste stor takke- og mindefest for den 
hpisalige store keiser" — som han selv uttrykte det. 



Derfor kan det ikke undgaaes, at der bryter skjasrende mislyd ind i festjubelen. 

Paa 25-aarsdagen for Sedan stempler han socialdemokraterne som „en bande mennesker, som ikke er vasrdige til 
at b te re navnet tyskere", og roper til repras sentanterne for sin haer, at hvis ikke nationen vil skille sig ved disse 
mennesker, faar I andre „gripe til vaerge84 

mot den hpiforrasderske skare og fp re en kamp, som befrir os for saadanne elementer". 

Ved en anden festlig leilighed siger han: Jo mere man traskker sig tilbake indenfor slagord og partihensyn, jo 
fastere og sikrere gjorjcg regning paa, at min armé — det vaere sig utad eller indad — vil staa faerdig til at fplge 
mine pnsker og mit vink." Og med en hentydning, som ikke er til at misforstaa, minder han om sin bedstefars 
hilsen i 1848 til de officerer, som bod ham velkommen tilbake efter hans landflygtighed: „Dette er de herrer jeg 
kan stole paa." 

Hele jubelaarets fallit ligger likefrem uhyggelig blottet i disse betegnende ord. Her stod han i det Oieblik, han 
skulde til at indvie den WeltpoliiiJc, som var en naturlig fortsasttelse av enhedskampen for 25 aar siden. Som 
middel til at saette denne politik ut i livet havde han en flaate, som — for at benytte hans egne ord — „vistnok er 
liten at se til", men som allikevel var „sterkere end andre mariner ved sin disciplin og sin ubetingede lydighed 
mot föresatte". 

Wilhelm den anden havde like fra gutteaarene av en sjelden interesse for alt, hvad der vedkom marinen. Hans 
fprste primitive ideal som skaber av en tysk flaate var den samme mand, som var hans ideal i saameget andet — 
den store kurfyrste. Her var en tradition at bygge paa, som appellerte til latente krafter i nationen. De trsengte 
b a re at vaskkes paa den rette maate. Revolutionsdigteren Freiligrath havde rprt ved dem allerede for midten av 
aarhundredet, og med det bekjendte slagord om „fremtiden paa havet", som keiseren vandt et europseisk navn paa 
i 1898, havde han allerede i 1848 forkyndt at 

...in den Furchen die Colomb gezogen, geht Deutschlands Zukunft auf. 

Men disse strofer synes keiseren aldrig at ha erindret, likesaalitt som han er blit opmerksom paa den fredelige 
tankegang, som laa til grund for dem. Det tyske folk,85 

hvis historiske vei i aarhundreder havde fprt indover landet, saa at sige, kunde ved en stp haand atter va:re ledet 
ut mot oceanet. I virkeligheden havde det selv allerede tat det fOrstc skridt gjennem utviklingen av en koffardi- 
flaate, som vokste i stprrelsc og anseelse aar for aar. Ved den begyndelse, som var gjort under Wilhelm den 
fprstes regjering til at skaffe riget en flaate, stpttet til en national skibsbygningsindustri, var der skapt de 
nodvendige betingelser for et samarbeide mellem marinen og koffardi-flaaten, navnlig fra det Oieblik riget 
begyndte at optrsede som kolonimagt. Det kunde ikke undgaaes, at en tysk koloni- og flaatepolitik, som tok 
systematisk sigte paa at fremme tyske interesser hinsides havet, fpr eller senere maatte krydse de store 
kolonimagters interesser, og da i förste rakkc Englands. Men allerede misfornOielscn med Helgolands- 
overenskomsten viste, at nationen var villig til at ta konsekvenserne av den nye politik ut fra en berettiget 
opfatning av principet om den fri konkurrence. Forsaavidt kunde keiseren altid gj0re regning paa at ha nationen 
med sig. Men visse forutsaetn inger var allikevel uomgjsengelig nodvendige. Koloni- og flaatepolitiken maatte 
forberedes med omtanke og utvikles med fremsyn og fordomsfrihed — uden fraser og uten pedanteri — og 
navnlig uten altfor mange komplimenter til hovedkonkurrentens fortraffelige egenskaber. 

Behpver det at fortaslles, at ikke en eneste av disse forutsaetninger holdt stik? 

Keiseren er ikke alene uten enhver original idé paa det sjpmilitrere omraade. Han har, uten at han selv er 
opmerksom paa det, en likefrem uimotstaaelig lyst til at hamre denne kjendsgjerning ind i bevisstheden, saa ofte 
der bare er anledning til det. I de syv fOrstc aar av sin regjering avlaegger han hvert eneste aar et bespk i England, 
foruten at han mottar hyppige bespk til gjengjteld. Hver eneste gang forkynder han Englands og den engelske 
flaates pris. 

„Saa henge vor flaate har eksisteret, har vi altid86 



anstrengt os for at forme vore idéer efter eders, og paa enhver maate lsere av dere. Vore officerer og mandskaber 
kjender den britiske flaates historie likesaa godt som dere selv . . . Den engelske flaate er ikke bare et mpnster for 
den tyske fra et teknisk og videnskabelig standpunkt; men den britiske flaates helte, Nelson etc., har stadig v re re t 
og vil altid v re re en ledestjerne for officerer og mandskaber i den tyske mar i ne . . . Nelsons berpmte slagord er 
ikke mere npdvendig. Dere, engelskmrend, gjpr allesammen deres skyldighed, og vi kommer som en ung 
sjpfarende nation til England for at Irere av den engelske marine . . . Skulde det nogen gang h ren de, at den 
engelske og den tyske marine faar at kjsempe skulder ved skulder mot en fre lies fiende, da vil den be-r0mte’parole 
„England venter, at hver mand gjpr sin pligt", som Nelson utsendte i slaget ved Trafalgar, vaekke gjenlyd i det 
patriotiske hjerte til den tyske marine." 

Men alt dette skaper ikke det ringeste nyt — likesaalitt som det „Marinekabinet" han har oprettet, straks han 
overtok regjeringen, og som havde til opgave at skaffe ham den stprst mulige direkte indflydelse paa alle saker 
vedkommende marinen. Adskillige aar senere grundlreggcr han det keiserlige skibsbygningssamfund, hvor den 
akademiske side ved spprsmaalene blir prpvet, forinden de ssettes ut i livet. Men hele tiden er han aktivt med i de 
forskjellige sporsmaal, som er oppe til diskussion. Han tar del i forhandlingerne, diskuterer spprsmaalet om 
panserplater og projektiler, skytsets opstilling ombord i linjeskibe, stabilitets spprsmaalet osv., altsammen med 
den lethet, som hans springende begavelse gir ham, og med den autoritet han har i kraft av sin stilling. De 
virkelig sagkyndige autoriteter, som har sat et livs arbeide ind paa at studere disse sporsmaal, viger for ham i 
tilfelde av dissens, da det naturligvis har sine betrenkeligheder at bevise, at han er paa vildspor — navnlig 
overfor en stprre diskuterende forsamling. Resultatet er — som det ogsaa er paavist fra tysk side — at der i en 
tid, da skibs-87 

bygningstekniken utvikler sig med rivende fart verden over, og fremragende chefs ingenipr er med originale idéer 
er i virksomhed i de store mariner, ikke opstaar en eneste genial skibsbygningsingenipr i Tyskland. Initiativet 
stivner i skyggen av denne frodige alvidenhed. 

Paa samme maate som han vil mestre alt det tekniske og 0ve sin bestemmende indflydelse paa materiale og utstyr 
paa trods av den bevilgende myndighed og marinedepartementet — vil han ogsaa ha menneskematerialet i sin 
haand. Ved begyndeisen av sin regjering — siger han i en av sine taler — fandt han „en marine, hvis 
fortrasffelige materiale i retning av officerskorps ikke havde den fulde fplelse av, at den var et absolut tilbehpr til 
den aller hoicste krigsherres person". Men allerede inden jubelaaret er dette forhold aendret i en utstrsekning, som 
vaekker hans hoicste tilfredshed. 

Overfor sine marinerekrutter forcr han et sprog, som mere minder om midnatsmonologen i „Faust" end en tale til 
unge mennesker. 

„Den naadige Gud og jeg har hprt eders ed . . . Eden er hellig, og hellig er stedet, hvor I svaerger den. Det viser 
alteret og krusifikset. Det betyr, at vi tyskere er kristne, og at vi altid f0rst gir Gud seren i alle vore gjorcmaal. .. 
Likesom jeg som keiser og hersker gir al min gjorcn og tragten hen for faedrelandet, saaledes har ogsaa I den 
forpligtelse at gi hele eders liv hen for mig. Thi I har svoret eden som kristne. I gaar nu ind i en tid, da der stilles 
store krav til tjenestens alvor . . . Tsenk da atter paa, at I er A kristne. Tsenk paa eders forseldre — paa mor, som 
lserte eder Fadervor." 

Men far og mor, som sitter hjemme og fra aar til andet 1 reser disse besvsergelsesformularer, er ikke oplagt til at ta 
dem altfor hpitidelig. Pedanteriet gror frodig om den keiserlige marine, og paa bakgrunden av eden, alteret, 
krusifikset og tjenestens alvor lyser de merkeligste blomster. 

Men ikke det alene. Nationen staar ogsaa usikker88 

med hensyn til selve flaatebygningen. Den hprer keiseren klage aar ut og aar ind, at det gaar for langsomt med 
nybygningen; men samtidig hprer den ogsaa — f. eks. i 1891 „om den statelige rrckke skibe, som hprer til vor 
marine"; i 1894, at marinen nu har „naaet en hpide, som hele verden yder sin mest uforbeholdne beundring"; i 
1895, at marinen „vistnok er liten, men allikevel overlegen alle andre nationer ved sin disciplin". Fplgelig kan det 



ikke staa saa ilde til. Keiseren överdriver, som han er tilbpielig til — skrsemmer uten at ville det. Men nationen 
vil ikke skraemmes. Bange machen gilt nicht, siger et tysk ordsprog. 

Da var det keiseren fik indirekte stötte fra et hold, som han mindst havde gjort regning paa. Den kinesiskjapanske 
krig var endt ved freden til Shimoniseki 17. april 1895; men allerede en uke efter stillet Tyskland, Rusland og 
Frankrige med sfotte av Spanien en rackke krav til Japan, som det meget mot sin vilje blev nOdt til at gaa med 
paa. Denne optrreden fra de tre stormagters side, som for Tysklands vedkommende forte til, at tyske borgere fik 
ret til at nedssette sig i de kinesiske distrikter Hankau og Tientsin, vakte sterk misstemning i England, og da 
keiseren i august samme aar atter viste sig ved regattaen i Cowes, fik han en foling av, hvorledes den offentlige 
uvilje slog imot ham som et bakket seil. 

Selv havde han nu som altid de sedvanlige ord til sin raadighed — den tyske marines lservillighed överfor sit 
engelske forbillede; sin personlige stolthed ved at v re re britisk admiral; den uforglemmelige dag, da han forste 
gang heiste sit flag paa „Dreadnought" osv. — men det hjalp ikke. Den engelske presse med det hoikonservativc 
Standard i spidsen lot ham vite, at han havde godt av at ta sig en undervisningstime i politisk klogskab hos sin 
gamle bedstemor, dronning Victoria. Det var udelukket, at han vilde overgaa hende i skarpsindighed; i 
virkeligheden stillet man ikke storre fordringer, end at han bare skulde vise sig vaerdig sin avstamning paa 
morssiden. Som89 

et mere saglig argument blev det fremholdt, at den britiske regjering altid Onskct at staa i et venskabelig forhold 
til det tyske rige; men at keiserens politik havde en tendens til diplomatiske eksperimenter, som virket saerdeles 
foruroligende. Tyskland burde erindre, at Englands imOtekommcnhcd överfor det var mere vserdifuld end alle 
andre diplomatiske förbindelser. 

Disse artikler vakte uvilje i Tyskland, hvor de blev opfattet som et angreb ikke bare paa keiserens person, men 
ogsaa paa riget, og den officielle og halvofficielle presse blev ikke svar skyldig. England forlangte aabenbart, at 
„det flaatefose Tyskland" ikke skulde driste sig til at krydse dets vei som kolonimagt. Men her agtet man ikke at 
la sig ssette utenfor under forfolgelsen av sine berettigede interesser. 

I det oieblik begyndte betydningen av en sjogaaendc flaate av store skibe at drem re for den tyske national- 
bevissthed. Man saa, at der var en naturlig sammenhseng mellem flaatepolitiken og kolonialpolitiken. Tysklands 
optrseden överfor Japan og den uvilje denne begivenhed vakte i England, gav den tyske flaatepolitik ny nsering, 
og en likefrem utfosning fik den i keiserens bcromtc telegram til prsesident Kriiger i anledning av dr. Jamesons 
mislykkede raid ind i Transvaal i de sidste dage av 1895: 

„Jeg uttaler överfor Dem min oprigtige lykonskning med, at det har lykkes Dem og Deres folk — uten at 
appellere til venligsindede magters hjrelp — ved egen kraft at gjenoprette freden överfor de vrebnede skarer, som 
er brudt ind i Deres land, og likeledes at bevare landets uavhaengighed mot angreb utefra." 

Det har like fra forste stund v re re t bekjendt, at dette telegram, som i almindelighed gaar under navnet Kriiger- 
telegrammet, ikke skyldes nogensomhelst „impulsiv handling" fra keiserens side. Times kunde allerede straks 
meddele, at det var forfattet i kanslerpalreet, hvor den davaerende utenrigsminister Marschall von Bieberstein, 
marineminister Hollmann og andre efter opfordring av90 

rigskansleren havde en konference med keiseren. En anden version, som i realiteten siger det samme — nernlig 
at der her fandt sted en overveiet statshandling — gaar ut paa, at telegrammet er forfattet av utenrigsminister 
Mar-schall og förelagt keiseren fuldt faerdig til underskrift i nservaer av de herrer, vi har nsevnt. Keiseren var 
avgjort imot at bebyrde telegrafkablerne med dette ganske överflödige og politisk h0ist tvilsomme telegram, men 
utenrigs-ministeren, hvis diplomatiske begavelse efter alt at dom mc blev betydelig overvurderet i samtiden, 
efteråt han forst havde arbeidet sig ind, 1 holdt paa nodvcndighcdcn av, at det tyske rige tok stilling til den affaere 
i form av en keiserlig depesche. Den kunde desuten gjOrc regning paa almindelig tilslutning av det tyske folk. 
Dette argument var overbevisende. Keiseren gav nu ikke alene sit samtykke til telegrammet. Han gav ogsaa ordre 
til, at det skulde offcntliggjOrcs i pressen. 



Krugertelegrammet vakte en enestaaende opsigt överalt i verden, men navnlig i England og Tyskland. Der var i 
England til en begyndelse ikke saa faa, som var villig til at undskylde keiseren, skjont de fandt det noget 
paafaldende, at dronning Victorias datterson — den aarlige gjest ved regattaerne i Cowes og den stadige, 
demonstrative tolk for sine venskabelige fp 1 el ser overfor England — absolut maatte vaere forstcmand til at uttale 
sin g 1 re de overfor boerne i anledning av et britisk nederlag. Men han kunde jo i kk e la telegraftraadene vaere i 
fred, naar noget stod paa, og her var jo en forstcrangs anledning til at ro re ved dem. 

Hvis det havde faat lov at bli med denne velvillige fortolkning fra britisk side, er der grund til at tro, at 

1 Som eksempel paa det minimum av anseelse han nod ved sin tiltraedelse, bl. a. paa grund av sin likefrem 
prostituerende uvidenhed i fre mm ede sprog, kan naevnes, at han inden det diplomatiske korps med et 
ondskabsfuldt ordspil blev omtalt ikke som utenrigsminister (M. le ministre aux affaires étrangéres), men som en 
minister uten rede paa noget (M. le ministre étranger aux affaires).91 

hele opstyret meget hurtig vilde dOet hen. Men det varte ikke lsenge, fpr det var paa det rene, at der her forelaa et 
bevisst tysk forsOk paa at komrne det britiske koloniherredpmme i Afrika tillivs. Blandt andet blev der fra tysk 
side — samtidig med de sidste förberedelser fra dr. Jamesons side — 0vet et sterkt pres paa den portugisiske 
regjering for at bevsege den til at tilläte tyske troppers gjennemmarsch over Delagoa Bay-distriktet. Dette forhold 
gjorde utslaget, og hvad der til en begyndelse bare havde vseret [et utbrud av pieblikkelig uvilje, blev nu et 
likefrem nationalt raseri, som feiet England og brpt ned de sidste rester av sympati for keiseren. Med sin 
engelske familie opretholdt han ogsaa i de fplgende aar venskabelige förbindelser i form av private besök. Men 
politisk var England stsengt for ham, og fprst en graakold januardag i 1901 ved dronning Victorias dodslcic — 
efteråt han havde svigtet boerne i alle deres forhaabninger, og deres skjasbne i virkeligheden allerede var beseglet 
— indtraadte der atter en slags forsoning mellem keiseren og det britiske folk. Men aarene har aldrig ladt det gro 
glemsel over Krugertelegrammet, og selv efter hans fra et tysk standpunkt likefrem pinlig aapenhjertige 
bekjendelse av 1908, som vi senere skal komme tilbake til, blev der hos det britiske folk sittende en brod av 
mistillid til ham, som naget like til utbruddet av den store krig. 

Til gjengjaeld vakte Krugertelegrammet en sjelden enstemmig begeistring i Tyskland. Man tok det som et bevis 
paa, at den tyske kolonialpolitik nu var fprt ind i et maalbevisst spor; at man paa ledende hold virkelig mente at 
utvikle det tysk-afrikanske kolonirige, som var grundlagt allerede under Bismarck, men som halvveis var blit 
lemlsestet ved Helgolandsoverenskomsten. Stemningen i Tyskland var avgjort paa boerfolkets side. Keiseren 
havde tolket nationens fplelser netop saaledes, som den vilde, at de skulde tolkes overfor en begivenhed som 
Jamesons raid. Det skapte sympati for ham i Tyskland» selv hos dem, som til daglig ikke hortc til hans 
beundrere„92 

at han nu fik folkeharmen mot sig i England; han repraesenterte i kk e lsenger bare sig selv, men ogsaa det tyske 
folk, som blev trukket med ind i uviljen, og som rent instinktmsessig fplte tilfredsstillelse ved at gjengjselde den. 
Derfor havde han ogsaa den overveiende del av nationen med sig, da han ved gaiataflet paa Berlins slot 18. 
januar 1896 — femogtyve-aarsdagen for keiserproklamationen i Versailles — uttalte de opsigtsvsekkende ord: 
„Av det tyske rige er der blit et verdensrige. Överalt i fjerne dele av jorden bor tusener av vore landsmsend. 

Tyske varer, tysk viden, tysk virksomhed gaar over oceanet. Tusener av millioner belöper de vaerdier sig til, som 
Tyskland har sv0mmende paa havet. Dere, mine herrer, har den alvorlige pligt at hjselpe mig til at indforlive 
dette stprre tyske rige fast i det hjemlige . . . Dere vil hjselpe mig til at opfylde min pligt ikke bare overfor mine 
landsmsend herhjemme, men ogsaa overfor de tusener av landsmsend i utlandet — det vil sige, saaledes at jeg 
kan beskytte dem, hvis jeg maa." x. 

Fremtiden paa havet. 

Keiserens hpistemte tale om fremtidens Stortyskland — koloniriget hinsides havet, som skulde sveises sammen 
til en organisk enhed med hjemlandet — gav Times anledning til at stille et par meget prosaiske sporsmaal. 

„I hvilke, hittil herrelöse, distrikter skal det nye rige grundes, eller hvorledes og fra hvem skal det vindes ved 



erobring? Hvem skal det bli befolket av? 

Disse spbrsmaal, som ikke kan betegnes som urimelige fra et britisk standpunkt, havde allikevel sin tydelige 
brod, som sved det officielle Tyskland i kjodet: 

— Fantaster! Hvor vil I hen uten en flaate? 

Her staar vi ved det centrale i den tyske kolonipolitik. Den havde begyndt at gjorc erobringer hinsides havet og 
indledet en Weltpolitik med en flaate, som ikke havde nogen betingelser for at l0se opgaven og en 
administration, som gjennemgaaende stod uten baade forstaaelse og interesse for en saadan politik. Caprivi havde 
med en menneskekundskab, som vilde gjort endog hans forgjsenger te re, oprettet et kolonidepartement med en 
egen chef i den hensigt at neutralisere den officielle aergjerrighed paa dette omraade gjennem rendyrkningen av et 
hjemlig bureaukrati, for hvem kolonialpolitiken nsermest var en plage man havde at trae kk es med, siden man nu 
engang var en94 

stormagt. Wilhelm den anden havde set sammenhasngen mellem koloni- og flaatepolitiken tidligere end de fleste 
av sine landsmtend — likesaa meget ut fra en oprindelig militrersergjerrighed som ut fra et rigtig politisk 
instinkt. Men uheldigvis havde han vseret uten enhver evne til at bibringe det tyske folk samme opfatning. 
Grunden var den samme, som stsengte veien for ham til den tyske tillid ogsaa paa andre omraader — hans 
utaalmodighed og sergrelse överfor enhver opposition; hans ubeherskede utbrud; hans frodige demaskering av 
sine batterier, for at tale i militrersproget, og fremfor alt hans demonstrative venskabsforsikringer överfor 
England, som bare gjorde ondt vserre. 

Men selv paa dette forholdsvis sene tidspunkt — efteråt Kiautschau-affseren allerede er indledet i tilslutning til 
programtalen paa Versailles-dagen — forer han ved aap-ningen av rigsdagen i november 1897 et mere moderat 
sprog, end man skulde vente. Han er tilstede i egen person og bebuder fremlseggelsen av det forslag, som senere 
gik igjennem i form av den saakaldte „forste flaatelov". 

„Utviklingen av vor krigsflaate," heter det i den likefrem historiske trontale, „svarer ikke til de opgaver Tyskland 
er tvungen til at stille til sin vasrnekraft tilsjps. Den er i kk e tilstrsekkelig til at sikre de hjemlige kyster og havne 
mot blokade og yderligere foretagender fra fiendens side i tilfaelde av krigerske forviklinger. Den har heller ikke 
holdt skridt med den livlige vekst i vore oversjpiske interesser. Mens den tyske handel i stigende utstraskning 
deltar i verdens varebytte, er antallet av vore krigsskibe i kk e saa stort, at vi kan yde vore landsmsend i utlandet 
den sum av beskyttelse, som svarer til Tysklands, stilling og dermed ogsaa det rygsfod, som bare utfoldelse av 
magt er istand til at gi. Selv om det ikke kan va:re vor opgave at komme paa like fot med stormagter av forste 
rang, maa Tyskland allikevel ruste sig paa en saadan maate, at det er istand til at haevde sin anseelse blandt95 

jordens folk. Hertil krseves en forsterkning av den hjemlige slagflaate og en pkning i tallet paa de skibe, som er 
bestemt til at gjpre tjeneste i utlandet i fredstid." Og for yderligere at understreke betydningen, rettet han endog 
efter oplassningen av trontalen en personlig opfordring til rigsdagens medlemmer om at hjselpe ham til at holde 
den ed han havde svoret — „at vserge rigets enhed utad". 

Allikevel kostet det store anstrengelser at drive loven igjennem i rigsdagen, da medlemmerne, trods en ihasrdig 
underhaandsagitation og likefremme trusler fra keiserens side om at slaa oppositionen ned, ikke fandt sig 
opfordret til at gjpre nogen indfommelser. For ikke at la noget middel va:re uprpvet, grep keiseren endog til den 
usedvanlige utvei at rette en appel til nationen i form av en rundskrivelse, som paa grundlag av statistiske data 
meddelte almenheden det beklagelige faktum, at den tyske flaate trods de forskjellige nybygninger ut gjennem 
forste halvpart av nitiaarene var forholdsvis svakere, sammenlignet med de 0vrige stormagtsflaater, end tilfseldet 
var, da keiseren tiltraadte regjcringcn. Denne meddelelse rummer i virkeligheden en skarp kritik over „den nye 
kurs" og dermed over ham selv, som havde fundet sig i, at Caprivi, som ikke 0nsket at opta nogen kamp i 
rigsdagen for marinen, havde slaat av paa de npdvendigste fordringer. Folgcn var, at der faktisk var indtraadt en 
stilstand i utviklingen av marinen — og dermed forsumpning. Men i dette 0ieblik saa det ut til, at nationens 
flertal havde glemsel ogsaa for dette. Uvilkaarlig begyndte den at svinge med ham, alle undtagen socialisterne — 



de vaterlandslose Gesellen, som han havde tituleret dem nogen maaneder i forveien i et telegram til sin bror, 
prins Heinrich. Dermed var spillet i virkeligheden vundet. Resten av agitationen blev besprget av Deutsche 
Flotten-verein, som blev stiftet i april 1898, nogen uker efteråt rigsdagen havde vedtat den fprste flaate lov. 

Denne förening, hvis navn for al fremtid vil vaere knyttet til gjenreisningen av den tyske flaate omkring96 

1900 tallet, har i en aarrsekke lpst sin opgave paa en maate, som er hsevet over ros fra et agitationsstandpunkt, 
uanset hvad man mener om agitationen selv. Sammen med marinedepartementet under ledelse av admiral von 
Tirpitz har flaateforeningen under admiral von Koester arbeidet stpere og mere taktfast end nogen administrativ 
maskine i hele riget. Tirpitz har indbragt flaateforslagene i rigsdagen og baaret dagens byrde og hete for at drive 
dem igjennem. Koester har ledet bearbeidelsen av de store masser, ophaevet det trasghedsmoment, som altid er 
tilstede hos dem, og faat tankependelen til at svinge i en bestemt retning. Rigtignok har keiseren, som vi har set 
nsevnt i det foregaaende, gjennem sit marinekabinet s0kt at 0ve en uforholdsmasssig indflydelse paa ledelsen av 
sakerne, og flere av de skibstyper, som han har vseret med at lancere som forstcrangs og som en triumf for tysk 
skibsbygningskunst, er senere blit forladt som forfeilet og ubrukelige.l Men det v resen tl ige er, at von Tirpitz og 
von Koester har faat lov at bli i sine stillinger uanfegtet av alle de keiserlige kastevinde, som i aarenes 10b har 
b hest saa mange andre dygtige msend bort fra deres stillinger. 

Resultatet har vseret, at der efterhaanden er vokset op et Tyskland med et maalbevisst koloni- og flaate-program, 
langt sterkere markeret end i trontalen av 1898, og fremfor alt med en vilje, som bar betydelig kengcr end de 
keiserlige ord. For keiseren har flaateprogrammet altid vseret noget av et deklamationsnummer. For nationen har 
det rummet en realitet, som grep ind i dens liv og virket bestemmende paa dens utvikling. Derfor tok det tid, f0r 
den kom med. Men da den kom, var den ogsaa rede til at ta alle konsekvenser. Det er nodvcndig at fastholde 
denne kjendsgjerning for at forstaa hele den agitation, som ssetter sit prseg paa tysk folkelynne og 

1 Eksempelvis den saakaldte „Herthaklassen" (krydsere), som forkengst har maattet gaa ut av aktiv tjeneste og 
ind i raekken av skoleskibe.97 

tankegang i de fjorten aar fra aarhundredskiftet fremover til den store krig. Det er som om nationen er betat av 
ekspansionstrang — en viss sehnsuchtvolles Hungerleiden nach dem Unerreichlichen, som en reprsesentant i 
rigsdagen uttrykte det for snart ti aar siden med et vellykket citat av Goethe. Her har flaateforeningens arbeide 
0vet en saa bestemmende indflydelse, at den simpelthen er med og saetter sit prseg paa et helt avsnit av Wilhelm 
den andens tidsålder. 

Ved utbruddet av verdenskrigen havde den et medlems-antal paa opimot 1 1U million, fordelt paa over 300 
lokalforeninger. Gjennem sit maanedsskrift Die Flotte, som utkommer i over 350000 eksemplarer, gjennem 
brochurer og föredrag i en uendelighed har föreningen i aarenes 10b vakt en enestaaende interesse for flaaten. 
Med en prisvserdig forstaaelse av det gamle ord, „at det ikke er den karske, som har lsegen behov, men de som 
har det ondt", har föreningen lagt sin hovedagitation paa det indre av landet — överalt hvor der kunde sitte tvil 
og uvidenhed tilhuse. I de bayerske hoilande, dypt inde i 0stpreussen og Rhinprovinsen, hvor man tidligere levet 
i en maritim uskyldighedstilstand, har föreningens trsenede foredragsholdere vseret paafserde. Et snes 
kinematografapparater, som tilhorcr föreningen, har forkyndt marinens storhed og vekst, mekanismens 
mangfoldighed, de vidunderlige opfindelser og forbedringer. De ledende msend har passeret revu med keiseren i 
spidsen — skaberen av det hele naturligvis. Hvert eneste aar er tusenvis av skolebarn og deres lserere fra det 
indre av landet efter initiativ av föreningen befordret ut mot kysten — til krigshavnene og dokkerne for at se alle 
de skibe, som keiseren bygget til Tysklands vern. De keiserlige slagord er plapret efter, til hvert eneste skolebarn 
kunde dem, og ingen spidsborger var i tvil om rigtigheden av dem. „Fremtiden, som ligger paa havet"; „Neptuns 
trefork, som maa hvile i Tysklands haand"; „oceanet som en vsesentlig betingelse for Tysklands storhed"; „det 
bitre behov for en flaate" — altsammen 
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er gledet ind i bevisstheden hos dette folk, som i kk e kom med, f0r det merket eller trodde at merke motstånd mot 



sine berettigede krav. 

Men det, som ufrivillig springer ut i harme, trasnger som regel hadets kunstige nsering og sensationens stimulans. 
Her har flaateforeningen v aer et utrsettelig paaferde — navnlig hver gang det har gjaeldt at stptte op under 
keiserens eksperimentale utenrikspolitik. „Faedrelandet i fa re"; „Den trolose Albion"; „Den britiske fare"; 
„England er fienden"; „Den naeste krig" osv. er titler paa brochurer fra fpr krigen, som viser, hvorledes der blev 
agiteret — altsammen i den hensigt at skape en stadig voksende flaate. Programmet er kort og godt at erobre 
„Neptuns trefork", koste hvad det vil. Man aspirerer til den som til Amerikapokalen og Atlanterhavsrekorden. 

I hele denne agitation har keiseren vaeret, om ikke netop den centrale skikkelse, saa ialfald det officielle symbol. 
Hans telegrammer og taler vedkommende flaate- og Welt-politiken vokser i tal efter vedtagelsen av den fprste 
flaate-lov og grundkeggelscn av flaateforeningen. Han ly kon sker de tyske forbundsfyrster, komplimenterer 
föreningens styre ved diverse anledninger, gir en avdeling torpedobaate ordre til at gaa opover Rhinen og anlopc 
Kpln „for at overbringe en hilsen fra havet". Den traenger lsenger og kengcr ind trods alle hindringer; gaar 
gjennem Hessen og Baden og stanser ikke for i Strassburg. Selv Bayern med dets hpilandstraditioner betaenkes 
med et bespk, og en dag i 1900 styrer torpedobaat-flotillen ind til Germersheim, hvor den lille Queich-elv efter et 
kort 10b vestfra falder i Rhinen. Forbundsfyrsterne tolker befolkningens loyale f0lelser overfor keiseren i 
anledning av det usedvanlige bes0k. Keiseren telegraferer og takker. Han er „overbevist om, at den nationale 
begeistring og forstaaelsen og interessen for vore opgaver paa havet er i fremgang hos det tyske folk", og at 
„hans bestrsebelser for at skaffe Tyskland en sterk marine" vil krones med held. 

Han ser sine skibe gaa av stabelen — i Kiel, i Hamburg,99 

Wilhelmshafen — Kaiser Wilhelm der Grosse og Kaiser Karl der Grosse, begge med nogen maaneders 
mellemrum i 1899 og Wittelbach i 1900. Det er de fprste praktiske resultater av flaateloven og flaateforeningens 
arbeide. Hvert av disse skibe er „et nyt stykke av faedrelandets svpmmende vernekraft" — et vidnesbyrd om, at 
Tyskland langt om laenge er vaagnet til forstaaelse av, „hvor maegtig oceanets bplgeslag banker paa vort folks 
port og tvinger det til som et stort folk at hsevde sin plads i verden — med ett ord til en Weltpolitik. Oceanet er 
uundvaerlig for Tysklands storhed. Men oceanet beviser ogsaa, at der paa havet og i det fjerne hinsides havet i kk e 
mere maa falde nogen stor avgjprelse uten Tyskland og uten den tyske keiser. Jeg er ikke av dem, som mener, at 
vort tyske folk for tredive aar siden har seiret og blpdet under ledelsen av sine fyrster for at la sig sky ve tilside 
ved store avgjprelser paa det utenrigske omraade. Hvis saa skedde,, vilde det engang for alle vaere forbi med det 
tyske folks magtstilling i verden, og jeg er ikke tilsinds at la det komme dit. At anvende de bedst egnede — og 
hvis det maa saa vaere — hensynslpst at anvende de skarpeste midler i saa henseende, er min pligt og min 
skjpnneste forret." 

Mere intenst kan det ikke hamres ind i bevisstheden i ord og gjerning, i tekst og billeder, at der nu har fundet et 
gjennembrud sted i det tyske folk. 

Vi skylder at nsevne, at der like fra aarhundredskiftet var mange, som holdt igjen — sindige aviser og tidsskrifter 
og neutrale handelskorporationer — eksempelvis Bremens handelskammer allerede i sin aarsberetning for 1901. 
Men tendensen i retning av overdrivelse — nu da keiseren selv var hvirvlet ind i bevaegelsen — var allikevel 
skikket til at vsekke aengstelse hos enhver, som evnet at se utöver dpgnet. 

„Det tyske folk blir mere og mere utfordrende i sit sprog under diskussionen om de offentlige anliggender," heter 
det i en artikel i tidsskriftet Die Grenzboten i januarlOO 

1902. „Det er beklagelig at laegge merke til, hvorledes tonen har forandret sig i saa henseende i lpbet av sidste ti¬ 
aar . . . Det er paa h0i tid, at der ikke gydes endnu mere olje i ilden." Som vi allerede har antydet, fik disse og 
lignende förståndige ord ikke den betydning, som tilkom dem — vsesentlig paa grund av den ulyksalige teori om 
den europaeiske „indklamringspolitik" overfor Tyskland, som allerede paa dette tidspunkt begyndte at faa magt 
over sindene. Den tale vi netop har citeret av keiseren, er i saa henseende saerdeles illustrerende — og den 
skulde, som bekjendt, ikke bli den sidste. 



Her stod nationen paa terskelen til det tyvende aarhundrede, som keiseren paa trods av almanaken og den ovrigc 
verden dekreterte skulde begynde 1. januar 1900. 

„Det tyske folk ligner en asdel fuldblodshest," sa keiseren i en tale i Stettin et aars tid i forveien. „Det taaler ikke, 
at nogen vinder saalangt ind paa det som til bugjorden, men vil hsevde sin plads förrest." 

Nu spurtet den i graalysningen av det tyvende aarhundrede, mens konkurrenterne endnu havde 365 dage igjen av 
det nittende. XI. 

Omkring ti-aarsjubikect. 

Det betydningsfulde gjennembrud i den tyske national-opfatning, som vi har skisseret i det foregaaende kapitel, 
falder i alt vsesentlig sammen med fyrst Hohen-lohes kanslertid. Det var den keiserlige enevoldstid par 
excellence — magtens hpisommer, da aergjerrigheden fik luft under vingerne og satte kursen mot fjerne maal. 
Den blev indviet i reaktionens tegn med en appel fra keiserens side til Preussens adel sm rend om at stptte ham i 
kampen for religion, moral og orden mot omstyrtningspartierne; men det behpver neppe nogen indgaaende 
paavisning, at ikke noget tidspunkt kunde vaere uheldigere valgt for en saadan politik. Den saakaldte 
omstyrtningslov, som kort efter Caprivis fald blev indbragt for rigsdagen — vil til alle tider staa som et sjeldent 
vidnesbyrd om politiskt kortsyn hos Wilhelm den anden og hans davserende raadgivere. 

Behandlingen av forslaget, som strakte sig gjennem n re sten hele 1895-sessionen, bidrog i ho i grad til at forbitre 
jubelaaret og skape den utbredte misnoie og like-gyldighed, som vi allerede har nrevnt. Psykologisk set var den i 
hpi grad naiv, fordi religion og national rergjerrighed, klerikal socialpolitik og paagaaende erobringstendenser 
hinsides havet ikke godt kan rendyrkes side om side. 

Her havde Caprivi med sikkert instinkt stillet sig kj0liglO2 

ut fra en solid konservativ og bundhaederlig opfatning, som hvilte paa noget av en historisk tradition. For en 
menneskealder siden havde Wilhelm den förstes bekjendte krigsminister, Roon, v re re t rengstelig for at Preussens 
stilling som ledende magt i Tyskland skulde virke demoraliserende paa den strengt monarkiske og kirkelige 
karakter hos det overveiende flertal av det preussiske folk og derfor holdt igjen i det lsengste overfor den Bis- 
marckske politik. Nu var Caprivi bekymret for, at den stort anlagte kolonialpolitik, som Wilhelm den anden 
begyndte at tumle med, skulde forvandle de gammeldags hsederlige tilfredse og loyale tyskere til en ufin, 
paagaa-ende race med amerikansk fart og britisk individualitets-trang. Det var utvilsomt rigtig psykologisk set. 
Men selv om Caprivi havde faat lov at fortssette som rigskansler, var det tyske samfund, da han traadte ind i det 
offentlige liv, allerede saa dypt furet av de sociale motssetninger og alle de spprsmaal, som stod i förbindelse 
med dem, og saa utprseget materialistisk anlagt i hele sin handelsmoral og sit pkonomiske grundsyn, at 
utviklingen ikke mere lot sig stanse. 

Fyrst Hohenlohe, som var mindre av en karakter end Caprivi og fremfor alt ikke belastet med hans moralske 
bekymringer, havde adskillig lettere for at gaa med paa en saadan politik. Hans h0ie alder er ogsaa en 
undskyldnig for ham, da man ikke godt kan vente nogen sasrlig motståndskraft overfor keiserlige enevoldslyster 
hos en mand paa 76, som ikke tidligere har udmerket sig ved nogen stprre grad av selvstasndighed. 

Med Hohenlohe holdt den officielle uansvarlighed sit indtog i det offentlige liv paa en maate, som man ikke 
tidligere havde vseret vidne til eller overhovedet tsenkt sig muligheden av. Han var f0dt i 1819 og havde i aarenes 
10b gjort en udmerket karriere efter den teori, som han engang for sp0k har anbefalet — „at en ung mand, som vil 
frem i verden, b0r ha en pen sort frak og holde sin mund". Han havde vseret gesandt i Paris og aller sidst 103 

statholder i Elsass-Lothringen — en post som han havde trukket sig tilbake til, efteråt ham i 1884 havde vaeret 
preussisk statsminister. Dengang havde han s0kt avsked allerede efter et halvt aars tid med den begrundelse, at de 
embedsforretninger, som knyttet sig til stillingen, „oversteg hans krsefter og hans helbred". Nu — ti aar efter — 
lot han sig utnsevne ikke bare til preussisk statsminister, men ogsaa til rigskansler. Vi skylder ham den 
indrpmmelse, at han undslog sig til en begyndelse og fprst efter to dages pres gav efter for de keiserlige 
anmodninger; men det er desvasrre ikke helt korrekt, naar utgiveren av hans bekjendte Denkwiirdigkeiten, som i 



mange henseender er et ypperlig kildeskrift til belysning av Wilhelm den andens tidsålder, gjOr den bemerkning, 
„at fplelsen av en bydende patriotisk pligt synes at ha bestemt fyrsten til at folge den keiserlige kaldelse trods 
hans alvorlige betaenkeligheder". Det virkelige forhold er nemlig, at fyrst Hohenlohe tilslut blev stillet overfor 
valget mellem rigskanslerstillingen og avsked fra statstjenesten overhovedet. Han valgte det fprste ut fra en 
virkelysten natur, som ikke kunde forsone sig med den tanke at gaa ledig selv hpit oppe i aarene. Men det siger 
sig selv, at han var altfor klog til at gjpre sig nogen illusioner om varigheden av sin nye magt. 

„Vanskeligheden i min stilling ligger i de uventede avgjprelser fra Hans majestsets side," noterer han i sin 
dagbog for 14. januar 1895. Men jubelaaret med alle dets politiske vidervserdigheder, ikke mindst i form av 
ministerkriser og intriger bak kulisseme, lserer ham at operere med en behaendighed, som man neppe skulde ha 
tiltroet en mand i hans alder. Et aar senere — 26. januar 1896 — skriver han til en av sine venner: „Jeg skulde 
svaret Dem tidligere; men det veksler med jubelfester og kriser, som laegger beslag paa al min tid. Som regel 
förlöper kriserne ganske fredelig, efteråt de har har holdt mine venner i spaending nogen dage. For tiden vil Hans 
majestset ikke ha nogen anden rigskansler end mig og girl04 

mig ret. Under de forhaandenvserende omstaendigheder er jeg trods alle skrobelighcdcr allikevel den bedste 
rigskansler." 

Hvad vil man ogsaa vinde ved et kanslerskifte? spOrger han et andet sted i sin dagbog, efteråt ha naevnt, at der er 
en sterk opposition i rigsdagen for at „bringe mig i miskredit hos Hans majestaet". Sclvfolgelig intet uten konflikt 
med rigsdagen. „Men konflikt med rigsdagen fprer til oplpsning og nye valg, og de igjen til nederlag for 
regjeringen. Oplosning en gang til forcr til statskup, og statskup til konflikt med forbundsregjeringerne, til 
borgerkrig, til oplpsning av det tyske rige. Saa vil utlandet ikke holde sig i ro, men blande sig ind — i det 
mindste Frankrige." Uttalelsen er straalende i sin slutning fra aarsak til virkninger. Overfor slike vidtraekkende 
muligheder er det naturlig, at keiseren og hans rigskansler holder sammen baade i sin egen og faedrelandets 
interesse. I virkeligheden synes keiseren at bli mere og mere for-noiet med sin gamle kansler, jo laenger det gaar 

— og ved flere leiligheder benytter han anledningen til at pnske ham tillykke med hans politiske resultater. 

I 1897 var der anledning til at feire et nyt jubilaeum. Der var gaat hundrede aar siden Wilhelm den fprste blev 
fpdt, og efter den fremragende del han havde tat i arbeidet for fedrelandets gjenreisning i en stor tid, ikke mindst 
ved sine sjeldne moralske egenskaber, var det baade historisk og menneskelig berettiget, at hans minde fik sin 
skyldige honnor. 

For Wilhelm den anden, som forlsengst havde mistet ethvert holdepunkt i virkelighedens verden, naar det gjaldt 
bedstefaren, blev denne begivenhed et nyt og vidtlpftig deklamationsnummer med alle ordene fra 1895 og 
tidligere op igjen. Den gamle keiser, hvis styrke i livet var hans fordringslpshed, hans aandelige fornemhed og — 
for hans store livsverks vedkommende — hans uforbeholdne indrpmruelse av, at hans eget arbeide kom i anden 
rrekke — opstaar paa hundredaarsdagen som skaberen av det hele.105 

Han er manden med „de store tanker, som alt ligger fserdig i hans hode" og venter paa at bli utlöst i en historisk 
stund. „Ved Guds styrelse var der i hans nserhed mangen bra og dygtig raadgiver, som havde den re re at utfOre 
hans tanker. Men de var allesammen verk to i for hans ophpiede vilje og fyldt av denne ophoiedc keisers aand." 

Med denne misforstaaede pietet overfor sin bedstefars historiske minde npier keiseren sig ikke med at rokke ved 
alt, hvad der heter kjendsgjeminger og skape et ubehjaelpelig misforhold mellem aarsak og virkning. Han maa i 
ordets bogstavelige forstand dramatisere ham. Sammen med forfatteren Ernst von Wildenbruch — som 
romanforfatter et sidestykke til keiserens franske ideal, George Ohnet, og som dramatiker ikke v resen tl ig bedre 

— forfatter han et festskuespil med titelen „Willehalm". Han er tilstede ved pr0verne, underholder sig 
indgaaende med de optrredende kunstnere og kunstnerinder og gir raad og anvisninger med en rutine som en 
gammel teatermand. 

En kunstnerinde, som har faat det vanskelige hverv at spille „den tyske sjael", har han saerlig travelt med at 
instruere. 



„De maa ikke smile i denne rolle," siger han. „Den tyske sjasl er dyp-alvorlig. Og av én stppning,* tilfpier han. 
„Det maa De uttrykke i hele Deres holdning; ja liketil i Deres gevandt. Det maa fra hodet til fptteme vsere en 
uavbrutt flytende linje." 

Men den tyske sjael er ikke bare forbudt at smile. Den har heller i kk e lov at kritisere. Den „ulydighedens aand", 
han oftere har paatalt, vil han fremdeles ikke vite av. Ved Berlinerstudentemes fakkeltog til slottet i anledning av 
hundredaarsjubilseet mottar han deputationen for toget, og opfordrer studenterne til at sprge for, at det tyske folk 
vsenner sig av med den slette vane at v re re misfompiet med alt mulig, som den nu er saa altfor henfalden til. 

Uttalelsen vrekker opsigt og med fuld ret. Der forelaa ingen ydre foranledning til den, tvertimot. Keiseren 
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like fra festmaaltidet med de tyske fyrster, og hvor han vendte blikket hen fra slotsaltanen, lyste loyaliteten mot 
ham i illuminationer og fakler. Allikevel var det tanken paa de misfornpiede elementer i riget, som var sterkest i 
ham. Fem aar i forveien havde han i en tale opfordret de misfornpiede til „at ryste det tyske stpv av sine tpfler og 
spke sig et nyt hjem under en lysere himmel". Nu var han i kk e netop oplagt til at gjenta denne sretning, fordi han 
visste, at de misfornpiedes har havde faat en ganske betydelig tilgang i de forlppne aar, og at det ikke var 
raadelig, at man tok ham altfor bogstavelig. Flan vilde bare hamre ind i studenterungdommen i en aften, som 
vilde komme til at bli minde v aer dig for dem, at den maatte ssette sig til opgave at fremme et officielt livssyn i 
riget og skape loyale borgere, som var tilfreds med det bestaaende og ikke ytret nogensomhelst kritik. 

Nationen skal lpfte „den store keiser", hvis hundredaars fpdselsdag den nu feiret, op i hpisretet av sin beundring 
og kjaerlighed, „samle sig i skarer om hans minde, som spanierne fordum om den gamle Cid."l Sandelig, han har 
pvet en stor gjerning i folket og sat det et lysende eksempel. Men navnlig har han „lpftet op i veiret for os fyrster 
et klenodium, som det gjselder for os at holde hellig: Kongedpmmet av Guds naade — kongedpmmet med dets 
tunge pligter, dets uavladelige, stedsevarende mpie og arbeide, dets frygtelige ansvar for skaberen alene — et 
ansvar, som intet menneske, ingen minister, ingen nationalförsamling, intet folk er istand til at lpse fy sten fra". 

Med en slik opfatning av sin stilling er det ganske naturlig, at han ikke har noget at sige nationen paa tiaars-dagen 
for sin tronbestigelse. Til gjengjaeld samler han sine livregimenter i Potsdam 16. juni 1898 og henvender sig til 
dem i en laengere tale: „Den vigtigste arv, som min ophpiede bedstefar og far har efterladt mig, og som jeg 

1 Den berpmte sagnhelt fra sidste halvpart av det ellevte aarhundrede e. Kr., hvis virkelige historie er saa 
overgroet av romantik, at det er vanskelig at komme ind til den. 107 

har tiltraadt med stolthed og glade, er arméen. Til den rettet jeg min fprste henvendelse, da jeg besteg tronen; til 
den retter jeg nu ved indtrsedelsen i det nye decennium paany mine ord . . . Med alvorlig bekymring overtog jeg 
krönen. Överalt tvilte man paa mig; överalt stpdte jeg paa falske dornme. Bare én havde tillid til mig, bare én 
trodde paa mig, og denne ene var arméen." 

I virkeligheden er der i dette npdrop en indrpmmelse av, at han idag — efter ti aars forlpb — er akkurat like 
langt. Grunden hertil er indlysende for alle andre end ham selv. Han var likesom Josef den anden av Osterrige litt 
over hundrede aar i forveien hildet i den beklagelige vildfarelse, „at gode hensigter er tilstraekkelig til at skape en 
lykkelig regjering". Ingen misforstaaelse kan vsere mere skjsebnesvanger for en fyrste end denne; ingen teori 
mere skikket til at vugge ham ind i vrangforestillinger og nsere den indbildning, at han er noget av et misforstaat 
geni. Hele Wilhelm den andens regjering ned gjennem 1890-aarene bunder i denne opfatning. Derfor fjerner han 
sig i virkeligheden mere og mere fra sit folk, trods sine uendelige taler og reiser, sine fyrstemottagelser og 
parader, sin ovcrkesscdc annoncering av Tysklands navn gjennem fem verdensdele. 

Men det er allikevel ikke dette, som nationen fprst og fremst förlänger. Allerhelst vil den faa lov at vsere i fred — 
et forhold, som hsenger sammen med den mangelfulde interesse for det offentlige liv og dens likegyldighed for 
den parlamentariske statsform. Med dette traegheds-moment, som paa forhaand skaper en gunstig jordbund for 
det personlige regimente, gaar naturligvis ikke et pieblik ind i de keiserlige beregninger. Han regjerer — som han 
taler — uten hensyn til forholdene omkring sig, alene optat av, hvad der bevseger sig i hans rastlpse tankeverden. 



Det system han reprassenterer, og som ifolge sin natur skulde vasre et mpnster paa stabilitet, er saa fuldt av 
overraskelser, at nationen ikke kjender sig tryg en dag. Hver morgen kan folk resikere at vaagne op til noget 
nyt. 108 

Ministre veksler med en nas sten uhyggelig fart. I de förste otte aar av sin regjering ser keiseren nitten nye 
ministre omkring sig, og allerede i 1898 „har man holdt op at tselle dem", siger en tysk forfatter. Senere er de 
skiftet med en hurtighed, som ikke gir de mest utrygge forhold under en vaklende parlamentarisme noget efter. 

Enkelte av disse ministre er fjernet under den mest levende beklagelse fra nationens side, deriblandt — i 1896 — 
den fremragende krigsminister Bronsart, som havde en likefrem sjelden anseelse inden arméen. Andre er 
forsvundet i stilhed som offer for intriger og ukjendte aar-saker. Dermed fulgte ganske naturlig en stadig 
voksende famling og reformsyke paa alle omraader — nye ideer og projekter, pieblikkelig keiserens livlige 
hjerne mente at ha utponsket noget nyt i den ene eller anden retning. Hasrorganisationen, socialpolitiken, 
handelspolitiken, og endog flaatepolitiken bevasger sig i hop og sprang. 

Da indtraf der nogen uker fpr rigsdagen traadte sammen til forhandlinger om den fprste flaatelov, en begivenhed, 
som skulde faa gjennemgripende betydning for utviklingen av den tyske koloni- og flaatepolitik. 

I de fprste dage av november 1897 bragte telegrafen besked om, at etpar katolske missionasrer av tysk herkomst 
var myrdet i den sydlige del av den kinesiske provins Schantung. Allerede halvanden uke senere landet en tysk 
eskadre i bugten ved Kiautschou og annekterte landet i keiserens navn. Det var ingen ny plan, som her blev 
realiseret. Tyskland havde 1 ren ge Onskct at faa fast fot i det nordlige Kina, og under sit ophold i 0stasien i 1896 
som chef for den tyske eskadre havde von Tirpitz faestet sin opmerksomhed ved Kiautschou, hvis centrale 
beliggenhed og fortrinlige Hinterland i förening med et overordentlig gunstig klima for europaeere gjorde det til 
et likefrem ideelt kolonisationspunkt. Uheldigvis var der paa dette tidspunkt endnu ikke draept nogen tyske 
missionaerer, saa von Tirpitz blev nodt til at vende tilbake fra det forjaettede land som en ny Moses, som bare 
havde skuet ind i det fra 109 

det fjerne. Men nu, da leiligheden bod sig til at traenge ind og saette sig fast i det, var man naturligvis straks paa 
det rene med programmet. 

Ved de diplomatiske forhandlinger, som blev indledet mellem den tyske og den kinesiske regjering umiddelbart 
efter den tyske landgang i Kiautschou, blev Kina tvunget jil at straffe missionaermorderne og avsaette guvernören 
av Schantung som „den intellektuelle ophavsmand” til mordet — en filosofisk distinktion, som neppe har staat 
helt klart for Confusius' landsmaend. Desuten maatte den kinesiske regjering bekvemme sig til at utrede en 
skadeserstatning paa 20000 taels til den katolske mission og til at bygge tre bodskirker og syv missionsbygninger 
til en samlet vaerdi av 200000 taels. Men det bedste ved affaeren var allikevel traktaten vedkommende 
Kiautschou, hvorved Tyskland „forpagtet" dette vigtige distrikt paa 99 aar. 

Men det var ikke nok bare at drive diplomatiske forhandlinger. Tysklands forste landvinding i 0stasien maatte 
naturligvis indvies paa en maate, som nationen og hele verden la merke til. I den anledning sendte keiseren i 
december 1897 sin bror prins Heinrich ut til Kina med en eskadre. Ved en avskedsmiddag i Berlin hilste han ham 
med en tale, som gik ut paa, at den ekspedition, som nu fandt sted, var „den logiske konsekvens av, hvad min 
hpisalige hr. bedstefar og hans store kansler politisk har grundlagt, og hvad vor herlige far har tilkjaempet sig paa 
slagmarken — den förste praktiske haevdelse fra det nylig samlede og gjenopreiste tyske riges side av sine 
oversjoiske opgaver". Derfor indskjaerper han sin bror at hsevde Tysklands interesser slik, „at hver eneste 
europseer derute, hver eneste tysker derute, og fremfor alt den fremmede, paa hvis jord vi befinder os, og som vi 
har at gjOre med, maa ha klart for sig, at den tyske Michel har sat sit skjold, smykket med rigsprnen, paa jorden 
og er rede til engang for alle at skjaenke hver og en den beskyttelse han spker . . . Men skulde nogensindel 10 

en eller anden företa noget, som kraenker eller skader os i vor gode ret — da far til med pansret naeve og flet 
laurbaer om din unge pande — dem ingen i hele Tyskland vil misunde dig!" 

Prinsen er overvaeldet og lover at begi sig ut og „forkynde evangeliet om Deres majestaets ophoicdc person". 



Men ikke bare i 0stasien, ogsaa i Vestasien gjaldt det at slaa et slag for tysk indflydelse og det „keiserlige 
evangelium". 

Dette arbeide tok keiseren selv paa sig i oktober 1898. 

Han havde — for at benytte hans egne ord — like fra sin tidligste ungdom nseret ,,et brsendende onskc efter at 
bespke de hellige steder, hvor vor Herre og Frelser havde vandret og fuldbragt sit forlpserverk". Nu bpd der sig 
en leilighed til at faa dette pnske opfyldt. Paa en tomt, som i sin tid var skjaenket hans far, davserende kronprins 
Fredrik Wilhelm av Preussen, under et bespk i Pakestina, var der bygget en evangelisk kirke i den hensigt, „at 
Guds ord skulde forkyndes i den paa den protestantiske trosbekjendelses grund i det tyske sprog, og Jesu Kristi 
navn prises paa tysk tunge". 

Men — som det heter i et officielt tysk jubilaeumsskrift fra 1913 — „hvormeget end keiserens Jerusalemsreise 
naermest var utsprunget av rent religipse bevaeggrunde, var ogsaa en hoipolitisk betydning egen for den". Omsat i 
andre, mere naturlige vendinger vil dette sige, at turen havde til hovedformaal at fremme det okonomiske 
samkvem mellem Tyskland og Orienten via Tyrkiet ved at fastslaa det naermere program for Bagdadbanen. Det 
er denne politik — et av de mest maalbevisste utslag av tysk initiativ og kapitalanbringelse i lpbet av sidste 
menneskealder — som for tiden staar sin prpve paa Balkanhalvpen. 

Fra et etisk synspunkt var i kk e pieblikket netop egnet til en Jorsalfaerd under sultanens bevaagenhed. Abdul 
Hamid stod endnu brsendemerket av den offentlige mening i Europa og Amerika efter blodbadet paa sine 
armeniske undersaatter i 1896, og Gladstones frygteligel 11 

navn paa ham — „morderen paa tronen" — havde endel maaneder i forveien faat ny aktualitet ved den store 
politikers d0d. Men det venskabelige forhold mellem Abdul Hamid og Wilhelm den anden, som havde faat sin 
fprste besegling i 1889, havde ikke tapt noget i styrke i de ti aar, som er gaat. Bespket i Konstantinopel paa 
utveien til Palsestina formet sig som noget av en triumf, og den nodvcndigc koncession paa Bagdadbanen blev 
indrpmmet under de mest liberale betingelser. 

I Jerusalem indviet keiseren den nye „Gjenl0serkirke" — som den blev kaldt — med en kengere tale. 

„Fra Jerusalem," sa han, „kom verdens lys, i hvis glans vort tyske folk er blit stort og herlig . . . Likesom for 
mes ten 2000 aar siden, saaledes skal ogsaa idag fra dette sted utöver hele verden lyde det rop i hvilket vort 
lsengselsfulde haab skjuler sig: Fred paa jorden! . . Likesom jeg paa denne hoitidsdag gjentar mine i Gud 
hvilende forfaedres lpfte: „Jeg og mit hus, vi ville tjene Herren," saaledes opfordrer jeg eder alle til at avkegge 
den samme bekjendelse . . . Maatte det tyske folks sedleste smykke vedbli at vsere gudsfrygt, nsestekjserlighed, 
taal-modighed i lidelse og dygtig arbeide". 

Det er imidlertid ikke disse ord, som fanger opmerk-somheden. 

Hovedinteressen samler sig om hans tale i Damaskus paa hjemveien fra Palsestina, da han med en appel til den 
store sultan Saladins minde — „en av de mest ridderlige herskere i nogen tidsålder" — former sin tak til Abdul 
Hamid i fp Igen de ord: 

„Maatte sultanen og maatte de 300 millioner muhamedanere, som bor rundt omkring paa jorden og i ham aerer sin 
kalif, vaere forvisset om, at den tyske keiser til alle tider vil vsere deres ven!" XII. 

Teori og praksis. 

Nogen maaneder f0r den keiserlige Damaskustale, som er et saa typisk uttryk for raekkevidden av den tyske 
Weltpolitik, havde doden hugget o ver det sidste sterke baand, som endnu knyttet den nye tid til Tysklands 
heroiske tidsålder. Bismarck var d0d 30. juli 1898 — en begivenhed, som havde vseret impteset i maanedsvis, 
men som allikevel gjorde et overvseldende indtryk, da den ubpnhprlige kjendsgjerning forelaa. 

Der var blandt alle, hvis dom overhovedet havde nogen betydning, bare én mening om, at den konflikt, som 
havde ladt ham forsvinde fra det offentlige liv otte aar i forveien, havde vseret ensbetydende med en fortsat 



nedgång i magt og indflydelse for Tyskland. Trods reiser og taler i nord og syd; trods officielle omfavnelser av 
diverse europasiske statsoverhoveder paa et halvt snes jernbanestationer og kaier; trods lykpnskningsskrivelser og 
kondolencetelegrammer, som vidnet om en aandelig allestedsnservserenhed, langt utöver det almindelige — var 
det allikevel paatagelig, at den tyske utenrigspolitik ut igjennem nitiaarene var prseget av en beklagelig mangel 
paa kyndighed og overledelse. „Lunefuld og uten maal veksler den politiske retning uavladelig," siger en tysk 
forfatter. „Snart gjpr den sig overdreven umake for at vinde Ruslands venskab; snart beiles der til England eller 
Frankrige; et pieblik efterl 13 

ryker man uklar, snart med én magt, snart med en anden, uten npdvendighed og uten nogen paaviselig hensigt. . 

. Paa denne maate er vi tilslut kommet dit, at der laves europaeisk politik i Petersburg, London, Paris og Wien; 
b a re ikke i Berlin ... Vi har mistet den sidste rest av vort initiativ." 

Etpar eksempler til belysning av disse ord, som er skrevet i 1897, er ikke uten interesse. 

Den tysk-russisk-franske optrseden overfor Japan i 1895 havde banet vei for et bedre forhold mellem Tyskland 
og Frankrige, og en tid saa det endog ut til, at de to magter vilde gaa sammen mot de britiske interesser i 
Nordafrika. Samtidig kastet Tyskland sine 0ine paa de portugisiske kolonier i Sydafrika i den hensigt at 
vanskeliggjpre et eventuelt britisk angreb paa boerrepublikerne, og kunde ogsaa her en tid regne paa Frankriges 
assistance. Keiseren var i disse aar elskvasrdigheden selv overfor Frankrige, privat og officielt; men da 
ministeriet Méline sommeren 1898 faldt paa spprsmaalet om revisionen av Dreyfussaken, og en radikal regjering 
traadte til med Delcassé som utenrigsminister, skyndte han sig at laegge roret rundt. Nu var det prkeslpst at tsenke 
paa en utsoning med Frankrige og n re sten likesaa umulig at haabe paa at komme til en forstaaelse med England, 
blandt andet om det stadig svsevende spprsmaal om Samoaperne, som havde staat paa dagsordenen siden 1889. 
Samme hpst maatte Frankrige gjpre sit bekjendte tilbaketog overfor England i den saakaldte Faschoda-affere, 
omtrent samtidig med at Lord Kitchener fuldfprte erobringen av Sudan i slaget ved Omdurman. Det var et 
likefrem overvseldende nederlag for den tyske utvidelsespolitik i Nordafrika. Men ved en tale foran Waterloo- 
spilen i Ffannover maatte der allikevel endnu engang mindes om det britiske og tyske vaabenbroderskab, og som 
en hyldest til den britiske hser i anledning av seiren utbragte keiseren et hurra for sin ottiaarsgamle bedstemor, 
dronning Victoria, chefen for 1. gardeinfanteriregiment. 

8 — Hammer: Wilhelm II. 114 

A aret efter aabenbaret Boerkrigen paa den mest ovcrvreldendc maate svakheden ved den tyske utenrigspolitik. 
Ved sin pludselige kursförändring overfor Frankrige havde den stsengt veien til et eventuelt tysk-fransk-russisk 
förbund med brod mot England, mens den ved den utfordring, som laa i Krugertelegrammet, havde slaat dpren 
igjen til den britiske tillid med smeld, som endnu gav gj enlyd. Samtidig havde keiseren ved sine ildnende ord til 
det tyske folk om „Fremtiden paa havet", „Tyskland, som var blit et verdensrige", „de store avgjprelser, som ikke 
mere maatte falde uten Tyskland og den tyske keiser", „den pansrede nasve", „det bitre behov for en flaate" — 
kort sagt ved alle disse ord, som endnu ikke var underbygget med magtmidler, skapt en stemning inden det tyske 
folk, som ganske naturlig maatte gjpre Boerkrigen til et eneste martyrium for det. Alene keiseren saa det hele 
ganske anderledes. Han stsengte sin dpi' for gamle Krirger og dekorerte Lord Roberts med den sorte prn. 

Men det var ikke bare paa det utenrigske omraade, at der blev holdt ustp kurs. Indenrigspolitiken frembyder flere 
beklagelige eksempler, hvorav de vigtigste er de, som staar i förbindelse med socialpolitiken. Vi har tidligere 
naevnt Bismarcks ytring om, „at hans unge herre pnsket at gjpre alle mennesker lykkelige" — et smukt träsk hos 
ungdommen, og det er utvilsomt denne fplelse, som fra fprst av tilsa ham at fpre en forsonlig politik overfor 
socialdemokratiet. Men den msegtige sociale utvikling i Tyskland i sidste menneskealder og de omstasndigheder, 
som havde fprt til, at det industrielle gjennembrud omkring midten av aarhundredet havde skapt et helt nyt 
folkeelement, en social klasse med et andet livssyn og andre idealer end de, som behersket det officielle Tyskland 
— hele denne nye verden var og blev en gaade for ham, som han aldrig hverken havde havt tid, taalmodighed 
eller forutssetninger for at forstaa. Han kom suverasn og umiddelbar med krav paa tillid i den naive tro, at det 
sociale problem var som fot i hose. Ved fprste motstandl 15 



reagerte han, og slog om fuld av bitterhed og onde ord over menneskenes utaknemmelighed. 

I 1889 betegnet han enhver socialist som en rigs- og fedrelandsfiende; i 1890 var han stemt for en forsonlig 
politik överfor arbeiderne og forsikret, at han ikke vilde gaa trast i sit arbeide for at befordre deres materielle 
velfaerd, „enten han fik tak eller utak til fon". I 1894 stod han i principet paa samme standpunkt; men 
arbeiderpartiet havde i de forlppne aar vist en saa avgjort ulyst til at gaa i monarkiets patriarkalske ledebaand og 
til gjengjseld lagt for dagen en saa umiddelbar styrke og en saa seierssikker tro paa sin egen fremtid, at keiseren 
ikke saa anden utvei end at foreslaa „en utvidelse av de gjaeldende straffebestemmelser til beskyttelse av 
statsordningen". Samme aar maner han i Kpnigsberg „til kamp for religion, sedelighed og orden mot 
omstyrtningspartierne", og paa Sedandagen braendemerker han dem — som vi har hprt — endnu en gang. Men 
„Omstyrtningsloven" smuldrer vask, eller rettere sagt, den lever op igjen i „Tugthusloven". I en tale i Bielefeld i 
Westfalen i 1896 antyder han svasre straffe for enhver, som vil hindre andre i at utfore sit arbeide, og i 
Oeynhausen — likeledes i Westfalen — meddeler han aaret efter, at lovarbeidet „nu nasrmer sig sin avslutning, 
og at det vil bli förelagt for rigsdagen i indevaerende aar". Efter dette forslag skal enhver tysker 

— uten persons anseelse — som forspker at hindre en arbeidsvillig i hans arbeide „eller endog bare opfordrer til 
streik", straffes med tugthus. Men endnu saa sent som i 1899 var den fremdeles svsevende. I 1900 slaar keiseren 
pludselig rundt, og med en uförklarlig likegyldighed överfor den kjendsgjerning, at det socialdemokratiske 
stemmetal ved rigsdagsvalgene var steget fra 1400000 i 1890 til 2108000 i 1898, samtidig med at antallet av 
deres repras sentanter var gaat op fra 35 til 56, erklaerer han: „Socialdcmokratiet er hare et forbigaaende faenomen. 
Det vil rase ut." Men aaret efter tordner han mot det paany 

— navlig i Essen og Breslau — med en sjelden lidenskabl 16 

i folelsen og en ikke mindre utprseget bitterhed og voldsomhed i formen. Nederdraegtige og gemene gjerninger; 
samvittighedsfose agitatorer, som utbytter og terroriserer masserne; grov lpgn; ophidselse mot alteret og tronen 

— er nogen av de utbrud det str0mmer over med i disse taler, som h0rer, til de mest utfordrende han har holdt. 

Det er bare billig at gjdre ham den indfommelse, at saavel det konservative som det nationalliberale parti ut 
gjennem nitiaarene stadig anbefalte ham at gjpre sig fserdig med socialdemokratiet ved hjaelp av et statskup, og at 
en saa anset mand som professor Delbruck saa sent som i 1895 gav denne tanke sin mest uforbeholdne sfotte i en 
artikel i Preussische Jahrbucher. „Det er npdvendig," skriver han, „at den folelse vaekkes inden alle klasser av 
befolkningen, at socialdemokratiet er en gift, som bare kan stanses ved den sterkeste og mest samlede motstånd," 
og det er en kjendsgjerning, at millioner i Tyskland taenkte og folte som denne autoritet. Det er derfor baade 
psykologisk og politisk förklarlig, at disse raad egget keiseren, vakte planer tillive og glpdct op under ordene. 
Men det er likesaa utvilsomt, at gamle professor Mommsen — Roms geniale historiker — havde ret, da han 
protesterte mot denne opfatning i de fördomsfri ord; „Der maa bli en ende paa den overtro, som er likesaa falsk 
som den er taabelig, at nationen er delt i lov- og ordenspartier paa den ene side og et revolutionsparti paa den 
anden, og at det er den forste og sforste pligt for borgerne av forstnaevnte kategori at sky arbeiderpartiet, som om 
det var i karantsene for pest, og at bekjaempe det som statens fiender." 

Men det er ikke bare utenrigs- og indenrigspolitiken, som lider av usfohed; ogsaa haerledelsen — den admini- 
strationsgren, som man allermindst skulde vente det om — svaier i draget av de keiserlige reformbyger. Keiseren 
tiltrseder sin regjering med den erklsering vi allerede har citeret om, at han betragter sig som ett med hseren, og i 
aarenes fob er han ikke blit trast av at betone, at han betragter hseren som rocher de bronze, som riget hviler 
paa. 117 

De to vigtige love, som er gjennemfort under hans regjering, om en to aars tjenestetid og en reform av den 
militaere straffelov i retning av praktisk talt fuld offentlighed, viser, at han har indset betydningen av at gjpre 
hseren i bedste forstand populser. I samme retning gaar ogsaa hans bekjendte reskript avtl890, hvor han drager 
tilfelts mot de overdrevne sociale krav, som i en rse kk e tilfaelde blev stillet til arméens officerer, og som praktisk 
talt stasngte adgangen til vigtige og ansvarsfulde stillinger i hseren for alle andre end rikfolk. Han fremhsever, at 
det nu mere end nogensinde gjselder at skape karakterstyrke inden officersstanden og lsere den at vise den rette 



selvfomeg-telse. Det kan bare ske ved at indskraenke al den luksus, som har sneget sig ind i arméen — de 
kostbare gaver, de altfor hyppige kasernefestmiddage, den overdrevne private selskabelighed osv. — kortsagt alt 
det, som ikke fprer til andet end at skape en forgjseldet officersstand med svigtende arbeidslyst og nedsat 
arbeidsevne. Aagerkarle hugger sin klo i de uniformerte ofre; jager dem gjennem fortvilede n re t ter og dage, til de 
ikke piner anden utvei end revolveren, efteråt de forgjasves har prpvet rouletten. 

Keiseren ser det altsammen og uttaler sig gjentagne gange meget skarpt mot hasardspillet, som oftere har git 
anledning til opsigtsvaskkende skandaler inden officersstanden. Men han trasffer ikke en eneste positiv 
foranstaltning til at hitfpre en asndring i forholdene gjennem at ta bort nogen av de ydre og indre aarsaker til disse 
beklagelige forhold. Tvert-imot bidrager han med en merkelig mangel paa konsekvens til at gi dem 0ket vekst. 
Ved stadig at hamre den kerc ind i bevisstheden, at officersstanden og hasren er noget av en ståt i staten med 
st0rre re re og ret og social anseelse end den almindelige borger, opelsker han netop det kastevassen, som han 
0nsker at motarbeide, og leder officersstanden ind i en vrangforestilling med hensyn til dens sociale betydning, 
som der endog fra tysk officers-hold er faldt den alvorligste dom over. Som en almindeligl 18 

bemerkning gjaelder det, at det keiserlige reskript av 1890 aldrig er blit andet end ord. Saa sent som i 1903 — 
eller med andre ord, tretten aar efteråt det var utstedt — under almindelig tilslutning fra hele nationen — uttalte 
en hpierestaaende tysk officer, at den tyske armé befandt sig „paa veien til Capua", og i Beyerleins berpmte 
roman „Jena eller Sedan?" er de sociale og pkonomiske forhold inden den tyske hser omkring aarhundredskiftet 
avslpret med en realisme, som altid vil vsere en bitter anklage mot „den pverste krigsherre". 

Med sin lidenskab for alt, hvad der gaar ind under eksersis, parader og manövrer og sin nsesten unaturlig 
utviklede hukommelse for alt, hvad der heter mil itre re mindedage, holder han arméen i aande paa en maate, som 
er uten sidestykke i noget land. Det er bra paa én vis; men det er uundgaaelig, at det forstyrrer arbeidsroen — og 
ikke mindst, at det skaper 0kede utgifter for officererne, som er n0dt til at delta i en uendelighed av frokoster og 
middage til re re for keiseren og de minder om kamp og blodig storhed, som han jager op gjennem aarhundreder 
överalt i det store rige. 

De stadige forandringer i uniform og utstyr er en kilde til en mindre pkonomisk bekymring for haerens officerer. 
Det skifter ikke bare med stoffe og bcklredningsdcle, men ogsaa med mindre vigtige ting — lidser og snorer, 
dusker og kvaster. I lpbet av aarene 1894—96 blev fprste preussiske garderegiments skjerf indfprt, ophrevet, 
indfprt igjen og avskaffet for godt. „Dette skjerfs historie," siger en tysk forfatter, „kan paa en maate betragtes 
som symbolsk for vor tids nervpse trang til at opnaa hurtige resultater uten grundig prpvelse av, hvorvidt der 
ogsaa opnaaes nogen vinding." Sy v aar senere beregnet en hpiere officer i et av de mest ansete konservative 
organer i Preussen, at der i aarene 1888—1903, eller med andre ord, i de seksten aar Wilhelm den anden indtil da 
havde staat som pverste krigsherre, var foretat 30 — tredive — stprre uniformsforandringer — foruten utallige 
mindre —119 

og at hpist fem av dem kunde siges at vasre paakrsevet av virkelig militasre hensyn. 

Om fordelene ved de utallige keisermanpvrer, som har indtat en saa bred plads i den tyske hasrs historie i lpbet av 
sidste menneskealder — rekorden blev i 1903 i lpbet av en uke sat til fem, som allesammen blev betegnet som 
fuldkomne — er der ogsaa delte meninger i sagkyndige kredse. De er av autoriteter, hvis dom har vasret tillagt 
den stprste vegt i Tyskland, karakteriseret som „sportsagtige konkurrenceforestillinger", og hvad de „imposante 
kavaleri-attaker" angaar, som er en av disse manpvrers mest virkningsfulde glansnummere, er det for hen ge siden 
spaaet, at det tyske folk i tilfelde av krig vilde komme til at betale dem sprgelig dyrt. Det vil bli krigshistoriens 
sak at avgjpre, hvorvidt og i hvilken utstrsekning denne spaa-dom har holdt stik. Vi nrevner den bare som et bevis 
paa, at det dramatiske element, som keiseren overensstemmende med sin natur har spkt at indfpre i selve 
utdannelsen av hseren, langtfra har vundet nogen enstemmig paaskjpnnelse. 

En endnu mere tvilsom fordel ved disse manpvrer er det, at de er tat i keiserdyrkelsens tj eneste paa bekostning av 
fedrelandet. Det er et forhold, som har vakt bekymring hos mange av forsvarets bedste venner. De har ikke evnet 
at se den logiske sammenhreng mellem feltmanpvrer og ferierende skolebarn og hele det besvaerlige tilbehpr av 



hvitklsedte piker, guirlandre, sereporte og bukkende autoriteter. 

For keiseren selv har det i fprste raekke vseret magtpaaliggende at imponere de store masser — vise dem det 
blsendende skuespil av en armé, hvis tekniske pvelser var h re ve t over ros, og styrke dem i troen paa denne armés 
uovervindelighed. Överfor arméen selv har han havt det dobbelte program at indpode tradition og gudsfrygt. 
Överfor sine landtropper fprer han det samme patriarkalske sprog som overfor sine marinesoldater — ord fulde 
av „en romantisk mysticisme, som staar i en saslsoml20 

og vanskelig forligelig motsaetning til de möderne anskuelser, som keiseren ogsaa er en brerer av", for at tale med 
en tysk forfatter. En talefigur, som hyppig gaar igjen hos ham, er den, at kristentro og soldateregenskaber hsenger 
organisk sammen. 

„Den som ikke er en god kristen, er ikke nogen bra mand og heller ikke nogen preussisk soldat. Under ingen 
omstaendigheder kan han utfpre, hvad der forlanges av en soldat i den preussiske armé." 

Japans seier over Rusland i 1904—05 rokker paa en farlig maate ved den keiserlige teori om kristne soldaters 
overlegenhed. Han indser det npdvendige i at komme med en förklaring. 

„Man maatte av de japanske seire," siger han — „det hedenske folks seier over et kristelig — i kk e traekke den 
slutning, at Buddha staar over den Herre Kristus. Naar Rusland er blit slaat, ligger det for en stor del i den ting, at 
det stod meget sprgelig til med den russiske kristendom, mens japanerne havde mange kristelige dyder at opvise. 
Det beredte ham foro vr i g bekymring, at det stod daarlig til med kristendommen ogsaa i det tyske folk, og han 
tvilte paa, at vi tyskere i tilfaelde av en krig vilde ha ret til at bede Gud om seier." XIII. 

Csesartankens triumf. 

Mot denne bakgrund av politisk og militaer ustohcd stiger med teatralsk virkning den ekspedition, som i lobct av 
sommeren og hösten 1900 blev sendt ut til Kina for at delta i undertrykkelsen av det saakaldte Bokseropror. 

Dette „opr0r", som er saa mesterlig skildret av Putnam Weals i hans „Sandfaerdige breve fra Peking", var et 
berettiget utslag av skam og harme hos det officielle Kina over alle de ydmygelser riget havde vasret utsat for i 
en aarraekke fra utlandets side. Gjennem en dygtig ledet agitation, hvis traade samlet sig i haanden paa den slu og 
energiske enkekeiserinde Tsu-Hsi, som med adskillig ret er blit kaldt „Kinas Katharina den anden", tok 
..Bokscrbevregelsen" til at skyte fart allerede i 1899.1 januar 1900 begyndte magternes gesandter i Peking; at bli 
opmerksom paa bevasgelsen, hvis utprreget reform- og fremmedfiendtlige karakter blev mere og mere aabenbar 
med hver dag. To hemmelige selskaber med de uhyggelige navne „Den rodc nreve" og „Den store kniv" foltc sig 
av en eller anden grund saerlig forbitret over den tyske annektering av Kiautschou og optraadte desuten paa en 
saa truende maate, at magternes gesandter forlangte, at de to selskaber skulde oplOses som „statsfarlige og 
fremmedfiendtlige", og deres medlemmer straffes. Kravet gav anledning till22 

långvarige, men naturligvis ganske 0rkesl0se forhandlinger med den kinesiske regjering, samtidig med at 
bevsegelsen vokste med rivende fart. Utpaa forsommeren lot enke-keiserinden og hendes raadgivere masken 
falde, og stillingen blev nu saa kritisk, at magterne av hensyn til sine gesandters personlige sikkerhed fandt det 
paakrasvet at sende en undseetningsekspedition til Peking. Fra 12. juni til 14. august blev de fremmede 
gesandskaber, som var beliggende i en saerskilt bydel, underkastet en regulrer beleiring, hvis mest dramatiske 
begivenhed var mordet paa Tysklands gesandt i Peking, friherre von Ketteler. 

Disse begivenheder, som ikke bare var „en politisk forbrydelse, men ogsaa en politisk dumhed", og som blev 
fordpmt ogsaa av fördomsfri og oplyste kinesere, 1 vakte som rimelig var, almindelig opsigt verden over. Men 
det siger sig selv, at Europas ansvarlige politikere maatte m0te dem med koldt blod, og at der ikke vilde vindes 
noget ved at skrue afferen op i likefrem fantastiske dimensioner. 

Men det var netop i det perspektiv Wilhelm den anden saa den. 

Han havde fire aar i forveien under en av sine Norges-reiser gjort utkast til den berpmte tegning, som senere blev 
utfprt som maleri av professor Knackfuss som illustration til den saakaldte „gule fare". I dagbogen for 5. august 



1896 beskrives dette kunstverk saaledes: ,,(Hans maj est te t) har fra sin Nordlandstur medbragt utkast til et nyt 
maleri. Det forestiller de skjpnne kunster og industrien under bekyttelse av arméen. Under en gotisk 
buehvselving staar de ideale kvindeskikkelser, som personificerer kunsten og industrien. Mot dem traekker en 
truende sky op. Skrsekindjagende fiendtlige skikkelser dukker op av den. En germansk kriger traader 
skrakkcbillcdcrnc infote." 

Som titel paa tegningen havde han sat ordene: Europas folk! Tag vare paa eders helligste goder! 

1 I forste rakkc Kinas nuvasrende keiser Juan Shi Kai, som hele tiden energisk fraraadet denne politik og 
derigjennem forberedte sin senere karriere.123 

Men Europas folk havde leet av det hele. 

Det var Kassandras tragiske skjrebne i en ny utgave — seeren med gudsgavens skarpblik, som den vantro slegt 
rystet paa hodet av. 

Und sie schelten meinen Klagen, Und sie höhnen meinen Scbmerz. Einsam in die Wiiste trägen Muss ich mein 
gequältes Herz. 1 

Men nu kunde de ha det saa godt! Nu var det kommet over den intet anende menneskehed, alt dette forfaerdelige 
— „det som jeg havde til hensigt at gi verden et fingerpek om for Tire aar siden med min tegning: Europas folk! 
Tag vare paa eders helligste goder — siden ord viskes saa altfor let ut. Men mine advarsler blev upaaagtet. . . 
Dette kan bli begyndeisen til en krig mellem 0sten og Vesten". 

I denne sindsstemning er det selvsagt, at ordene, hvis vserdi han forovrig aldrig har havt nogen sans for, taper 
enhver betydning for ham, og at han jager sig selv op i utbrud av had og fanatisme, som virker pinlig, ikke 
mindst paa hans eget folk. 

„Kineserne har styrtet folkeretten overende; de har paa en maate, som er uten sidestykke i verdenshistorien, sat 
sig utöver gesandters hellighed. Det er en forbrydelse saa meget mere opforende, som den er begaat av en nation, 
som er stolt av sin gamle kultur ... I gaar nu til kamp mot en godt bevasbnet og grusom fiende. Naar I kommer 
ind paa livet av ham, saa husk: Pardon blir ikke git; fanger ikke tat. Lad den som falder i hrenderne paa eder, 
vrere eders paa naade og unaade! Likesom hunnerne for 1000 aar siden under ledelse av Attila vandt et ry, som 
endnu lar dem leve i historien, saaledes maa ogsaa det tyske navn bli kjendt paa en saadan maate i Kina, at ingen 
kineser mere vover at skjele til en tysker. .. Guds velsignelse v re re med eder! Et helt folks bonncr — 

1 Av Schillers „Kassandra".124 

mine pnsker folger hver enkelt av eder. Luk op for kulturen engang for alle!"l 

Umiddelbart efter uttalte keiseren av Kina i et telegram til den tyske keiser sin dypeste beklagelse over mordet 
paa von Ketteler, lovet at straffe mordeme og anmodet keiseren om at ta ledelsen i arbeidet for, at der atter 
maatte bli fredelige forhold. Anmodningen blev avvist av rigskansler von Biilow, som uttalte överfor den 
kinesiske gesandt i Berlin, at telegrammet ikke kunde forelsegges keiseren, for der forelaa tilfredsstillende 
oplysninger med hensyn til de pvrige europreeres skjaebne i Peking, og for der var sonet for mordet paa den tyske 
gesandt overensstemmende med folkerettens og civilisationens krav og paa en maate, som gav garanti for, at 
hvad der her var skeet, ikke gjentog sig. 

Hermed var det indlysende, at Bokseroprpret allerede havde mistet sin brod, skjont beleiringen av gesandtskabs- 
kvarteret i Peking endnu ikke var hasvet; men for keiseren fortonet det hele sig endnu i det fantastiske skjaer av 
„den gule fare", som ikke kunde betvinges uten ved en alliance mellem alle himlens ogjordens magter. 

Sidste spndag i juli holdt han en Seepredicht ombord paa „Hohenzollern" — uten tvil den mest bekjendte pra ken 
han nogensinde har holdt. Til utgångspunkt tok han 2. Mosebog, 17. kap., 11. vers: „Og det skede, naar Moses 
foftet sin haand, da fik Israel overhaand; men naar han lot sin haand synke, da fik Amalek overhaand." 

„Hvem er det, som ikke forstaar meningen av dette idag?" spurgte keiseren efter at ha skildret scenen, hvor 



Moses, Aron og Hur stiger og paa bjerget i bpn, mens slaget raser nedenfor. „Amalekiternes hedenske aand er 
atter vakt tillive i det fjerne Asien. Med magt og argelist, med ild og sverd vil man krydse den europseiske handel 
og den europseiske aand; strenge veien for den kristne 

1 Av talén i Bremerhafen (27. juli 1900). De voldsomme uttalelser npdvendiggjorde flere rettelser, hvorunder 
fremfor alt „hunner"-passusen gik ut. 125 

moral og den kristne tro. Atter lyder Guds bud til os : Utvselg os msend og gaa ut og strid mot Amalek. En blodig 
kamp er begyndt. Mange av vore brpdre er allerede i ilden — mange allerede underveis mot den fiendtlige kyst. . 

. Men vi, som er npdt til at bli tilbake i hjemmet, som vi er knyttet til med andre hellige pligter — sig, horcr I 
Guds rop, som utgaar til eder, og som siger til eder: Stig op paa bjerget; lpft dine hsender mot himlen! Den 
retfserdiges bpn formaar meget, naar den er alvorlig... Vi vil ikke bare mobilisere bataljoner av krigere, men 
ogsaa en hellig stridsmagt av bedende." 

Efter en lsengere utvikling av b0nnens magt, „som endnu idag kan styrte dragebanneret i st0vet og plante 
korsbanneret paa muren", slutter han saaledes: „Verdenshistorien vil en dag skildre disse dages kamp. Mennesket 
ser kun, hvad det har for 0ie; det kan bare fortrelle, hvad fprerens klogskab, troppernes mod og vaabnenes 
skarphed har utrettet. Men evigheden vil engang aabenbare . . . hvorledes de troendes bon ner i lpndom har vseret 
en stormagt i disse kampe." 

En ukes tid efter fulgte utnsevnelsen av den nye Josva, som skulde f0re an i kampen mot amalekiterne, mens 
Israel kruelet i b0n hjemme. Valget faldt paa grev Waldersee — en mand, som i sjelden grad var skapt for den 
teaterrolle han nu blev tildelt paa verdensscenen, samtidig med at hans utnrevnelse av rent personlige grunde stod 
i skjaerende motsastning til den korstogs-hellighed, som man officielt s0kte at omgi ekspeditionen med. 

Grev Waldersee havde — som vi tidligere har nsevnt — lagt fremragende egenskaber for dagen som intrigant og 
hofmand allerede i de förste maaneder av keiserens regjering, da det gjaldt at forberede undermineringen av 
Bismarck. „Et praegtig raevefjass," var Bismarcks korte og fyndige karakteristik av ham. „Naar han kommer og 
bespker mig, har jeg paa folclscn, at han vil h0re efter — eller skal h0re efter — om det snart er paatide at 
bestille en krans til mig." Ved sit egteskab med en tantel26 

av keiserinden havde han tidlig erobret sig „en plads i solen"; men hans middelmaadige militasrbegavelse havde 
allikevel ikke vasret istand til at holde ham oppe, og flere gange havde skjasbnen ladt ham lide skuffelser, som en 
mand med slike förbindelser burde v re re t forskaanet for. Nu havde han i mange aar gaat og ventet paa den store 
krig, som skulde gi ham anledning til at lreggc for dagen de feltherreegenskaber, som han i det mindste selv — 
og antagelig ogsaa keiseren — mente han sat inde med. Endelig var da krigen kommet — om ikke netop slik som 
han havde ventet den — saa allikevel i en overordentlig skikkelse; som „en kollektiv optrseden fra magternes 
side", som det heter i diplomatsproget; et foretagende av uberegnelige folger; 0sten mot Vesten efter keiserens 
mening. 

Derfor havde han ogsaa sin store dag, da keiseren 18. august 1900 tok avsked med sin „pr0vede feltmarskalk" — 
en elskvserdig talefigur, som ikke maa tages altfor bogstavelig i betragtning av, at det var fprste gang han fik 
aktiv overkommando i felt. Keiseren minder om, at Waldersee med magternes samtykke var utnrevnt til chef for 
„den civiliserte verdens forenede tropper", og fremhsever specielt, at initiativet til denne ordning var utgaat fra 
„Hans majestaet keiseren over alle russere, som lar sin magt f0ie dypt ind i Asien". Det gjorde et visst skaar i 
re ren, at denne fremstilling 0 i eb 1 i k k c 1 i g blev m0dt med protest fra den russiske regjeringspresse, som forsikret, at 
grev Waldersee var bragt i forslag av keiseren, og at Rusland og England var gaat med paa arrangementet i 
mangel av noget bedre, bl. a. av den grund, at man 0nsket at vise et billig hensyn overfor Tyskland, som den ståt, 
hvis gesandt var blit myrdet, og som saaledes havde lidt den störste krasnkelse av Kina. Sporsmaalet er uten 
betydning mil itrert set og har alene interesse som et led i hele det tvilsomme arrangement, som man lot Tyskland 
spille hovedrollen i. Faktum er, at grev Waldersees virksomhed blev fulds trendig neutraliseret av hans 
„underordnede" generaler av forskjellige nationaliteter, som megetl27 



hurtig gjennemskuet ham og gjorde sig lystig over hans ubetydelighed. Forresten var det diplomaterne, som 
nsermest havde ordet under denne merkelige ,,krig", som i virkeligheden var over, f0r grev Waldersee kom til 
Kina. 

Keiseren av Kina bad i et nyt telegram om tilgivelse, og nu var ogsaa den tyske keiser stemt for fred. 
Teatertordenen var over; det eneste, som nu tram g tes, var et virkningsfuldt slutningstableau. Det blev arrangeret i 
form av en „Bodsmission", som under ledelse av prins Tschun blev sendt til Berlin for at bede keiseren om 
forladelse. 

„Bodsprinsen", hvis ankomst til Berlin var et av 1901-aarets store sensationsnummere, utforte sit hverv paa en 
maate, som efter omstsendighederne maa siges at va:re uangribelig. Derimot kunde det ikke undgaaes, at nationen 
stod temmelig skeptisk överfor det vserdige i, at der overhovedet blev arrangeret et slikt optog, som at en 
langpisket kineserprins blev sendt ekspress fra Peking til Berlin for at la sig avhente i gaiavogn til slottet og der 
bede om tilgivelse, hpre en straffeprseken og like efter bli tat til naade og hilst velkommen. I det hele tat er 
Kinaekspeditionen med grev Waldersee og prins Tschun som de to forgrunds skikkelser et av de kapitler i 
Tysklands nyeste historie, som nationen foler sig mindst tiltalt av, og det fortjener at nsevnes til anerkjendelse for 
den, at dette ikke er en folelse, som forst er opstaat paa et senere tidspunkt — da begivenhederne begyndte at 
komme paa avstand. Midt under afferen var der inden den overveiende del av den tyske presse praktisk talt bare 
én mening om, at hevn og kultur var to saa diametralt motsatte begreber, at de ikke kunde me v nes i samme 
aandedraet — og da krigsminister von Gossler til forsvar for keiserens uttalelser og selvfolgelig med hans 
vidende og vilje lot falde den bekjendte ytring: „Hvad vore tropper gjpr i Kina nu, er bare hevn for, hvad 
hunneme gjorde blandt os i aarhundreder" — var man inden vide kredse blandt nationen saavelsom i rigsdagen 
paa det rene med, 128 

at der — for at benytte et daempet uttryk — i kk e kunde leveres en mere uholdbar begrundelse. 

Nationen me re t ingensomhelst hevnfolelse överfor kineserne, bl. a. av den meget likefremme grund, at det huner- 
folk, som omtales i den tyske Niebelungenlied med sagnkongen Etzel som forer, ikke har det ringeste at gjpre 
med de hunnere, som optrasder under Attila paa folkevandringens tid. Det var en historisk misforstaaelse av 
sjeldne dimensioner, skapt av overfladisk kjendskab, ophidset fantasi og forseldede asresbegreber. Men den er 
paa den anden side saa overordentlig förklarlig netop i denne tid, da keiseren mere end nogensinde levet i en 
historisk atmosfsere med gjenreiste mindesmerker rundt omkring sig, mens hans tropper gjorde Tysklands og 
hans eget navn frygtet i 0st. 

Ffosten 1900 la han grundstenen til det saakaldte Reichs-Limes-Museum paa Saalburg i provinsen Hessen- 
Nassau. Her laa i oldtiden et gammelt romersk kastel, som forlsengst var sunket i grus. Caesarstemningen griper 
ham. Der stiger legioner av hans tale. 

„Her paa den henrivende hoidc ved Taunus er reist igjen av asken lik en fugl Fpniks den gamle romerske borg — 
et vidnesbyrd om Roms magt; et led i den msegtige jernkjede, som de romerske legioner lagde rundt om det 
uhyre rige, mens de paa en eneste keisers, Caesar Augustus' bud tvang Roms vilje ind paa verden og aapnet hele 
verden for den romerske kultur, som faldt befrugtende paa den og fremfor alt paa Tyskland." 

Virkningsfulde ord i pieblikket, men desvaerre avgjort i strid med fremstillingen hos Tacitus. Germaniens folk 
kom, som bekjendt, aldrig under herrcdommc av den romerske kultur, til held for verden, som havde bruk for 
dette folkeelement som et selvstaendig led i civilisationsarbeidet. 

Men keiseren har sin egen historie, som digter i nuet paa brokker av reminiscencer, kittet sammen med dpgnets 
begivenheder. Paa denne maate faar han altid det billede, han pnsker. Han bygger bro fra oldtid til nutid; fral29 

Niebelungenlied og de nordiske sagaer til de sidste artikler i Norddeutsche allgemeine Zeitung. Men ikke det 
alene. Han lar historien opstaa i maskeradedragt som f. eks. ved denne leilighed, da et oldtidsskuespil viser sig 
paa hans bud — togaklsedte romere, generaler og prester; bekransede gutter, som svinger fokelseskar og synger 
Salve Imperator-hymner; germanske hovdin ger i skindkiser med gapende dyrekjsever over hjelmen, kastespyd og 



hvitmalte skjold — altsammen til aere for den store Caesar, som vil tvinge sin kultur ind paa verden. 

Han indvier museet med 3 slag paa en sten — det fprste til minde om sin far; det andet „til aere for den tyske 
ungdom — de opvoksende slegter, som kan laere i dette museum, hvad et verdensrige betyder". Det tredje slag 
vier han Tysklands fremtid — „samarbeider mellem fyrsterne og folkene; deres haere og deres borgere 

— at det maa bli saa vaeldig, saa fast og enig, saa bestemmende ... at likesom det i oldtiden het civis Romanus 
sum,l det engang i fremtiden maa komme til at hete: Jeg er en tysk borger". 

Nogen maaneder senere — 18. januar 1901 — var der anledning til at feire et nyt jubilaeum. 

Der var gaat to hundrede aar siden kurfyrst Fredrik av Brandenburg fik tilladelse av den davaerende tyskromerske 
keiser til at kalde sig konge av Preussen. Det var et hohenzollersk familieanliggende, som i anden rsekke vedkom 
Preussen og först i saerdeles utvidet forstand det tyske folk. Men atter skulde der jubileres til fedrelandets enhed 
og storhed; til kongcdommcts vidunderlige gjerning i folket, gjenreisningen av keiserdpmmet under „Wilhelm 
den store". I hofteatret arrangeres der en „Hohenzoller-uke", hvor der syv dage i trask opfores stykker med 
motiver i Hohenzollerhusets historie. Loyaliteten hopper dristig buk henover alle kjendsgjerninger. Kongerne 
vokser 

— ikke bare de to, som staar ho i t nok i forveien — Fredrik den anden og Wilhelm den fprste — men ogsaa 
1 Jeg er en romersk borger. 
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den förste Fredrik og de to-tre Fredrik Wilhelm'er — ubetydeligheder, som forkengst bare er navne i historiens 
gross, men som i levende live allesammen var prseget av Cresardrpmme i mere eller mindre grad. 

Ikke at undres paa, at de sundeste og bedste hjerner reagerer, og at en forfatter i Zukunft gir sine folelscr luft i en 
laengere artikel med spprsmaal som disse: 

„Herregud! Hvad er det nu vi jubilerer for igjen? Hvad blir der tilbake, naar vi ser paa historien fra 1688 til 
1888? Hvad har Preussen frembragt?" 

„Fredrik — Wilhelm — Bismarck." Den sidste ikke engang en Hohenzoller. Men allikevel som Fredrik den 
anden en mand med mod og evne til at skape historie. Wilhelm den förste strittet laenge imot med 
gammelpreussisk seighed, og forst stykke for stykke glider han ind i ensemblet som det manglende mellemled, 
som fuldbyrder evolutionen. 

Dette er historien — sand og sterk, retfserdig og skaan-sellOs, men fremforalt uten persons anseelse — slik som 
den burde v re re t fortalt. Men Wilhelm den anden lsegger ett maal paa fyrster, selv de aller almindeligste, og et 
andet paa andre dodclige, selv de mest usedvanlige. Derfor har han ogsaa — for at nsevne et karakteristisk 
eksempel — motsat sig, at Bismarck skulde faa en rytterstatue, med den begrundelse, at rytterstatuer bare er for 
fyrstelige personer. 

Naturligvis! 

Folkenes forere maa v re re tilhest op igjennem historien, h 0 i t over hele fotgjsengerbpigen. Den skal noie sig med 
at trampe avsted i tillid, uten kritik. Folket skal lide og taale i onde tider i den sikre overbevisning, at han, som 
rider i spidsen „med ansvar for Gud alene", lider og taaler tifold saa meget som hver enkelt av de andre. Det skal 
lpfte sit hode som ham i troen paa „vor gamle allierte", og det skal fremfor alt ikke glemme det bekjendte ord av 
Wilhelm den anden: „Herlige tider fp re rj eg eder im0te."l 

1 Herrlichen Zeiten fiihr' Ich euch entgegen.131 

Da brerer det tilslut gjennem Siegesallee, som hin straalende junidag i 1871. 

Seiersalléen! 

Selve navnet virker som en fanfare. Det er inspireret av Cresartanken og utfört som idé i plastisk kunst med den 



barokke Caesarvilje, som stadig bryter igjennem hos Wilhelm den anden. 

Siegesallee er paa en maate hans morgengave til det tyske folk — Brandenburgs, Preussens og Tysklands 
historie i marmor — en allé av 32 statuer i marmor i en laengde av 500 meter og en bredde av 25. 

Til en begyndelse var det ikke saa let at traeffe et valg — „ikke saa meget for fyrsternes vedkommende som for 
deres vigtigste hjselpere til fuldbyrdelsen av deres verk". Ordene er keiserens i en tale i 1901 ved avslutningen av 
det store verk. Han smigrer sig med, at han indenfor grsenserne av den opgave, som var stillet, har git hver enkelt 
kunstner den nodvcndigc frihed i utforelsen av arbeidet, og er stolt og glad over, at det har kunnet fuldfores 
udelukkende ved hjrelp av Berlinerkunstnere. „Det viser," siger han, „at Berliner-billedhuggerskolen staar paa en 
hpidc, som vel neppe kunne vaere skjonnere endog i renaessancetiden . . . Det kan jeg meddele Dem allerede nu: 
Det indtryk Siegesallee gjpr paa fremmede, er overvseldende. Överalt gjor der sig gjaeldende en uhyre respekt for 
den tyske billedhuggerkunst. 

Atter en av disse keiserlige illusioner, som virkeligheden ikke anerkjender. 

Överalt i verden nsevnes Siegesallee til skraek og advarsel, og neppe nogensteds er dommen om den haardere end 
i Tyskland selv, hvor man er fortrolig med dens forhistorie og vet, hvilke uhyrligheder der er begaat under 
utforelsen av arbeidet. Det er saaledes en bekjendt sak, at de tidligste fyrster er plukket ut av gamle kobberstik, 
saavidt det har v re re t mulig at finde dem i arkiverne — mens andre er hentet fra teater- og operaforestillinger. 

„Goethe forlangte, at skuespilleren skulde gaa i kerc 132 

hos den bildende kunstner; nu er det omvendt," skrev den bekjendte kunstkritiker Karl Scheffler i 1901. 

„Malerisk draperte kapper, dristige hjelmsilhouetter, bydende armbevaegelser, drabelige slagterstillinger. . . 
krone, kanonsfovler, kort sagt: Panoptikon. Alt smukt efter orden — en bukseknap er likesaa indgaaende 
behandlet som et 0ie; en panserskjorte kaster dypere skygge end et hode." 

Men kritiken naar i kk e saa hpit op som til Caesar. Han har sin uforgribelige mening om kunst i almindelighed og 
billedhuggerkunst i saerdeleshed, og han er lykkelig ved, at billedhuggerkunsten — ialfald den i Berlin — „for 
sforstedelen er blit ubcrort av de saakaldte retninger og stfomninger" og derfor eier evnen til at 0ve „det folkeop- 
dragende arbeide", som b0r vaere maalet for al god kunst. 

„Gid den tyske billedhuggerkunst altid maa bli staaende paa den nuvaerende hpide, og gid mine spnnespnner og 
spnnespnners spnner maa ha lignende mestre ved sin side!" XIV. 

Skuffelser ved aarhundredskiftet. 

Trods de mindre tiltalende sider ved ekspeditionen til Kina, vilde det vaere forgjaeves at negte, at den har sin 
betydning i Tysklands nyeste historie som det sidste led i arbeidet for at sveise haer og flaate sammen til en 
organisk enhed. 

I jubelaaret havde det vaeret keiserens sorg — som han flere gange gav uttryk for — at marinen ikke havde nogen 
krigerske minder at opvise ved siden av haeren. Nu gjaldt ikke dette laenger. De marinetropper, som befandt sig i 
Kina, f0r avsendelsen av de avdelinger, som kom for sent til at vaere med, havde militaert set gjort et udmerket 
arbeide og lagt for dagen et mod og en snarraadighed, som der bare var én mening om blandt deres fremmede 
kamerater. Den britiske admiral Seymour havde kommanderet: Germans to the front! — en ordre, som synes at 
ha gjort uutslettelig indtryk paa keiseren, og som han oftere har benyttet anledningen til at minde om. Derfor 
kunde han ogsaa uten overdrivelse sige til sine marinesoldater, da de kom hjem i 1901: „Fra nu av er der ingen 
tvil om, at haer og marine er ett. De kan forlate sig paa hverandre gjensidig. Den ene tolker sin agtelse överfor 
dens anden." Set i belysning av flaateloven av 1900 med det maegtige program for et tidsrum av hele seksten aar 
fremover, faar disse ord 0ket betydning. Uavhaengig av dogncts politiki34 

betegner de virkeliggjprelsen av det maal, han har stundet mot like fra sine prinsedage — vistnok i kk e med 
Scerlig konsekvens, men allikevel med en utvilsom god vilje — og som verdenskrigen en dag skulde vise 
betydningen av. I denne ene henseende A var der virkelig utrettet noget; men netop nu, da han saa at sige skulde 



h0ste l0nnen for sine anstrengelser, indtraf der en begivenhed, som gjorde det sterkeste indtryk paa ham, samtidig 
med at den kastet et streiflys over visse sider av det politiske liv i Tyskland, som virket likefrem pinlig paa den 
0vrige verden. 

Under et bespk, som keiseren avlagde i Bremen 6. mars 1901, kastet en ung gut ved navn Weiland, som stod 
blandt tilskuerne paa gaten, et jernstykke i ansigtet paa ham med den fplge, at keiseren fik et risp ved nsesen paa 
fire centimeter. Det blev kegct helt i lpbet av fjorten dage. Det blev konstateret, at Weiland var sindssyk, og i en 
hilsen til rigsdagens praesident, som paa forsamlingens vegne havde bevidnet sin deltagelse, betegner keiseren 
dette meningslpse attentat som „en handling, begaat av et aabenbart forstyrret menneske".l Men han kan allike 
vel ikke frigjpre sig for den tanke, at det unge menneske er misbrukt av en eller anden. Samme opfatning 
fremholder han i endnu sterkere ord i en skrivelse til praesidentskabet i det preussiske andetkammer, samtidig 
med, at han gir begivenheden en raekkevidde av den mest omfattende art. 

„Gjerningen i Bremen," skriver han, „beviser, hvilken förvirring der hersker i umodne, ungdommelige hoder. 

Det ligger naermest i, at agtelsen for krönen og regjeringen begynder at svinde mere og mere. I saa hensende har 
forholdene forvaerret sig i de sidste aartier. Der mangler respekt for autoriteten. Skyiden ligger hos alle klasser av 
befolkningen. Istedetfor at tjene folkets almindelige interesser, forfplger man sine saerinteresser. Kritiken over de 
foranstaltninger, som trseffes av regjeringen og krönen, antar den skaipeste og mest saarende form. Fplgen er 
uklarhed og demoralisation hos ungdommen." 

1 I originalsproget: Der Tat eines offenbar blöden Menschen.135 

Denne uttalelse blev i almindelighed utlagt som et svar fra keiserens side med adresse til agrarerne og den 
konservative del av pressen, som nylig havde angrepet ham i anledning av hans ophold i England ved dronning 
Victorias dodsleie og begravelse. Den vakte en enorm opsigt, som 0ket, da keiseren gjentog den i praktisk talt 
likelydende vendinger til rigsdagen og landdagen. Aviserne beskjaeftiget sig med af fre ren med en likefrem 
taktlps utforlighcd; og paa en maate, som man skulde anset for utaenkelig i et land som Tyskland, gjorde de 
gjaeldende, at attentatet havde virket likefrem svaekkende paa keiserens sindstilstand. 

0ieblikkelig protesterer han med den aller stprste bestemthed. 

„Jeg har laest alt, hvad aviserne har skrevet om min angivelige sjaelsstemning i anledning av affaeren i Bremen," 
uttaler han i en henvendelse til en deputation fra det preussiske fprstekammer med praesidenten som ordfprer. 
„Men der er ikke noget falskere end at anta, at min sindstilstand har lidt i nogensomhelst maate under denne 
affaere. Jeg er akkurat den samme, som jeg altid har vaeret. Jeg er hverken blit elegisk eller melankolsk." 

Keiseren, som har det Weilandske jernstykke foran sig paa bordet, gj0r her en pause, peker paa projektilet og 
fortsaetter: 

„Jeg staar i Guds haand og vil ikke la mig forvirre selv av lignende begivenheder som denne, men skride 
uforstyrret fremad paa den vei, jeg har anset det for min pligt at gaa. Jeg kommer paa mine reiser sammen med 
alle lag av befolkningen og vet derfor meget godt, hvad man taenker og siger om mig i folket. Men hvis nogen 
tror, at jeg vil la mig skraemme av tilfaelder som dette i i mine forholdsregler forovrig, tar han meget feil. Alt 
sammen blir ved det gamle." 

Ordene er ikke til at misforstaa. Det tyske folk har endnu engang faat vite, hvad det har at rette sig efter. Men det 
er allikevel, som Bremeraffaeren har skaket haml36 

op mere, end han selv vil vaere ved — eller ralfald er opmerksom paa — og ved indvielsen av den nye kaserne i 
Kupfergraben ved Berlin for en del av det saakaldte Keiser Alexander-regiment fire uker efter attentatet, faar 
hans oprprte sindsstemning et nyt uttryk: 

„Som en fast borg rager den nye kaserne, dere nu har faat, op i naerheden av slottet, som dere i fprste raekke altid 
maa vaere faerdig til at beskytte. Keiser Alexanderregimentet er kaldet til paa en viss maate at vaere livvakt nat og 
dag — altid faerdig til at slaa for kongen og hans hus, og naar det gjaelder, ofre liv og blod paa skansen. Og hvis 



den tid nogengang skulde komme igjen" — her gjorde keiseren en liten digression til begivenhederne i 1848 — 
„at der som dengang skulde bli en opr0rstid i denne by mot kongen — da er jeg overbevist om, at Alexander- 
regimentet paa en eftertrykkelig maate vil vise al opsaetsighed og al ulydighed överfor kongen tilbake til de rette 
skranker." Og med en en speciel henvendelse til regimentets officerer tilfoiet han folgende, som nu i krigens tid 
har en viss aktuel interesse. 

Jeg har den faste tillid, at officerskorpset ved Alexanderregimentet altid vil vise sig sin opgave voksen og 
opdrage soldateme til, naar det gjselder, at ofre liv og blod for konge og fsedreland. Bevisstheden om dette gir 
mig sikkerhed for, at vi, selv om vi skulde bli omringet av fiender paa alle kanter, allikevel vil seire överalt. Thi 
der lever en vasldig allieret — den gamle, gode Gud i himlen, som helt siden den store kurfyrstes og den store 
kongesl tider altid har v re re t paa vor side." 

Talen vakte ny sensation baade privat og offentlig og blev i vide kredse utlagt som et ubedragelig vidnesbyrd om 
sjaelelig depression. Men det er, som det meget rigtig blev paapekt allerede dengang, ganske unodvcndig at 
trsekke saadanne slutninger. Endnu for det Weilandske jernstykke rammet ham, stod, som Härden siger, „billedet 
av borgerkrigen for hans aandelige 0ie. Han ropte til 

1 Fredrik den anden. 137 

garden, at den skulde beskytte ham mot den „h0ifor-rasderske skare", og indskjrerpet de unge soldater som en 
pligt at sky te paa far og mor, om de fik befaling til det I hele talen er der ikke en ny tone." 

Uvilkaarlig spurgte alle förståndige mennesker hverandre endnu engang: Hvad skal enden bli paa dette? Gaar det 
an i lasngden, at utlandet, som ikke kjender og ikke kan kjende tyske forhold saa godt som vi selv, og som derfor 
savner de npdvendige betingelser for at bedpmme vegten av de keiserlige taler, staar i den tro, at Tyskland lever 
under borgerkrigens tegn? B0r det ikke bringes paa det rene, hvorvidt rigsdagens flertal sanktionerer keiserens 
optraeden — hans verdensanskuelse, hans Weltpolitik, hans impulsive forspk paa at praege den offentlige mening 
med sin suveraene vilje ? Hvis rigsdagen gir ham sin tilslutning — vel, saa sitter han der i kraft av en ret, og 
ingen kritik skal beskjaeftige sig mere med ham. Hvis ikke, maa vi vende tilbake til den tidligere praksis fra 
Wilhelm den forstes tid, da der altid stod en ansvarlig autoritet bak de keiserlige ord. 

Udmerkede almensaetninger, som man senere engang tok en kraftanstrengelse for at gjore til virkelighed. Men 
forelpbig var der ingen, som vovet at ta det forste skridt — et karakteristisk vidnesbyrd om langmodigheden i 
tysk politik. 

Imidlertid var der indtraadt en meget vigtig förändring i statens hpieste embede. 

Rigskansler fyrst Hohenlohe var i oktober 1900 traadt tilbake fra det offentlige liv i den h0ie alder av 81 aar. 

Hans sidste store seier i rigsdagen var vedtagelsen av flaateloven, som gik igjennem 12. juni s. a. med 201 mot 
106 stemmer. Ved denne leilighed holdt rigskansleren en tale, som for et enkelt punkts vedkommende formet sig 
som en indirekte protest mot en officiel opfatning. Som bekjendt er det forkengst blit en trossaetning i Tyskland, 
at det er keiseren, som har vakt flaateinteressen tillive i det tyske folk og tilslut baaret seiren hjem trods nationens 
kortsyn og vrangvilje. Vi har i det foregaaendel38 

paavist, at denne opfatning, som bl. a. er s0kt indprentet av keiseren, bare er delvis korrekt — et forhold, som 
imidlertid ikke gj0r noget skaar i anerkjendelsen av keiserens arbeide. Men nationen skal heller ikke glemmes. 
Det er denne opfatning fyrst Hohenlohe nu gj0r gjaeldende, og paa grundlag av sine personlige minder fra 1840- 
aarene haevder han, „at trangen til en tysk flaate i virkeligheden er utgaat fra det tyske folk".l 

Skjpnt uttalelsen meget diplomatisk er puttet ind i en bisaetning, er den ikke mindre vaerdifuld av den grund. Der 
er noget av et selvstaendig utbrud i den — en fjern tone fra ungdomsdagene for seksti aar tilbake — forinden han 
endnu helt var fanget ind av det officielle system, som stsekket vingerne paa ham og i hans hpie alder reducerte 
ham til „Onkel Chlodwig" under nationens medlidende overbaerenhed. 

Hohenlohes anspkning om at traede tilbake fra sin stilling som rigskansler m0ter ingen motstånd hos keiseren ; 



tvertimot. 


„I de sidste uker" (av min funktionstid), noterte han senere i sin dagbog, „forekom der adskillig,2 som bibragte 
mig den*overbevisning, at et bytte av rigskanslerens person ikke vilde vsere keiseren ubehagelig." Hohenlohe, 
som mente, at det var bedre at komme begivenheden i forkjppet end at indhentes av den, besluttet at gaa av „tid- 
ligere'end han oprindelig havde antat". Hans sikre sporsans fornegtet sig i kk e. Keiseren mottog hans 
avskedsbegj tering meget naadig, „og min avgang blev fuldbyrdet paa den fredeligste vis, uten at nogen av 
parterne fplte sig krtenket". 

Nationen og rigsdagen mottog efterretningen om Hohenlohes fratrseden med den samme likegyldighed som de 
havde lagt for dagen, da han tiltraadte. Den offentlige 

1 I originalsproget: . .. das Drangen nach einer deutschen Flotte recht eigentlich aus dem deutschen Volke 
hervorgegangen ist. 

9 Blandt andet, at fyrst Hohenlohe energisk fraraadet keiseren at. optrsede i romersk imperatordragt ved 
indvielsen av Reichs-Limes Museet, hvad keiseren hoist motstrsebende gav efter i. 139 

mening samlet sig ikke om nogen bestemt mand som hans efterfolger, og i virkeligheden blev sporsmaalct 
avgjort av keiseren i hans sidste politiske samtale med den fratrsedende kansler. „Jeg blev behagelig overrasket, 
da han straks naevnte von Biilow," noterer Hohenlohe. „Han er ihvertfald i Oicblikkct den bedste man kan faa." 
Straks efter gik der telegrafisk besked til von Lucanus om at bringe de npdvendige formalia i orden, og Biilow 
gled derefter ind i rigskanslerstillingen med en sclvfolgclighed, som viste, at den tyske nation fremdeles befandt 
sig paa et primitivt standpunkt av politisk magt og myndighed. 

Den nye rigskansler havde mange betingelser for at fylde sin hpie stilling. Han var en mand i sine bedste aar og 
ikke som de tidligere kanslere representant for en tid, som laa en menneskealder eller halvanden tidligere end 
keiserens egen. Han var opvokset i en utpreget politisk atmosfere og var tidlig kommet indenfor trylleringen av 
Bismarcks geni, som havde havt en av sine dygtigste og mest nidkjsere medarbeidere i von Biilows far. Trods en 
aldersforskjel paa 10 aar var han en personlig ven av keiseren fra ungdommen av. Han var i besiddelse av en 
overlegen dannelse, stpttet til studier og reiser, og havde et indgaaende kjendskab til den praktiske administration 
gjennem mange aar — allersidst i egenskab av utenrigsmini-ster og fungerende kansler under Hohenlohe ved 
vigtige anledninger. Der trsengtes ingen intriger for at skyve ham i forgrunden som rigskansler og ingen kamarilla 
for at holde ham oppe. Men paa den anden side havde han ikke fast fot hverken i den offentlige opinion eller i 
rigsdagen, uagtet hans evner var almindelig anerkjendt, og han var anset for at v te re en av de fortrinligste talere i 
forsamlingen. Sit ry i saa henseende havde han g rund liestet allerede i 1897 med sit berpmte slagord om 
Tysklands trang til „en plads i solen" — en uttalelse, som keiseren har citeret saa ofte, at millioner av mennesker 
baade i og utenfor Tyskland forkengst har ophprt at me re nogen tvil om dens keiserlige oprindelse.140 

Den nye kansler tiltraadte sin stilling paa et meget vanskelig tidspunkt. Men det var ikke bare forholdene indad, 
som var skikket til at skape bekymring. Ogsaa paa utenrigspolitikens omraade var der krsefter i virksomhed, som 
truet med at slaa dype revner navnlig i forholdet mellem Tyskland og England, som allerede var slet nok i 
forveien. 

Det tyske folk havde gjennem en utenrikspolitik, hvis holdningslpshed ikke nogensteds er blit skarpere bedpmt 
end i Tyskland, efterhaanden skruet sig op i en saadan uvilje mot England i anledning av dets optraeden i 
Sydafrika, at det ikke var langt fra at anta karakteren av et folkehad. „Det kan idag ikke v re re tvil underlagt," 
siger grev Ernst zu Reventlow, „at de bebreidelser for mangel paa humanitet, som blev rettet mot den britiske 
krigsfprsel i Sydafrika, skjot langt over maalet. Den forferdelige elendighed i Sydafrika, som saerlig gik utöver 
boerkvinderne og deres barn, som blev interneret i koncentrations-leirene og dode der, var frygtelige og 
grusomme kjendsgjerninger. Men man gik for vidt, naar man betegnet dem som utslag av umenneskelighed . . . 
Heller ikke kunde man med rette beskylde de britiske soldater for mangel paa mod eller for tilboielighed til 
grusomhed."! Men i Oicblikkct overskygget denne uvilje alt andet, og hvis det tyske folk i de sidste maaneder av 



1901 havde visst, hvad vi nu vet om den tyske utenrigspolitik, vilde det neppe f01 1 sig videre opbygget. 

Keiseren, rigskansleren og den tyske utenrigsledelse pnsket i strid med nationen en noicre tilknytning til 
England, og i oktober 1901 blev der efter initiativ fra tysk side indledet forelpbige underhandlinger mellem 
England og Tyskland om en alliance med det formaal, at de to magter skulde gaa sammen om at garantere 
hverandre sine respektive besiddelser over hele verden med undtagelse av i Asien. Tyskland havde ingen 
interesse av at stille sig paa Englands side mot Rusland ved et eventuelt 

1 Deutschlands auswärtige Politik 1888—1913.141 

sammenstpt i denne verdensdel; men det antydet samtidig, at der var en anden magt, som England med sikkerhed 
kunde gjpre regning paa som allieret — nernlig Japan. Det blev fra engelsk side paapekt som en 
eiendommelighed, at Tyskland pnsket alliancen utstrakt til ogsaa at omfatte Nord- og Sydamerika, hvor Tyskland 
vitterlig ikke eiet en eneste koloni. Men Tyskland forsikret indtrsengende, at dette netop var et bevis paa 
uegennyttigheden i dets politik. England var ikke istand til at tilegne sig denne opfatning og var desuten 
asngstelig for, at en tilslutning til den tyske politik, som i sin tendens var rettet mot Monroe-doktrinen, 1 engang i 
fremtiden kunde forc til konflikt med de Forenede Stater. Men ogsaa fra et europaeisk synspunkt havde det 
eventuelle förbund sin store svakhed for Englands vedkommende. Ved at garantere Tyskland, hvad dette land i 
oicbli kk et eiet i Europa, vilde England samtidig ha avgjort spprsmaalet Elsass-Lothringen i Tysklands favpr og 
dermed paadraget sig varig had og bitterhed fra fransk side. Under disse omstsendigheder fandt England sig i kk e 
opfordret til at gaa med paa det tyske forslag, og det paatsenkte förbund bortfaldt. Isteden indgik England kort 
efter den bekjendte alliance med Japan, som i lpbet av nogen aar skulde faa en saa avgjprende betydning. 

Der föreligger i Hohenlohes dagbog for 1900 en uttalelse av keiseren, som ved fprste piekast gjpr det vanskelig 
at forklare, hvorfor han med saa stor ihaerdighed spkte Englands venskab ikke bare ved denne leilighed, men 
ogsaa tidligere. Den lyder saa: ,Jeg liker England og engelskmaendene. Men jeg har ingen tillid til deres politik." 

Förklaringen ligger allikevel snublende naer. Det er den tyske Realpolitik, som hererute og forspker sig, frigjort 
for alle konventionelle hensyn. Eller, som en fransk politiker engang har uttrykt det: „Keiseren tilbyder Dem 

1 Av 1823; opkaldt efter den bekjendte prsesident James Monroe <1817—25). Den gaar ut paa, at de Forenede 
Stater ikke vil taale nogen indblanding i de amerikanske staters indre anliggender.142 

altid at vsere Deres ven mot en eller anden. Ellers har Deres venskab ingen interesse for ham." Paastanden er 
historisk rigtig, ikke bare rent objektivt set. Den har ogsaa sin psykologiske förklaring i selve det keiserlige 
temperament. En utenrigspolitik, som stadig er behersket av nervpsitet, maa npdvendigvis ekscellere i 
tilnsermelser og forsikringer til forskjellige kanter, samtidig med at skuffelsen og bitterheden stiger ved hvert nyt 
avslag. 1 Det viste sig ikke mindst i det foreliggende tilfselde. 

Saalaenge disse underhandlinger stod paa, holdt den tyske presse sig praktisk talt i ro. Den engelske 
underhandler, Sir Valentine Chirol, som i de dage gik ut og ind i Wilhelmstrasse, fik det bestemte indtryk av 
rigskansleren, at baade han og keiseren pnsket at staa paa en god fot med England, og at intet var dem mere imot 
end de ubeherskede angreb paa England, som vi ovenfor har orntalt i förbindelse med agitationen omkring 
aarhundredskiftet. Men nu, da underhandlingerne om det paatasnkte förbund gik istykker, begynder pludselig den 
tyske presse et sjelden voldsomt, samlet angreb paa England. 

Sir Valentine fandt denne optraeden fra pressens side, som bar praeg av at vaere inspireret av utenrigsdeparte- 
mentet, saa stridende mot det indtryk han selv havde mottat under sit bespk i Berlin, at han fandt sig opfordret til 
at anmode den bekjendte baron von Holstein om en förklaring. 

Den kom telegrafisk og lpd saa: Wir haben einen Korb bekommen. Det var det officielle Tysklands sidste bitre 
indrpmmelse av, at det endnu engang havde faat avslag av England, og samtidig det sidste forspk fra keiserens 
side paa at bringe England ind i et forhold til Tyskland, som efter britisk opfatning vilde endt med at reducere det 
til, hvad man har kaldt „et maritimt 0sterrige". 



Hermed er veien for den tyske flaatepolitik stukket ut fremover like til den store krig. Flaatelovene av 1906, 
-08,-12og-13 har fulgt hverandre som perler paa en snor— allesammen baaret av den agitation, vi har skisseret i 

1 Jfr. den nedenfor citerte uttalelse av Frankf. Zeit. pag. 156.143 

store trek, og hvis basrende idé var den, at flaatepolitiken og Weltpolitiken hprer organisk sammen, og at 
hensigten med dem begge var at sprge for, at der ikke maa treffes en eneste vigtig avgjprelse i verden, uten at 
den tyske keisers mening forst er hort. 

Men endnu var suverenerne i begge lande i en lang aarrakke optat med at avlsegge bes ok hos hinanden og 
forsikre hinanden om sine personlig venskabelige folelser, og det behover neppe at fortaelles, at Wilhelm den 
anden var den, som fandt de sterkeste og mest umiddelbare ord. 

En av disse uttalelser fortjener at n re v nes specielt — forst fordi den i tid falder umiddelbart efter det britisk- 
fiendtlige gjennembrud i tysk politik og dernaest, fordi den ikke er uten en viss aktualitet idag. 

Den er en hyldest til den davaerende prins av Wales — nuvaerende kong Georg — som ved sin bekjendte reise 
paa en strekning av over 90000 km. havde hjulpet til „at sveise disse fjerne dele av det britiske rige og deres 
loyale befolkning sammen med det Imperium Britannicum om hvilket det kan siges, at solen aldrig gaar ned 
indenfor dets grenser". XV. 

„Meteor" og meteorer. 

Samtidig med de begivenheder vi har skisseret i de par sidste kapitler, var det officielle Europa ogsaa av en 
anden grund begyndt at bli mere og mere mistroisk överfor de keiserlige fredsforsikringer. 

I slutten av august 1898 utsendte den nuvaerende tsar det berOmte fredsmanifest, som ledet til sammenkaldelsen 
av den saakaldte forste Haagerkonference. Det gik i store traek ut paa at anbefale, at der blev sikret nationerne 
vari g fred gjennem en systematisk indskraenkning av de enorme rustninger, som endog i fredstid var av den art, 
at de truet nationerne med pkonomisk ruin. Det er let nok paa grundlag av alt, hvad der er passeret senere, at 
trekke paa smilebaandet ad denne konference og den velvillige monark, som havde tat initiativet til den. Men 
det faktum staar der, at mens den britiske regjering under ledelse av Lord Salisbury, som fofovrig flere aar i 
forveien havde fremholdt den samme tanke, uttalte sin ubetingede sympati for det russiske forslag, blev det i 
Tyskland mpdt paa den mest avvisende maate. Det er i saa henseende betegnende, at professor Stengel i 
Mimchen — en folkerets-lserer, som var en av de ihasrdigste i forhaandsagitatio-nen mot forslaget — blev 
utnasvnt til Tysklands officielle representant paa konferencen sammen med professor Zorn i Berlin, som 
likeledes var en avgjort motstanderl45 

av det og navnlig stillet sig absolut avvisende överfor tanken om en obligatorisk voldgift. Omtrent samtidig 
anbefalte keiseren i en tale i Wiesbaden „det skarpslipte sverd som den bedste garanti for freden". Alt dette 
maatte ganske naturlig vaskke opmerksomhed. Den eneste, som syntes at finde det hele i sin orden, var keiseren, 
og med sin enestaaende evne til at vugge sig ind i alleslags illusioner, er han naturligvis i kk e et Oicblik i tvil om, 
at det officielle Europa folte akkurat det samme som han selv. 

„Da jeg tiltraadte regjeringen," siger han i en tale t 1902 med en ny variation av de samme talemaater, som han 
fremholdt ved ti-aarsjubilaset överfor arméen, „m0dte utlandet mig med en dyp, men ugrundet mistillid, da det 
mente, at jeg strebte efter de laurbasr, som er krigens resultat. Överfor denne mistro var det min opgave at 
overbevise utlandet om, at den nye keiser og riget var tilsinds at vie sin kraft til opretholdelse av freden. Denne 
opgave trengte et stort spand av tid for at bli til virkelighed . . . Utlandet er nu langt fra at regne os som en- 
trudsel mot freden. Det har vsennet sig til at betragte os som det mest klippefaste vern om den." 

Med en slik misforstaaelse överfor alt, hvad der heter kjendsgjerninger, er det ikke at undres paa, at han oplever 
den ene politiske skuffelse efter den anden, og ser store begivenheder fuldbyrdes paatvers av den keiserlige vilje. 
I 1901 lpsner Trippelalliancen i sine sammenfoininger for Italiens vedkommende, og den politik indledes, som 
senere forte til Tripoliskrigen i 1911 og det endelige brud mellem Italien og Tyskland vaaren 1915.1 1902 sluttes 



den alliance mellem England og Japan, som stod sin prpve i 1914, og som for Tysklands vedkommende har fort 
til tabet av Kiautschou. Uvilkaarlig mindes man Bismarcks halvt sppkefulde alvorsord: „Kiautschou! Man maa 
vsenne sig til navnet. Det kan komme til at bli en langtaskkelig kautschuck for os." Alt dette sengster og irriterer, 
og mere end nogensinde blir keiseren npdt til at tale hoit og meget. 

io — Hammer: Wilhelm 11.146 

Fprst er det Amerika det gjselder — „et land, som han like siden sin prinsetid har spkt at gj0re sig fortrolig med 
gjennem laesning og alvorlig studium," for at tale med en officiel forfatter, „og som han altid har beklaget, at han 
ikke har kunnet bes0ke". Gjennem diverse telegrammer og taler ved forskjellige leiligheder havde han ut 
gjennem 1890-aarene s0kt at pleie det amerikanske venskab; men under krigen mellem Spanien og de Forenede 
Stater i 1898 saa det allikevel en tid kritisk ut paa grund av den konflikt, som utbrpt mellem den bekjendte 
admiral Dewey og chefen for den tyske eskadre ved Filippinerne. 

Nu skulde denne misstemning bilsegges, og som en passende anledning benyttet keiseren den omstsendighed, at 
hans senere bekjendte lystyacht „Meteor" skulde gaa av stabelen paa State Island. Hans bror, prins Heinrich, som 
aaret i forveien A var kommet tilbake fra sin Kina-ekspedition »og var blit feiret paa en maate, som ikke kunde 
siges at staa i noget rimelig forhold til, hvad han virkelig havde utrettet, maatte atter avsted — og med den hang 
til overdrivelse, som saaledes paa forhaand er tilstede, siger det sig selv, at publikum maatte v re re forberedt paa 
overraskelser. 

Keiseren havde git sin bror det raad, som man mindst av alt skulde ha ventet: „Hold 0ine og 0rer aapne; og 
munden lukket." I egenskab av keiserens repraesentant og den selvskrevne taler ved alle anledninger, var det 
naturligvis ikke let for prinsen at ta sidste del av det keiserlige raad bogstavelig. Han blir n0dt til at ta ordet 
utallige gange, og stadig forsikrer han, „at han er kommet for at vise, at Tyskland 0nsker at rrekke en venskabs- 
haand over oceanet — hverken mere eller mindre". Eller som en amerikansk ven av ham uttrykker det: „Haner 
kommet for at laere og iagtta; for at gjpre sig kjendt med land og folk, vor industri, vore skibe og maskiner og 
vore kja:rripcforretninger." 

Det begynder fortrasffelig. 

Prins Heinrich telegraferer sin ankomst til Roosevelt og benytter samtidig anledningen til at spprge om, 
hvorledesl47 

det staar til med en av Roosevelts smaagutter, som desvserre forelpbig er n0dt til at holde sengen. „Tillat mig 
desuten at 0nske Dem og det amerikanske folk tillykke med, at det idag er Washingtons fpdselsdag." 

Uttalelsen er vserdig hans keiserlige bror — den store fpdselsdagserindrer av levende og d0de. Men saa er han jo 
ogsaa, som han sa om sig selv f0r avreisen til Kina, „draget ut for at forkynde evangeliet om Deres majestaets 
ophpiede person". 

Roosevelt glemmer at takke baade paa sin s0ns og Washingtons vegne og indskrsenker sig til at hilse i sit eget og 
det amerikanske folks navn i anledning av ankomsten. 

Miss Alice, presidentens eldste datter, som har faat i opdrag at d0pe „Meteor", er mere umiddelbar. Med en 
forfriskende naturlighed rabler hun ned fplgende telegram til keiseren ved frokostbordet: „Meteor" er gaat 
lykkelig og vel av stabelen. Jeg gratulerer Dem, takker Dem for den elskverdighed De har vist mig, og sender 
Dem mine bedste 0nsker. 

Eksemplet smitter, og med en tilforladelighed, som vidner om, at de primitive republikanske dyder fra 
Washingtons og „borger" Fafayettes tidsålder endnu ikke er utdoet i Staterne — forsikrer mc sten hver eneste taler 
prinsen om, at han har grund til at f0ie sig stolt over mottagelsen i Amerika. Han faar vite, at man liker ham og 
agter ham for hans egen skyld. 

„Ved Deres dygtighed vilde De som borger av de Forenede Stater sikkert ha drevet det til borgermester 
(mayor),u forsikrer en hpiere statsfunktiomer i en tale for prinsen. „Kanske endog til chef for 



marineforvaltningen." 

Til gjengjseld er tysk-amerikanerne ute av sig selv av henrykkelse. 

„Utrolige nuen g der av dem viste sig överalt," skriver prinsens amerikanske ven. „Han spurgte, hvorledes de 
havde det, og av de svar, han fik, var han mest glad o ver dem, 148 

som gik ut paa, at tyskerne var gode borgere av Amerika, De kunde ikke vise sin loyalitet mot Tyskland bedre, sa 
han, end ved ogsaa at vsere loyale borgere av de Forenede Stater." 

Ordene er jevne, uten originalitet, hvad der heller ikke er tilsigtet. Men „Byzantinerpressen" paa begge sider av 
Atlanteren er allerede begyndt at veire verdenshistorie, og med en samvittighedsfuldhed paa höide med 
situationen anser den tysk-amerikanske presse ingen begivenhed for saa ubetydelig, at den ikke maa overfpres 
paa Atlanterhavskabelen. „Statssekretteren (den amerikanske) bar idag den keiserlige yachtklubs jakke, mens 
prinsen havde anlagt enkel civil dragt." „Prins-admiralen har arvet sin fars vindende smil. Det smil vil erobre 
hjerterne for ham med storm i Amerika ..." „Verdenshistoriens pust staar allerede om os." 

Naturligvis. 

Flele denne reise, som gik med ekspressfart i en Pullmann-car over det amerikanske kontinent, havde en anden 
hensigt end den at prins Heinrich skulde gjore sig kjendt med „land og folk, industri, skibe, maskiner og 
kjsempeforretninger". Det var „det keiserlige evangelium", som skulde praekes ogsaa i den nye verden, som det 
forlsengst var forkyndt i den gamle. Det blev indrommct bl. a. av von Tirpitz, som likefrem uttalte: „Vi venter en 
bedring i forholdet mellem de to store folk, som ikke har motstridende interesser nogetsteds i hele den vide 
verden. Rigskansler von Bulow uttaler sin ubetingede tilslutning og ser „selv i den fjemeste fremtid ikke noget 
punkt, hvor tyskere og amerikanere kan krydse hverandres vei." 

Men amerikanerne selv er i kk e fuldt saa begeistret, og da reisen er vel over og prinsen hjemme igjen, heter det i 
korrespondancer endog til tyske blade: „I politiske kredse utenfor pressen staar man ganske som f0r til 
prinsereisen ... I disse specielt amerikanske kredse er den opfatning ganske utbredt, at der muligens burde vseret 
valgt en rnere betydelig anledning til prinsens tur." 149 

Denne opfatning gjorde sig i virkeligheden saa sterkt gjseldende under selve bespket, at den efterhaanden virket 
tilbake paa prinsen selv og kjplnet den fyrighed i uttrykket, som ogsaa hos ham er den naturlige ved alle festlige 
anledninger. 

Men for keiseren er denne reise noget av en begivenhed, som maa mindes for al fremtid, og som et symbol paa 
det historisk uforanderlige venskab mellem Tyskland og de Forenede Stater overrasker han verden og det 
amerikanske folk ved at skjsenke det en bronce-statue av Fredrik den store, som han beder Roosevelt vtelge en 
passende plads til i Washington. 

Men prins Heinrichs reise i Amerika havde ogsaa en anden hensigt. Det gjaldt at styrke nationalbevisst-heden 
hos tysk-amerikanerne og bringe dem ut av det dilemma de tidligere befandt sig i med hensyn til sit nye og sit 
gamle hjem. „Begge disse omstsendigheder" — siger en halvofficiel forfatter allerede for tretten aar tilbake — 
„kan en dag komrne til at bli av hpieste betydning for Tyskland, og man vil da tilfulde lasre at skatte den tyske 
keisers bestrsebelser og hans fremtidssikre blik." Ordene er ikke uten en viss aktualitet idag som bevis paa det 
maal man har stilet mot, selv om de gjennem beklagelige feilgreb saavelsom ved omstsendighedernes egen magt 
er sprgelig ribbet for sandhed. Hvad den handelspolitiske side ved bes0ket angik, blev det allerede fra f0rste 
stund paapekt — med en likefrem prisvserdig nogtcrhed — at man ikke ventet den ringeste valuta i saa 
henseende. „Handel og vandel, eksport og samkvem staar ikke under indflydelse av fplelser og schwungvolle 
taler. Derfor vilde det vaere feilagtig at anta, at det venskabelige forhold, som keiseren har hitfprt i stillingen til de 
Forenede Stater, skulde bringe vor handel og eksport nogen sasrlige fordele." 

Vigtigere end baade det politiske og okonomiske formaal ved bespket er imidlertid selve den psykologiske side 
ved det — det grundsyn hos keiseren, som overhovedet har 150 



bcvccgct ham til at sende sin bror avsted paa dette korstog til yankeernes gunst. Midt i en fuldstaendig 
middelaldersk opfatning av keiserdpmmet, som gjor ham til en likefrem religiös svsermer — noget i likhed med 
Otto den tredje, 1 av hvis drpmmesjael der altid steg de praegtigste luftkasteller — har han ikke bare en rent 
intellektuel interesse for det amerikanske samfund. Han er knyttet til det först og fremst ved sin britiske 
avstamning, dernasst ved sine tekniske og praktiske interesser, og endelig ved de sider, som danner nogen av de 
mest karakteristiske svagheder ved ham — hans uro, hans sensationslyst og hans utraettelige rekordjagt. 

Han har ut fra specielle evner og anlaeg og det milieu, han er vokset op i, noget av den sterke amerikanske selv- 
bevissthed — saaledes som den med nodvendighcd skapes i et stort samfund av selfmade men, hvor energi og 
dygtighed aapner uanede muligheder, og hvor den hoicste magt og sere ligger indenfor en mands raekkevidde, 
saalangt hans evner gaar. Pengemagtens reprassentanter mOter ham paa like vilkaar i kraft av the all-mighty 
dollar, som i sidste instans er istand til at vippe op selv en Hohenzoller. Pieipont Morgan, Vanderbilt, Armour og 
de andre finansfyrster kapseiler med ham i Cowes og Kiel. Han er ikke istand til at imponere dem, fordi der fra 
hans foraeldede tankeverden — det milieu av pedanteri og uniformer, eksersis og reglementer, som han til daglig 
bevaeger sig i — ikke forcr nogen bro over til deres aarhundrede. Til gjengjaeld mottar han et overvaeldende 
indtryk fra deres verden av uavhasngighed, fordi han instinktmaessig ser sammenhaengen mellem deres samfund 
og det industrielle Tyskland, som han selv er et barn av trods alle Hohenzollertraditioner. Til en begyndelse stod 
han praktisk talt uten forstaaelse ogsaa av dette faenomen, paa samme maate som han altid har vaeret uten 
forstaaelse av den sociale side ved arbe i ders p0 rs m aal et. Men efterhvert som kapitalismen satte sig fast ogsaa i 
det tyske 

1 Tysk-romersk keiser 980—1002.151 

samfund, og dens repraesentanter kunde skaffe sig alle de materielle goder, som hittil havde vaeret forbeholdt 
fpdselsadelen og militaerstanden, blev forholdet et andet. Uten at han selv eller det officielle Tyskland merket det, 
blev der i virkeligheden rokket ved en av grundpillerne under alteret og tronen, og „det nye aristokrati", som man 
har kaldt det, traadte suveraent og utfordrende i dagen uten altfor mange hensyn til nogen kant. 

Faenomenet er ikke nyt. Roms historie i de sidste halvandet hundrede aar for Kristus lar os se det fra et 
oldtidsstandpunkt. I det attende aarhundrede bryter det gjennem i England, og i Frankrige falder det i alt 
vaesentlig sammen med forste halvpart av Napolen den tredjes regjering. I Tyskland er det — som vi har antydet 
paa et tidligere punkt i vor fremstilling — nasrmest et produkt av millionsvindelen efter den fransk-tyske krig; 
men trods den beklagelige okonomiske krise, som Stoecker sOktc at skape klerikalisme og kristelig socialpolitik 
av, med stötte av davacrcndc prins Wilhelm, var allikevel kapitalismen bare rent forelobig slaat i svime. I lobct av 
en halv menneskealder reiste den sig igjen kraftigere end nogensinde i förbindelse med den industrielle og 
kommercielle utvikling og de bekjendte opfindelser navnlig paa den elektriske og den kemiske industris 
omraade. Livet antog andre former end hittil. Der blev mere fart over det, samtidig med at kravene 0ket baade til 
nydelse og komfort, og opfindsomheden slog folgc. 

I denne utvikling blev ogsaa Wilhelm den anden hvirvlet med trods sine eksklusive traditioner, sit militaere 
svaermeri og sit strengt ortodokse livssyn med tilsvarende etikette-regler, ubrOdelige som en guddommelig lov. 

„I de forste aar av sin regjering," heter det i et festskrift i anledning av keiserparrets splvbryllup i 1906, „ofret 
Wilhelm den anden sig i fOrstc rsekke for militaere anliggender, og hans eneste rekreation var jagt. 
Overensstemmende hermed indskrasnket han sig til bare at omgaaes adelen. Men i det pieblik monarken 
begyndte at hen-152 

vende sin opmerksomhed paa lystseilads- og automobilsporten, skiftet billedet. Bare nogen faa av vore adelige 
har raad til at ha egen yacht og automobil, og monarken maatte derfor stifte bekjendtskab med repras sentanter for 
det tyske pengearistokrati. Ved naermere bekjendtskab viste det sig, at disse kredse, som gjerne stämmer fra 
Makkabaeerne, var villige til med sine midler at understotte kulturformaal. . . hjaelpe til at saette vclgjprenhcds- 
anstalter ut i livet og fylde museerne med utspkte kostbarheder. Wilhelm den anden npiet sig i kk e med bare at 
vise sin taknemmelighed i form av titler og ordener. Han mente ogsaa, at de herrer, som stillet sig saa beredvillig 



til tjeneste for de formaal han 0nsket at fremme, var vaerdige til at omgaaes ham personlig, og han aapnet sine 
dpre for dem." 

I det 0ieblik er det sociale gjennembrud fuldbyrdet og en ny tidsålder ringet ind. „Hvad der hittil har gjseldt for 
tysk vassen og tysk dyd, forsvinder," siger en bekymret forfatter, „og med den nye tids maend opstaar der en ny 
livsanskuelse, som neppe vilde opflamme en Arndtl og en Schenkendorffl til begeistring." Den gamle adel, som 
ved politisk tradition og religipst og socialt grundsyn er knyttet til den foregaaende tidsålder og hele det system, 
som keiseren ved enhver leilighed forfegter i strid med sin optraeden forpvrig, trsekker sig mere og mere tilbake 
fra hoffet og blir sittende som et junkcrparti paa sine godser og ytre „Simplicissismus-stemninger" — for at tale 
med Vorwärts. Isteden holder en ny tid sit indtog — parvenuer med „kommerceraad"-titler — dygtige og 
paagaaende, med sterke lunger, som sig hpr og bpr i en tidsålder, hvor det gjaelder at rope h0it i en bprshal og 
lpfte aktie-indbydelser og kursnoteringer over sig som et gyldent skjold. 

Det er denne utvikling i Tysklands nyeste historie, som bryter igjennem omkring midten av niti-aarene, samtidig 

1 Berpmte frihedsdigtere i förbindelse med nationalreisningen mot Napoleon. 153 

med at keiseren begynder at proklamere Weltpolitiken som det store maal. Den haenger sammen med 
kolonihungeren og flaateaktionen — saaledes som vi har skisseret disse faenomener i det foregaaende — og er 
ifolgc sin natur agressiv uten derfor at v re re maalbevisst krigersk. 

Men fordi keiseren her som paa saamange andre omraader staar med et ben i hver leir — fordi han vil v re re 
absolutist og demokrat, Hohenzoller av Guds naade og arbeiderkeiser, fredsapostel og tilhaenger av „det 
skarpslipte sverd" — kort sagt, fordi han ikke har evnet at faa tak paa det dype motsaetningsforhold mellem det 
gammel-preussiske kongcdommc og det möderne tyske kciscrdomme og s0kt at skape den nodvcndige harmoni 
— derfor blir ogsaa hans politik mere og mere nervps med a a ren c, istedetfor at man skulde vente en stprre og 
stprre sindighed, parret med mere overblik og" fremsyn. 

Prins Heinrichs Amerikatur er paa en maate den officielle bekrreftelse paa, at den nye tidsålder har holdt sit 
indtog, og at det tyske kciscrdomme agter at fpre dens standard paa toppen av „Meteor". 

Der ligger n re sten noget av av et varsel i navnet, som kunde gjore en rettroende gammelpreusser betaenkelig. 

Men de herrer Bodenstein'ere og Huldschinsky'er, Luderitz'ere og Itzenplitz'ere, Markus'er og Loewe'r, og hvad 
de heter alle disse typiske reprsesentanter, som har omskapt Tyskland til et Amerika i lommeformat, uten det 
virkelig store og selvstrendige i karakteren, som trods feil og skjaevheder ligger paa bunden av det amerikanske 
samfund — plages likesaa litet av overtro som av etiske anfegtelser i almindelighed. 

Den eneste, som trods alt i kk e passer rigtig ind i milieuet, er igrunden keiseren selv, som av og til kan holde 
nogen usedvanlige taler. I Aachen, f. eks., hosten 1902, nogen maaneder efter sin brors Amerikatur, tegner han 
det nye Tyskland og dets idealer i folgcndc ord: 

„Langt avsted slaar vort sprog ring ogsaa over havet; langt avsted gaar vor videnskab og vor forsknings flugt.154 

Der er ikke det verk paa den nyere forsknings omraade, som ikke er opfattet i vort sprog; der er ikke den tanke 
sprunget ut av videnskaben, som i kk e forst er blit vaerdsat av os og derefter antat av andre folk . . . 

Undergrunden, som vort rige hviler paa, er enkelhed, gudsfrygt og vore faedres hoic, sedelige anskuelser . . . Hele 
riget, hele folket, min armé — symbolsk reprsesenteret ved denne kommandostav — stiller j eg under kontrol og 
beskyttelse av Ham, om hvilken den store apostel Peter har sagt: „Der er ikke frelse i nogen anden ..." og som har 
sagt om sig selv: „Himmel og jord skal forgaa; men mine ord for-gaar ikke." Og med en appel, som gjaelder i kk e 
hare den by han i pieblikket befinder sig i, men hele riget, slutter han med de fortrostningsfulde ord: 

»Jeg drikker paa byen Aachens vel i den fulde overbevisning, at de ord jeg har talt, vil falde i god jord." XVI. 

Nervpsiteten i system. 

Aarene 1903 og 1904 lar os se forholdsvis litet til J1 \ keiseren. 



Vistnok fremkommer han ogsaa i denne tid — nu og da — med opsigtsvsekkende uttalelser, hvorav den 
psykologisk mest interessante er hans religfose trosbekjendelse i et brev til admiral Hollmann — et aktstykke, 
som gav anledning til en utforlig polemik i den tyske presse om dette spprsmaal og derfra gik over ogsaa i den 
utenlandske diskussion. 1 Av hans politiske taler var det saerlig en tale i Hannover, som vakte misstemning utad. 
Han har aldrig kunnet tale i denne by uten at komme ind paa Waterloominderne — det store traditionens baand 
mellem England og Tyskland for krigen. Nu var han inde paa det samme og lot bl. a. falde den uttalelse, at det 
var hannoveranerne, som sammen med Bliicher og preusserne havde reddet engelskmaendene fra tilintetgjprelse i 
det evig mindevaerdige slag. Men med undtagelse av denne litet overveiede ytring, som der ikke var nogen grund 
til at fremkomme med, og som ikke engang havde den fordel at v re re historisk, viste han 

1 Brevet, som er gjengit in extenso i 3. bd. av keiserens taler (Reclams Universalbibi. nr. 4803—05) antages, ifl. 
utgiveren, „vistnok med rette at maatte tilskrives ovcrhofprredikant Dryanders indflydelse".156 

gjennemgaaende en mere forsigtig politik baade överfor England og andre magter, end man havde vseret vant til i 
de senere aar. Det var forresten paa en maate en dyd av npdvendighed — for det forste, fordi forholdene i 
almindelighed manet til en viss forsigtighed, hvis Tyskland overhovedet agtet at styrke sin position i Asien, og 
for det andet, fordi det blev mere og mere aabenbart, at det begyndte at tyndes i rsekkerne blandt Tysklands 
venner. 

En strid mellem Tyskland og Venezuela umiddelbart efter prins Heinrichs bcsok i Amerika kom som den forste 
utenrigspolitiske motbpr og odclagdc hele indtrykket baade av bespket og den keiserlige gave, som man fofovrig 
ikke var saerlig begeistret for. For at forsone stemningen blev Tysklands gesandt i Washington, von Holleben, 
kaldt tilbake fra sin stilling og erstattet med Speck von Sternburg. Den nye gesandt, som kom over til Amerika i 
1903, begyndte med at avgi den forsikring, „at det var meget magtpaaliggende for keiseren at vise amerikanerne, 
at han stod paa en venskabelig fot med dem. Der er heller intet sted i verden, hvor Monroe-doktrinen i den grad 
som i Tyskland blev respekteret og agtet som den fortrinligste fredsgaranti paa den vestlige halvkugle." Allikevel 
kunde den offentlige mening i Tyskland ikke komme bort fra, at der var begaat adskillige feil fra regjeringens 
side baade i forholdet til Amerika og til andre magter. Selv i en saa loyal avis som Frankfurter Zeitang kom 
denne opfatning tilorde likesaavel som i oppositionspressen og hos de radikale og socialistiske talere i rigsdagen. 

„Det er utvilsomt, at vor politik i Boerkrigen i kk e var saerlig vellykket," skriver Frankfurter-organet. „Og 
hvorledes er nu forholdet med hensyn til de Forenede Stater? Her ser vi, hvor litet fyrstevisiter betyder. Prins 
Heinrich blev hilset med jubel överalt, men nu viser det sig, at kanonaden av Maracaibo,l som der fofovrig 
endnu ikke er git en tilfredsstillende förklaring paa, er nok til at skape 

1 Sigter til det tyske bombardement av den venezuelanske havneby av dette navn.157 

en eksplosion av uvilje mot Tyskland." Og med korrekt bedpmmelse av de faktiske aarsaker fortsätter bladet: 

„Vi har altfor travelt med at dyrke venskaber over hele verden. Vi vil ha altfor mange venner og — som hr. von 
Vollmarl sa — vi er altfor paatrsengende i vor bei-ling til dem. Fp Igen er, at vi forskjertser de venskaber vi har. 
Tilslut har vi ingen oprigtig ven kenger, men nfoter mistillid paa alle kanter." 

Hvad det saerlig gjaldt for keiseren, var at opnaa en varig forstaaelse med Rusland, hvis politik överfor Kina — 
og dermed i anden rsekke överfor Japan — blev mere og mere utfordrende i fopet av sammeren og hösten 1903. 
Der er grund til at tro, at hensigten med den tyske politik var at gjpre Rusland mere tilboielig til at gaa med paa 
den nye handelstraktat med Tyskland, som efter den ren dr ing den tyske toldtarif havde undergaat i 
beskyttelsesvenlig retning, var avgjort ugunstigere överfor Rusland end den handelstraktat, som var vedtat, mens 
Caprivi var rigskansler. Men endnu mot slutten av 1903 var disse underhandlinger langtfra avsluttet. Ruslands 
reprassentanter syntes ikke at ha nogen hast, mens de russiske blade likefrem paastod, at Tysklands politik gik ut 
paa at saette splid mellem Rusland og England ved officielt at sfotte Ruslands forspk paa en fredelig fosning av 
de davaerende vanskeligheder i Makedonien og underhaanden at opmuntre Tyrkiet til at reise motstånd mot 
magternes krav i saa henseende. Vi nsevner disse uttalelser — ikke som noget bevis for, at der faktisk forelaa et 
saadant dobbeltspil fra Tysklands side, men fordi det er nodvendig at ta dem med som et karakteristisk eksempel 



til belysning av den almindelige mistillid til aerligheden i den tyske politik. 

For keiserens personlige vedkommende ligger det naermest at anta, at det centrale for ham i forholdet til Rusland 
var stillingen til den russiske utvidelsespolitik i 0stasien. Han havde, trods ydmygelsen av Kina og det 
effektfulde A slutningstableau med „Bodsprinsen", endnu ikke 

1 Den bekjendte socialistf0rer.l58 

helt forvundet frygten for „den gule fare". Professor Knackfuss havde forlaengst fuldendt sit kunstverk, og 
keiseren havde ganske naturlig skjaenket det til tsaren som den, hvis maegtige arm naaet „dypt ind i Asien", og 
som derfor fremfor nogen anden maatte ha sin opmerksomhed henvendt paa den fare, som truet. At han ogsaa 
evnet at betvinge den, var keiseren ikke et pieblik i tvil om, og da krigen brpt ut mellem Rusland og Japan i 
februar 1904, ventet han derfor en hurtig og fuldstaendig seier i Ruslands favpr. 

En raekke av omstaendigheder — deriblandt den, at Rusland kunde formindske sit troppetal i Polen til et 
minimum og sende resten til Manschuriet, samtidig med at russiske desertörer over den tyske gramse blev 
returneret til sit hjemlands militaermyndigheder, og tyske dampskibe i stor utstraekning blev solgt til Rusland — 
tjente til at faestne den antagelse hos samtiden, at der skriftlig eller mundtlig, direkte eller indirekte, bestod et 
förbund mellem Rusland og Tyskland med brod ikke bare mot Japan, men ogsaa mot England. Sporsmaalct har 
sin interesse utöver den davaerende situation og maa tages med som et moment i bcdOmmelscn av de 
begivenheder, som i 1914 gjorde det naturlig for Japan at stille sig i raekken av Tysklands fiender. 

Trods denne velvillige holdning fra Tysklands side, som endog skaffet regjeringen adskillige ubehageligheder i 
rigsdagen, gik begivenhederne sin uforstyrede gang i retning av en katastrofe for den russiske politik i 0stasien. 
Keiseren fulgte denne utvikling med störste opmerksomhed og gav flere gange uttryk for sin deltagelse. 
„Ruslands sorg er Tysklands sorg,” telegraferte han vaaren 1904 ved efterretningen om, at slagskibet 
„Petropaulovsk" var gaat paa en mine og sunket — en uttalelse, som den samlede menneskehed kunde gjOrc til 
sin, bl. a. fordi den geniale kunstner, slagmaleren Verejtssjagin gik tilbunds ved samme leilighed. Senere paa 
aaret — da Viborgregimentet, som keiseren var knyttet til i egenskab avl59 

aeresoberst — blev sendt ut til 0stasien — pnsket han regimentet telegrafisk tillykke med den utsigt det nu havde 
til at mpte fienden og til at „nyde den aere at kjaempe for faedrelandet" og haabet, at heldet vilde folge det. 

Disse folclscr var endnu like sterke i begyndeisen av 1905, og ved Port Arthurs fald 2. januar skyndte han sig at 
dekorere general StOssel med ordenen Pour le merite „i erkjendelsen av hans heroiske tapperhed". Senere blev 
det desvserre godtgjort, at general StOsscls forhold under beleiringen av Port Arthur naermest havde värnet en 
skandale, og at han havde overgit fästningen altfor tidlig — en optraeden, som hpiesteret i hans eget land i 1908 
fandt at burde straffe med ikke mindre end 10 aars hen g sel. Det kunde ikke undgaaes, at den skjaebne, som 
rammet general Stossel, kom til at stille keiseren i et mindre gunstig lys som en mand, der handiet altfor 
impulsivt ut av pieblikkets indskydelser, uten at gi sig tid til at anstille nogensomhelst underspkelser angaaende 
de faktiske forhold. I det hele tat var keiserens skuffelser over forlppet av den russisk-japanske krig saa mange og 
saa personlige, at det er fuldt psykologisk förklarlig, at han i rent mismod kunde komme med de nedsaettende 
uttalelser om den russiske armé, som vi allerede har naevnt, selv om de ikke kan forsvares i formen. 

Det aar, som var indledet paa en saa dramatisk maate, skulde imidlertid bli sjelden rikt paa overraskelser. 

I mars holdt han i Bremen en av sine aller merkeligste taler — en blanding av teoretisk selvfornegtelse og 
svaermerisk utfordring — ikke netop ny i tanken, men allikevel saa overraskende i sin form, at den med rette blev 
utförlig kommenteret baade i ind- og utland. 

Jeg har svoret den fane-ed," sa han, „da jeg tiltraadte regjeringen efter min bedstefars vaeldige tid, at bajonetter 
og kanoner — saavidt det stod til mig — skulde faa hvile; men at bajonetter og kanoner allikevel maatte holdes 
skarpe og i god stand, for ar skinsyke og skuling 


1 Benaadet helt 1909.160 



utenfra ikke skulde forstyrre utbygningen av vor have og vort skjpnne hus indad. Jeg har lovet mig selv paa 
grundlag av historiens erfaringer aldrig at strsebe efter et forfengelig verdensherredpmme. Thi hvad er der blit av 
de store, saakaldte verdensriger ? Alexander den store, Napoleon den forste og alle de store krigsherrer — i blod 
har de svpmmet og ladt der bli igjen underkuede folkeslag, som har reist sig til oprpr ved forste anledning og 
bragt deres riger til fald. Det verdensrige, jeg har drpmt mig, skal fremfor alt bestaa i, at det nyskapte tyske rige 
skal nyde den mest absolute tillid fra alle sider som en rolig, rerlig og fredelig nabo; og hvis man engang skal 
hpre tale i historien om et tysk verdensrige eller om et Hohenzo11 cr-verdcnshcrredpm mc, skal det ikke vaere 
grundlagt paa erobringer ved sverdet, men paa gjensidig tillid til naboer, som strseber mot samme maal." 

Han fremholder videre, at den tyske haer i pieblikket praktisk talt havde utviklet sig saa langt, som det 
overhovedet er mulig, og at tiden nu var kommet til flaaten. Flaaten var endelig engang fyldt av samme aand 
som arméen, og „med hvert tysk krigsskib. som gaar av stabelen, er der skapt en ny garanti for freden paa jorden. 
Vore motstandere vil nu vaere saameget mindre lystne paa at yppe strid med os, samtidig med at vi i tilsvarende 
grad vil bli anset for en vaerdifuld forbundsfaelle". 

Efter etpar bemerkninger om ungdommen og faedrelandet uttaler han som sin sikre overbevisning, „at vor Herre 
og Gud ikke vilde ha gjort sig saa stor mpie med vort tyske faedreland og dets folk, hvis han ikke endnu havde 
noget stort i beredskab for os". Som konklusion folger den bekjendte passus: 

„Vi er jordens salt. Men vi maa ogsaa vise os vand i ge til at vaere det. Derfor maa vor ungdom laere at undvaere og 
forsage, hvad der ikke er godt for den, og holde sig fjernt fra alt, som er slaebt ind fra fremmede folk ... Da kan 
det en dag bli skrevet over det tyske folk, som det staar paa hjelmene til mit forste garderegiment: 161 

Semper talis — „altid den samme". Da vil vi fra alle sider bli betragtet med agtelse — tildels endog med 
kjaerlighed — og vi kan staa med haanden paa sverdheftet og skjoldet foran os paa jorden og si: Tamen — 
komme hvad der vil." 

Ni dage efter — 31. mars 1905 — fik disse opsigtsvsekkende ord sin praktiske illustration ved keiserens bespk i 
den marokkanske havneby Tanger. 

Efter den stilling rigskansler von Biilow havde indtat til den fransk-britisk-spanske Marokko-overenskomst av 8. 
april 1904 under en interpellation om den i rigsdagen samme vaar, var keiserens pludselige Marokko-bespk en 
forsterangs international begivenhed. Rigskansleren havde gjort gjreldende, at den tyske regjering ikke havde 
noget at indvende mot overenskomsten, da den ikke rummet nogen fare överfor Tysklands interesser, og da grev 
Reventlow gjorde den bemerkning, at Tyskland muligens kunde ha sin fordel av at skape friktion mellem de 
pvrige magter, gav von Biilow det diplomatiske svar, „at det ihvertfald vilde vaere uklogt at rope det ut fra 
hustakene". 

Men det var netop dette, som skedde i det pieblik, keiseren landet i Tanger og forkyndte for alverden — under 
henvisning til Tysklands betydelige handelsinteresser i Marokko — at han var bestemt paa at stille sig i breschen 
for „sultanens suveraenitet og landets uavhaengighed, og at et frit Maro kk o skulde aapnes for den fredelige 
konkurrence av alle nationer uten monopoler og uten stängsel". 

Denne optraeden maatte npdvendigvis bli betragtet som en utfordring til Frankrige og de to andre magter — 
England og Spanien — som havde sluttet Marokko-overenskomsten aaret i forveien; og hvis der var nogen, som 
endnu var i tvil, behpvet han bare at hese den tyske presses kommentarer til Marokko-affasren. Artiklerne, som 
var inspireret fra Wilhelmstrasse, gik i korthed ut paa, at den tyske regjering i virkeligheden indtog samme 
principielle stilling til Marokko-overenskomsten som i 1904 — nemlig at man ikke havde noget at indvende mot 
den i 

11 — Hammer: Wilhelm II. 162 

og for sig. Man fandt bare, at der var begaat en feil ved, at Tyskland ikke var blit underrettet om traktaten, for 
den blev undertegnet, og denne feil vilde man, at Frankrige nu skulde gjpre god igjen ved sammen med Tyskland 
at gaa med paa en konference om Marokko-spprsmaalet i den utstrsekning det vedkom ogsaa de pvrige magter. 



Det var med andre ord et rent formelt spdrsmaal, som her blev reist paa den farligste og mest utfordrende maate, 
og det var selvsagt, at der paa en eller anden kant maatte finde et tilbaketog sted, hvis ikke Europa skulde resikere 
at staa överfor en likefrem kritisk situation. 

Der er ikke her anledning til at komme nasrmere ind paa de bekjendte begivenheder, som i de forste dage av juni 
1905 forte til, at den franske utenrigsminister Delcassé gik ut av det davserende ministerium Rouvier. Det faar 
vsere tilstrsekkelig at nsevne, at denne begivenhed överalt i verden blev opfattet som en aapen erkjendelse fra 
Frankriges side av at ha trukket det korteste straa i konflikten med Tyskland. Det var utvilsomt ogsaa tilfeldet. 
Allikevel var det b a re en teaterseier, vundet paa den tilfeldige omstsendighed, at Frankrige i pieblikket befandt 
sig i en isoleret stilling, fordi dets russiske forbundsfelle havde hentet sig det nederlag i 0stasien, som baade 
Delcassé og Wilhelm den anden paa forhaand havde anset for en umulighed. Der er neppe noget mere 
betegnende vidnesbyrd om kortsyntheden inden de saakaldte ledende kredse i Europa, end at denne piebliks- 
optrseden fra keiserens side blev opfattet som et fremragende utslag av politisk statsklogt, og at det blev 
profeteret endog i England, at keiserens op t raden i Maro kk o havde sikret Tyskland en forerstilling i eropasisk 
politik for en lang fremtid. 

Laenge for utbruddet av verdenskrigen havde begivenhedernes egen logik sprget for at gjpre denne ganske 
overfladiske paastand til intet, og der er neppe noget mere faeldende bevis for den, end at det eneste, som nu er 
igjen av den keiserlige Marokko-politik, er den fyrstetitel, som von Biilow blev forlenet med utpaa sommeren 
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Bernhard der Gluckliche, som hans landsmamd kaldte ham i den forste overstfommende begeistring over, at 
Delcassé var blit tvungen til at trade tilbake. 

Men det var ikke nok for keiseren bare at trumfe sin vilje igjennem. Det maatte gjentages atter og atter, saa alle 
forstod det, at ikke nogen maatte komme paatvers av Tysklands bane, og at keiserens raad og vilje skulde höres 
ved alle avgjprelser av betydning. 

Der bpd sig en ny og fortraffelig leilighed til at forkynde denne opfatning 26. oktober 1906 — 105-aarsdagen 
for Moltkes fodsel. Der blev avslpret en statue av ham paa Königsplatz i Berlin, og om aftenen var der gaiataffel 
paa slottet. 

Keiseren talte: 

„To glas vrare viet den nuvserende dag — det ene fortidens og erindringens i oprigtig tak mot forsynet, som i en 
stor tid har skjaenket den store keiser hans paladi-nere . . . Det andet gjaelder fremtiden og nutiden. 

Hvorledes det staar til med os i verden, har mine herrer set. Derfor: Krudtet fort, sverdet slipt, maalet erkjendt, 
krafterne spsendt, pessimisterne banlyst! Mit glas gjrelder vort folk i vaaben!"l 

Der er i dette utbrud en slik overkessclse i uttrykket og en slik staccato i folelsen, at ikke nogen uhildet utenfor- 
staaende er i tvil om grundstemningen. Det er nervpsitetens politik, proklameret for alverden, ikke som en 
tilfaeldighed, men som et system — en politik med hanen i halvspsend under folelsen av at vaere omgit av fiender 
paa alle kanter. 

Men et folk i utvikling og arbeide kan ikke i längden leve i en slik atmosfere av ophidselse, uten at der for eller 
senere indtradcr en reaktion. Den kom hos ten 1906 i form av en interpellation i rigsdagen i anledning av en 
mere end almindelig utfordrende keisertale i Breslau, fuld 

1 I originalsproget: Das Pulver trocken, das Schwert geschliffen, das Ziel erkannt, die Kräfte gespannt und die 
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av krigerske minder og bydende krav. Det er i denne tale han lot falde det bekjendte ord, som senere blev noget 
av et slagord: „Pessimister taaler jeg i kk e! Den, som ikke egner sig til arbeide — ut med ham, og lad ham spke 
sig et bedre land, naar han har lyst." 



Det liberale parti og socialisterne og endog centrum finder, at man nu er inde paa en farlig vei, og under 
interpellationen i rigsdagen falder ordene med en ganske usedvanlig skarphed. 

„Vi er" — uttalte Bassermann, fp re ren for det nationalliberale parti — ,,kommet ind i en tidsålder av reiser og 
taler, telegrammer og overstrommcndc elskvasrdighed til alle kanter. Vor politik mangler ro og stabilitet; man ser 
voldsomme hrender bringe uorden i de planer, som er lagt. Utlandet betragter os med opmerksomhed og 
mistillid." En mere fremtrredende liberal rigsdagsmand uttalte, „at det er paatide at sastte en stopper for de tomme 
taler og sabel larmen", og en av hans meningsfeller stpttct ham med den bemerkning, „at der ikke er noget 
farligere i indenrigspolitiken end et personlig selvherskerregimente, men at det er endnu farligere, naar det 
gjselder utenrigspolitiken". Socialisten Vollmar uttalte som en almindelig bemerkning, „at det er gjenstand for 
forbauselse i utlandet, at et folk, som er i besiddelse av en saa h0 i kultur som det tyske, befinder sig en slik 
tilstand av politisk underkuelse", mens Spahn — forcrcn for centrum — uten nogen kritik av de keiserlige 
uttalelser, antydet det usedvanlige skridt, at ledelsen av rigets utenrigspolitik skulde underlsegges konstitutionel 
kontrol under ledelse av „en kommission for de utenrigske anliggender under forsaete av Bayern — en ordning, 
som forfatningen indeholdt en bestemmelse om, men som aldrig var blit gjennemfprt i praksis. 

Denne debat viser grundstemningen i nationen, og det vilde vsere en let sak at dokumentere den med en utförlig 
rrekke av samtidige beviser fra brochurer og bokor, saavelsom fra artikler i tidsskrifter og i dagspressen. 165 

Men heller ikke denne gang kom det til noget avgjOrcndc gjennembrud. 

Da var det Wilhelm Voigt — en gammel, ukjendt skomaker med en be va: ge t fortid og en alt andet end mil itre r 
holdning — en dag gav hele den keiserlige uniformspolitik, som rigsdagen torgjrevcs sOkte at komme tillivs, en 
farlig blottelse. Det var lrengc siden latteren havde lydt mere befriende i Tyskland end den dag skomakeren i en 
falsk kapteins-uniform i spidsen for en avdeling soldater, som han uten videre havde tat kommandoen over paa 
gaten, arresterte autoriteterne i byen KOpcn i ck og satte sig i besiddelse av kommunekassen. 

Saa langt kunde det komme i dette land, hvor uniformen var livets alfa og omega, og hvor keiseren ikke blev trast 
av at indprente, „at han vilde ha stramme og tapre soldater i sin armé og ingen spottere". 

Goethe havde ret, og skomaker Voigt havde vist det i praksis: „Der er bare ett skridt fra det ophoiedc til det 
latterlige." XVII. 

Et interview og folgcrne av det. 

Der er neppe noget mere betegnende for de abnorme politiske forhold i Tyskland, end at den krise, som 
tydeligvis var i anmarsch, endnu lot vente paa sig i naesten to aar. Da den endelig kom, var det keiseren selv, som 
fremkaldte den ved en direkte utfordring til nationen, som skapte en bevaegelse i Tyskland uten sidestykke i de 
sidste femti aar. 

Onsdag 28. oktober 1908 bragte Londonerbladet Daily Telegraph en artikel med överskriften The German Em- 
peror and England. Den havde form av „et personlig interview" mellem keiseren og forfatteren av artikelen, som 
betegner sig som „en forhenvasrende britisk diplomat". Med korrekt opfatning av det journalistisk livfulde ved 
den direkte tale, lar forfatteren keiseren optrasde i fprste person. Ordene strommer fra keberne paa ham. Man 
forstaar, at det er stemninger, som der er daemmet op for i aarevis, som her bryter suverasnt igjennem. 

„Dere engelskmasnd er gale, gale, rivende gale.l Ofte og h 0 i t har jeg sagt dere, [at det er et av mit hjertes heteste 
pnsker at leve i det bedste venskab med England. Falskhed og underfundighed er fremmed for mit vaesen, og min 
optraeden beviser tilforladeligheden av mine ord. At dere mistyder mig og ikke tror mig, fpler jeg som en 

1 I originalsproget: Mad, mad, mad as March hares. 167 

bitter personlig kraenkelse. En stor del av deres aviser advarer nationen mot at gripe den haand, som jeg raskker 
mot dere, og paastaar, at min anden haand holder en dolk truende mot Britannien. Jeg kan bare gjenta atter og 
atter, at jeg er Englands ven. Men jeg befinder mig i mindretal i mit land med denne folelsc. I brede lag i 
Tyskland — inden de lavere stsender og middelstanden — er stemningen uvenlig mot dere. Av al magt arbeider 



jeg paa at bedre det gjensidige forhold mellem os, og allikevel betragter dere mig som arvefienden. 

Under den sydafrikanske krig var Tyskland fyldt av den mest fiendtlige stemning mot dere. Offentlig og privat 
vendte opinionen sig mot England. 

Men hvad gjorde jeg? Hvem har gjort en ende paa boerforernes rundreise, som havde til formaal at fremkalde en 
europseisk intervention mot dere? Jeg. 

Disse folk blev tiljublet i Holland og Frankrige, og det tyske folk vilde gjerne ha flettet kranse for dem. Men jeg 
vsegret mig ved at motta dem, og straks ophorte agitationen, og Englands fiender kunde ikke utrette noget. 

Da kampen raste som aller vaerst i Sydafrika, opfordret Ruslands og Frankriges regjeringer os til en felles aktion 
og til at fremtvinge en avslutning paa krigen. De mente, at tiden nu var inde til at tvinge England ij sfovet. Jeg 
svarte, at Tyskland aldrig vilde medvirke til at hitfore Britanniens nederlag, og at det aldrig vilde kunne vindes 
for en politik, som kunde bringe det i konflikt med en sjo mag t av Englands rang. I arkivet i Windsor Castle ligger 
det telegram, hvori jeg meddelte dronning Victoria de planer Englands fiender havde, og det svar - jeg havde git. 

Men ikke det alene. I „den sorte uke",l da alle feilene deres hobet sig paa hverandre og et brev fra min 
asrvrerdige bedstemor forraadte hendes sjsels dype kummer, npiet jeg mig i kk e med at uttrykke min sympati i et 
hurtig svar. Jeg gjorde endnu mere. Jeg lot ved en 

1 The Black Week (dagene 10.—16. decbr. 1899), som betegnes yed nederlagene Stormberg, Maggersfontein og 
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av mine officerer opta en fortegnelse over antallet av de tropper, som kjasmpet paa begge sider i Sydafrika og 
spkte at fastslaa den stilling de indtog. Paa grundlag av disse opgaver utkastet jeg den felttogsplan, som under 
disse omstaendigheder var den nyttigste for England, og sendte den med billigelse av min generalstab til England. 
Ogsaa dette dokument beror i Windsor Castle. Min krigs-plan ligner i alt vaesentlig den, som blev utfört saa 
heldig av Lord Roberts. 

Handier en fiende av England slik? 

Men dere siger, at vor flaate truer dere. 

Nei! Vi behöver en stor flaate for at beskytte vor handel og vore andre interesser. Kredsen av disse interesser 
utvider sig fremdeles. Vi maa forberede os paa den utskiftning, som vil bli nodvendig i det Stille Ocean tidligere 
end mange tror. Japans hurtige opstigning og Kinas opvaagning viser, hvilke vseldige opgaver de europasiske 
magter staar överfor i det fjerne 0sten. Naar den tyske og den britiske eskadre engang staar sammen 1 denne 
kamp, vil ogsaa England g hed c sig ved den kjendsgjerning, at Tyskland har skaffet sig en stor flaate." 

Dette er hovedindholdet av det berpmte „interview", som man i Tyskland i forste Oieblik var tilbpiclig til at 
opfatte som noget av en mystifikation. Men da Wolffs telegrambureau og Norddeutsche allg. Zeitung straks 
bragte artikelen videre, var - to ting paa det rene. Ordlyden var korrekt, og det var - keiserens onskc, at hans 
uttalelser skulde faa den sforst mulige utbredelse. 

Der er ikke her anledning til at gaa naermere ind paa den enestaaende opsigt dette „interview" vakte verden over. 
Men for Tysklands vedkommende er det ingen overdrivelse at sige, at det blev noget av et rensende hpst-veir — 
en storm, som feiet landet og reiste opposition inden alle stsender og etater — endog inden arméen. Aldrig har 
der vaeret talt og skrevet mere utfordrende — for ikke at sige likefrem oprprsk — mot keiseren end ved denne 
leilighed. I over en uke var aviserne, uansetl69 

partiforskjel, et eneste lcor av beklagelse over det personlige regimente, som utsatte Tyskland for en avsforing 
som denne, og der var bare én mening om, at der maatte trreffes effektive foranstaltninger mot dette politiske 
onde, som truet med at tasre paa selve monarkiets idé. 

„Den skat av monarkiske folelser, som keiser Wilhelm den fors te testamenterte sin efterfolger, er uten tvil meget 
rik," skrev det liberale organ Die Post i en artikel, som kan citeres som en prpve paa gjennemsnitsopfatningen; 



„men selv den betydeligste arv kan ssettes överstyr, hvis den blir forvaltet paa en uforsvarlig maate." Paa 
oppositionens yderste flpi gik Härden saa vidt, at han likefrem spurgte, om keiseren og kongen agtet at fräsige 
sig tronen. „Han maa ikke gjpre sig nogen illusioner," tilfoiet han. „Alle hans undersaatter staar nu imot ham." 

I rigsdagen, hvor fyrst Biilow befinder sig i en vanskelig stilling, i kk e mindst paa grund av, at det keiserlige 
interview havde v te re t utsat for en eiendommelig vanskjaebne paa veien mellem de forskjellige autoriteter, falder 
ordene ikke mindre bitre. 

Manuskriptet blev — efter hvad Norddeutsche allg. Zeitung oplyste — förelagt keiseren i en praktisk talt 
ulseselig haandskrift. Hans majestset, som i pieblikket befandt sig paa sit bekjendte jagtslot Rom in ten i 
0stpreussen, gav ordre til, at det skulde ekspederes til rigskansleren. Rigskansleren, som netop rekreerte sig 
nogen dage paa sin eiendom Norderney ved Nordsjpen, lot det pieblikkelig passere til Wilhelmstrasse — uten at 
se paa det. Her var utenrigsministeren ikke hjemme — han befandt sig for tiden paa ferie i Berchtesgaden i Tyrol 
— og i pressekontoret og „den politiske avdeling" var der heller ingen, som gav sig tid til at studere det. Efter at 
ha undergaat denne mildest talt litt summariske behandling, for et keiserlig dokument at vsere, vendte det tilbake 
til rigskansleren, som nu mindre end nogensinde ansaa det npdvendig at se paa det. Han npiet sig med at gi det 
den sedvanlige paategning for alle rigskanslerekspeditioner:170 

Erledigt — B., og dermed var der ingen, som tsenkte mere paa det, for det stod at lsse i Daily Telegraph. 

Det hele gav et likefrem pinlig indtryk av uansvarlighed, og det kunde heller ikke undgaaes, at der faldt et visst 
skjaer av komik over situationen. Om ikke av andre grunde, saa av rent formelle hensyn maatte det forlanges, at 
utenrigsdepartementet blev omgit med „konstitutionelle garantier". 

For rigskansleren saa det ut til, at der ikke var andet at gjore end at t ra: de tilbake. Han havde nu v re re t i embedet i 
over otte aar og i rikt mon folt baade behageligheden og ubehageligheden ved det. Der var ingen grund for ham 
til at bli staaende lsenger. Hans helbred var vaklende, og privatlivets otium, som han havde betingelser for at 
nyde som faa, omgit av bokcr og kunst og ydre komfort, vinket ham til hans prasgtige villa i Rom og sjOcns salte 
s pro i t mot stranden ved Norderney. Men han fandt allikevel ved nsermere eftertanke, at det ikke vilde v re re helt 
loyalt at forlate keiseren i et pieblik som dette — nu da monarken stod praktisk talt vrergelps överfor en hel 
nation, som „holdt paa at forgaa av harme og smerte", for at tale med en tysk forfatter. Derfor gik von Biilow 
forelpbig ikke videre end til at stille keiseren visse betingelser for at bli staaende — efteråt han faktisk forst 
havde indleveret sin avsked. 

Han oplyste rigsdagen om dette forhold og tilfoiet: „Det er min faste overbevisning, som jeg har vundet under 
disse dages pres, at keiseren endog i privat samtale vil iagtta den tilbakeholdenhed, som er i like grad paakrrevet 
baade av hensyn til en ensartet politik og av hensyn til krönens interesser. Hvis saa ikke var tilfaeldet, kunde ikke 
jeg og heller i kk e nogen av mine efterfolgere överta ansvaret." 

Det plan debatten blev lagt i ved rigskanslerens optrasden, blev bevaret under hele mptet, og det blev med rette 
indrpmmet — bl. a. fra britisk hold — at den i kk e savnet noget av den vaerdighed, som spmmer sig et stort 171 

folks nationalförsamling i en situation, som ifolge sin natur maatte v re re pinlig. 

Men angrebene paa krönen tiltog allikevel i voldsomhed, snarere end de avtog, og nogen dage senere holdt 
socialisten Heine en tale, som vakte likefrem opstandelse ved sin dristighed, men allikevel ikke blev paatalt med 
et eneste ord fra ministerbsenken. 

„Keiseren har vrennet sig til at tale om alle mulige emner," ytret representanten. „Han taler om videnskab, men 
drpmmer ikke om at videnskabsmsendene ryster paa hodet. . . Han taler om kunst, men vet ikke, hvorledes man 
smiler i kunstnerkredse. Han taler om politik — det har vi hprt nok av. Takket vsere keiseren er der nu «ndnu 
engang skapt national enighed, men det er indignationens enighed." 

Grunden til regjeringspartiets holdning var i like grad at spke i angrebets personlige karakter som i den objektivt 
vigtige betragtning, som laa til grund for det — at et personlig regimente efter keiserens ideal var umulig allerede 



av praktiske grunde, fordi det ikke er givet nogen dpdelig at vaere hjemme paa alle omraader i en saa specialiseret 
tid som vor. Det havde sine vanskeligheder at vsere enevoldshersker allerede i Fredrik den andens dage, og selv 
Bismarcks kjsempekonstitution holdt nu og da paa at gi efter under byrden av rigskanslerhvervet. Nu var 
rigskanslerforretningerne tre-fire gange saa svsere som i hans tid, og allikevel skulde keiseren vsere sin egen 
rigskansler — foruten alt andet. Det var indlysende, at det ikke kunde gaa i lsengden, og det var haablpst at levere 
endog et skin av försvar for det. Derfor tiet regjeringspartiet for at forebygge en kanslerkrise og undgaa, hvad en 
konservativ taler kaldte „en aapen krigscrkkering mellem krönen og nationen". 

Merkelig nok syntes dette alvorlige konstitutionelle uveir at gaa sporlpst henover keiseren. Mens nationen gik og 
ventet paa, at der skulde komme en eller anden uttalelse fra keiseren i retning av en bekrseftelse paa 
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erklaering, begyndte der at gaa haardnakkedc rygter om, at forholdet mellem keiseren og hans kansler var mere 
spsendt end nogensinde. Samtidig var aviserne optat med at berette om keiserens private fornpielser, som 
nationen i dette pieblik var tilbpielig til at betragte som noget av en utfordring. 

Fra Rominten havde keiseren tat sig en jagtutflugt til B oh men til den Osterrigskc tronfolgcr, erkehertug Franz 
Ferdinand, som mindre end seks aar senere sammen med sin hustru skulde indvies til den blodige udodelighed, 
som betegnes ved dobbeltmordet i Serajevo. For Oicblikkct befandt keiseren sig hos sin ven fyrst Furstenberg paa 
hans pragtfulde slot i Donaueschingen i Bayern sammen med grev Zeppelin og endel andre herrer. Her var det 
jagt igjen, og om aftenen nye forlystelser. Et teaterselskab fra Frankfurt am Main og en kabarettrup fra Chat noir 
i Berlin optraadte under stormende bifald. Grev Zeppelin demonstrerte under opholdet et av sine luftskibe. 
Keiseren dekorerte ham med den sorte 0rn, holdt en tale for ham og erklaerte ham for „den stOrstc tysker i det 
tyvende aarhundrede". 

Men Hans majestaet er ikke bare optat av nuet. Om nogen uker skal han* cd bes te nye rekrutter i Kiel. Der 
trsenges et nyt hilsningsreglement, og admiral von Holtzen-dorff bckjcndtgjor folgcnde med ordre om, at det skal 
vsere indovct for at benyttes ved keiserens ankomst: 

„Hans majestset keiseren har befälet, at hurraropene indenfor det enkelte skib har at folgc absolut ensartet, 
samtidig med at huerne loftcs ho i t i veiret. . . Paa kommando-ropet „Tre hurraer for ..." gaar flagene i top. 
Samtidig förlåter de paraderende mandskabers ho i re haand gelsenderet og gaar op til kanten av huen. Ved förste 
kommando til „hurra" gaar signalflagene ned; hurraet gjentages, mens huerne loftcs et kort stykke i veiret ved en 
strsekning av hoire arm i en vinkel paa omtrent 45 grader. Saasnart hurraet er forstummet, fprcs huerne ved en 
krumning av armen frem foran midten av överkroppen . . . Paa 173 

samme maate gaaes frem ved andet og tredje hurra, alene med den forskjel, at huerne efter tredje hurra i kk e föres 
frem foran midten av överkroppen, men ssettes raskt paa, hvorefter hoire haand atter gaar til sin plads paa 
gelsenderet." 

Nationen staar mere og mere uforstaaende, samtidig med at nye rygter dukker op. 

Hvad er meningen med denne optraeden fra keiserens side? 

Er der noget i rygtet om, at fyrst Furstenberg skal bli rigskansler? 

Umulig, forsikres der av folk, som vet bedre — om ikke av anden grund, saa fordi Furstenberg er psterrigsk 
statsborger. 

Eller kanske det er saa, at keiseren endnu engang tsenker paa at ta en rigskansler inden militserstanden? Man taler 
om general von Loewenfeld, chefen for 9. armékorps i Hannover — det samme, som Caprivi stod i spidsen for, 
da han blev kaldt til statens hoieste embede paa den maate, vi allerede har beskrevet. 

Ingen vet noget. Det eneste sikre er, at bevsegelsen inden nationen blir mere og mere foruroligende og ender med 
at vsekke en saa alvorlig bekymring i hofredse, at keiseren bestemmer sig til at ha en personlig sammenkomst 
med rigskansleren. 



Begivenheden, som almenheden blev bekjendt med paa forhaand, fandt sted 17. november 1908, en datum, som 
nationens flertal i förste pieblik ventet sig vilde bli en merkedag i det tyske riges historie paa veien mot 
konstitutionelt selvstyre. 

Den officielle meddelelse i Reichsanzeiger samme dag om den vigtige samtale gav imidlertid intet holdepunkt 
for en saadan antagelse. Den oplyste kort og godt, at rigskansleren havde havt en times konference med Hans 
majestret keiseren og kongen og git ham en fremstilling av den bevaegelse artikelen i Daily Telegraph havde vakt 
i det tyske folk og grunden til dette forhold. Videre havdel74 

han git keiseren en nsermere redegjOrclsc for den holdning han — rigskansleren — havde ment at burde indta 
under interpellationen i rigsdagen. Derefter heter det i den officielle meddelelse: 

„Hans majestset keiseren mottog rigskanslerens oplysninger og förklaring med stort alvor og meddelte sin vilje 
saaledes: Uanfegtet av overdrivelserne i den offentlige kritik, som han folte var saa uretfserdig, vilde han anse det 
for sin hpieste keiserlige opgave at sikre stabiliteten i rigets politik under bevarelse av de forfatningsmsessige 
ansvarlighedsbestemmelser. I overensstemmelse hermed billiget keiseren, hvad rigskansleren havde anfOrt og 
forsikret fyrst von Bulow om sin fortsatte tillid." 

Men — som det heter for et gammelt ord: „Aldrig saa galt, at det ikke er godt for noget." 

Hvis krisen ikke var kommet til utbrud i Daily Telegraph i London sidst i oktober, havde man faat den i Century 
Magazine i Newyork fprst i november. I en to timers samtale med en fremtrsedende amerikansk journalist havde 
keiseren uttalt sig paa sin sedvanlige aaben-hjertige maate. Det tyske utenrigsdepartement, som havde faat sig 
förelagt artikelen, havde ment, at den burde offentliggjpres i et anset tidsskrift, og valget var da meget naturlig 
faldt paa Century Magazine, mens forfatteren oprindelig havde sk revet sit interview for New York Times. Efter 
affseren med Daily Telegraph havde imidlertid Wilhelmstrasse faat en slik skrrek i livet for flere keiserlige 
interviews av samme sort, at man pieblikkelig satte alle kabler i bevaegelse for hindre dette nye truende sen- 
sationsnummer fra at eksplodere over Tyskland og verden. 

Allikevel beroet det paa et rent tilfselde, hvorvidt nogen av disse foranstaltninger vilde fpre til maalet. Interviewet 
forelaa forlsengst i korrektur i New York Times, og avtryk av det havde passeret gjennem flere haender i 
Amerika. Etpar korrekturavtryk havde endog gjort turen over Atlanterhavet til England. Century Magazine havde 
interviewet staaende i sats ferdig til at gaa i trykken, og skjpnt detl75 

her var litt mere daempet i formen end oprindelig, fandt bladet allikevel av hensyn til de grunde, som blev an fort 
fra det tyske utenrigsdepartement, at burde renoncere paa dette enestaaende journalistiske sensationsnummer, 
som utvilsomt vilde slaat Daily Telegraphs rekord. 

Det hjalp allikevel ikke ganske. New York World optog sensationen og offentliggjorde en version av interviewet, 
som i hovedsaken blev anset for rigtig; men som manglet det personlige moment, som var den vsesentligste 
betingelse for sukces. Nu tjente det i kk e til at vise andet, end at keiseren i forholdet til Japan fremdeles stod 
under indtrykket av „den gule fare", mens han overfor England la en uvilje for dagen, som stod i en merkelig 
motsaetning til den opfatning, som han havde git uttryk for i interviewet i Daily Telegraph. Men det var jo i kk e 
fprste gang han var i uoverensstemmelse med sig selv. XVIII. 

Foran verdenskrigen. 

Efter den keiserlige erklrering av 17. november varte det ikke kengc, fpr Tysklands loyale folk faldt til ro igjen. 
Forholdet er et nyt bevis paa nationens mangelfulde evne til at tsenke politisk og dens villighed til at npie sig med 
ord. Rigtignok uttalte erklaeringen, at keiseren sluttet sig til de synsmaater rigskansleren havde gjort gjseldende i 
rigsdagen; men den indeholdt saa langt fra nogen indrpmmelse av, at den kritik, som var kommet tilorde baade i 
nationalförsamlingen og ute i nationen, havde nogen berettigelse, at den tvertimot betegnet den som en eneste 
uretferdighed og overdrivelse. I fuld overensstemmelse med denne betragtningsmaate gav keiseren ikke 
nogetsomhelst löfte. Han kunde naarsomhelst ta ordet igjen og hsevde de samme synsmaater, uten at nogen endog 
med skin av ret kunde bebreide ham, at han havde svigtet sit ord. En anden sak er, om det av rent praktiske 



grunde var klokt at la det gaa i det mindste nogen tid hen, f0r han atter optraadte som selvhersker „med ansvar for 
Gud alene". 

Begivenhederne f0rte med sig, at hans taler i l0bet av 1909 väsentlig kom til at bevage sig indenfor den mere 
private festramme. Disse taler er gjennemgaaende npgterne — ikke mindst den forste, som i grunden var den 
vanskeligste — hilsningstalen til kong Edward ogl77 

dronning Alexandra ved deres bespk i Berlin i februar 1909 — et fjerdingaar efter den nationale hpststorm, vi har 
skisseret i det foregaaende. 

Hans tale ved denne leilighed er helt uangribelig. For en gangs skyld horer vi ikke noget hverken om Malpla-quet 
eller Waterloo, haabet om et falles vaabenbroderskab i fremtiden eller den tyske og britiske marines fre lies 
opgaver i kampen for den europseiske kultur. Han uttaler bare de almindelige venskabsforsikringer, som 
forlanges ved et bespk av denne art og tilfoier, at han ser i det „en ny garanti for den fredelige og venskabelige 
utvikling i forholdet mellem vore to lande". 

I en tale nogen uker senere ved 100-aarsjubilaet for oprettelsen av det preussiske krigsministerium er der en 
anledning til at bevage sig paa hpiden. Han undgaar ogsaa denne fristelse, skjpnt stemningen lpfter ham over de 
mest ordinäre fraser. Han hylder de msend, som b0r hyldes i denne förbindelse — Scharnhorst og Roon — de 
eneste epokegjprende krigsministre i Preussen i det nittende aarhundrede. Han navner ikke sin bedstefar og 
omtaler bare sin oldefar Fredrik Wilhelm den tredje som den officielle grundlsegger av krigsministeriet uten 
nogen av de historisk utilstedelige adjektiver, som han ved flere leilig-heder har 0dslet paa denne likesaa 
usympatiske som ubetydelige person. 

Överfor tsaren er han senere paa aaret likesaa reserveret i sine uttalelser som överfor kong Edward, og i trontalen 
ved rigsdagsaapningen hpsten 1909 er der en merkelig npgtern tone uten talemaater til nogen kant og fremfor alt 
uten krav paa bevilgninger til har eller flaate. Det oplyses, at de oversjpiske besiddelser utvikler sig gladelig, og 
at en hel del av de utgifter, som tidligere maatte utredes av riget, nu b teres av kolonierne selv. Med England og 
Portugal er der sluttet handelstraktater. Kort sagt, hele statslivet staar i fredens tegn — eller som det heter i 
trontalen: „For at sikre det tyske folk en rolig og kraftig utvikling anstrenger min regjering sig 

12 — Hammer: Wilhelm LI.178 

vedblivende for at pleie og befäste fredelige og venskabelige förbindelser til de 0vrige magter." 

Alt dette er utvilsomme vidnesbyrd om betydningen av krisen i 1908 — kjendsgjerninger, som viser, at keiserens 
optraden kunde ledes ind i et spor av större selvbeherskelse, naar nationen for alvor vilde satte noget ind paa 
det. Men paa den anden side bragte 1909 en begivenhed, som som var skikket til at vakke bekymring, fordi den 
viste, at keiseren ikke havde lart noget av Algeciras-skuffelsen i 1906, da hele Maro kk o-flitteret fra aaret i 
forveien blev pillet ned, og at han fremdeles var av den opfatning, at de sterke ords politik var de, som forte 
sikrest til maalet. 

Det psterrig-ungarske monarki havde hösten 1908 mot alle forutsatninger annekteret Bosnien og Herzegovina. 
Det var en begivenhed, som vakte almindelig opsigt verden over, og som i nästen et halvt aars tid truet med at 
fremkalde krig mellem 0sterrige og Serbien. Et brud mellem de to lande vilde efter alle autoriteters mening vare 
ensbetydende med en europaisk krig. Trippelententens magter folte sig kranket paa det aller alvorligste, fordi 
0sterrig-Ungarns optraden var ensbetydende med en ophavelse av Berlinertraktaten av 1878 i en av dens mest 
avgjOrende bestemmelser og en utvidelse av den psterrigske interessesfare paa Balkan. For Rusland, som endnu 
var altfor medtat efter krigen med Japan, var 0stcrrigcs optraden intet mindre end en utfordring. Men da 
Rusland ikke havde nogen magtmidler til at satte sin vilje igjennem, blev Serbien praktisk talt staaende alene. 
Resultatet var den bekjendte serbiske note av 31. mars 1909, som i hovedsaken gaar ut paa, at Serbien formelt og 
reelt anerkjender berettigelsen av den psterrig-ungarske annektion av Bosnien og Herzegovina og lover for 
fremtiden at indta en mere forsonlig holdning end hittil överfor sin store nabo.l 

1 Det var et av 0sterriges vasentligste anklagepunkter i noten av 23. juli 1914, at Serbien i de par sidste aar 



havde sat sig ganske utöver noten av 1909.179 

Seiren kunde ikke vsere mere fuldstaendig for det psterrigske utenrigsdepartement, hvis davasrende chef var grev 
Aehrental. Men det var allerede dengang paa det rene, at han ikke vilde ha vaeret istand til at drive sin politik 
igjennem, hvis ikke Tyskland havde stpttet ham paa en maate, som i virkeligheden ikke levnet Rusland andet valg 
end en haablps krig eller et utvilsomt diplomatisk nederlag. Til överflöd la keiseren ingen skjul paa det under det 
bespk han avlagde i Wien nogen faa uker efter offentliggjprelsen av Serbiens note. Tvertimot forkyndte han hpit 
og lydt for alverden, at han i den krise, som netop havde fundet sin heldige lösning, havde, stillet sig ved siden av 
sin "allierte „i skinnende rustning". Det var en tale, som ikke var til at misforstaa — et nyt bevis paa, at den tyske 
utenrigspolitikj ortsatte i sporet fra 1905, og at keiseren agtet at lsegge sit tunge lod i vegtskaalen ogsaa i 
fremtiden overensstemmende med den uttalelse vi allerede har eiteret av ham, at der ikke maatte finde nogen 
stprre avgj0relse sted i verden uten den tyske keisers vilje. 

Psykologisk set er denne optraeden ganske naturlig, selv om der fra et politisk standpunkt kan gjpres vegtige 
indvendinger mot den. Keiseren var nu femti aar gammel, og tiden havde ikke i nogen naevnevserdig grad vaeret 
istand til at modificere de oprindelige sider ved hans vaesen. Det egensindige barn, som dr. Hintzpeter klaget over 
var uimottagelig for moralsk og aandelig paavirkning fra foraeldres og laereres side, var nu en egenraadig 
middelaldrende mand uten nogen av de egenskaber, som er typiske for den sindige politiker og den dygtige 
diplomat. Han var hverken fremsynt, beregnende eller utholdende, og hans hele kunst bestod i et saette alt paa ett 
kort — i tillid til sit gode sverd. Det er en udmerket politik selvfplgelig — saalaenge der er nogen, som lar sig 
imponere av den. Men der er ikke det ringeste overlegent ved den, og utgången paa den er forlasngst uttrykt i det 
gamle ordsprog: „Krukken gaar saa laenge tilvands, til den kommer han kel 0s hjem." Av samme grund harl80 

keiseren ikke noget tilovers for et eneste av de forslag fra Englands side, som fremkommer mellem aarene 1906 
og 1912 i retning av at skabe en nav al holiday — en indskraenkning i de enorme rustninger paa det sjpmilitasre 
omraade, som t re re t i saa h0i grad baade paa de tyske og de britiske finanser. Tyskland negter konsekvent at slaa 
fplge, og i rigsdagen avgir rigskansler Bethmann Hollweg en crklrering, som fastslaar Tysklands principielle 
opfatning av spprsmaalet om en indskrrekning i rustningspolitiken paa en maate, som udelukker enhver tvil: „Det 
gamle ord gjselder fremdeles," siger han, „at den svake blir et bytte for den sterke. Naar et folk ikke vil eller ikke 
kan forts re t te med at anvende nok paa sine rustninger, saa at det er istand til at gjpre sig gjseldende i verden, 
synker det ned i anden rrekke og ender med at bli en statist paa verdensscenen. En nations livskraft kan alene 
maales av vedkommende nations rustninger." 

Den nye rigskansler, som paa avgjprende maate erklrerte, at Tyskland vilde gaa sine egne veie uten hensyn til 
fredelige pnsker og forestillinger fra andre, havde efterfulgt fyrst Biilow sommeren 1909. Han var f0dt i 1856 og 
havde — som vi allerede har nrevnt — vaeret medlem av „Borusserkorpset" i Bonn i keiserens studenterdage. 
Senere havde han gjennem en lang og grundig embeds-karriere uten at springe over noget mellemled arbeidet sig 
frem til stillingen som det tyske riges indenrigsminister. I denne egenskab var han kommet i et naert forhold til 
von Biilow, som hyppig benyttet sig av hans assistance og lot ham optraede for sig i rigsdagen. Utviklingen har 
f0rt med sig, at stillingen som tysk indenrigsminister praktisk talt er identisk med stillingen som vicekansler, og 
det behpver ingen nrermere paavisning, at dette forhold i h0i grad havde bidraget til at knytte Bethmann Hollweg 
til von Biilow og gjpre ham til hans selvskrevne efterfplger. Den avgaaede rigskansler var som politisk taler 
elegant og vittig med en viss satirisk overlegenhed, som aldrig forfeilet sin virkning, selv overfor en motstander. 
Den nyel81 

rigskansler havde sin styrke i grundighed og saglighed, og hans solide, litt akademiske föredrag blev altid hprt 
med opmerksomhed. Men paa bunden var han en mere fplsom natur end de fleste anet, og det er kanske faa 
politikere i den nyeste tid, som skjasbnen har faret mere haardhtendt med, og som mere ubarmhjertig er blit offer 
for et system, som de igrunden har yderst faa moralske og aandelige berpringspunkter med. 

I en keisertale i Kpnigsberg 25. august 1910 mpter vi dette system igjen, saaledes som vi kj ender det fra tidligere 
enevoldstaler. 



Her er ingen tilbakeholdenhed, ingen reservationer mere. Aapent og idealiserende blir det forkyndt, at her gjorde 
den store kurfyrste sig av egen ret til suveraen hertug i Preussen; her lot hans s0n, Fredrik den f0rste, sig k ro ne og 
f0rte dermed Brandenburg ind i raekken av Europas stater; her grundfaestet Fredrik Wilhelm sin magt og banet 
veien for Fredrik den andens storhed — og fremfor alt, „her satte min bedstefar atter av egen ret den preussiske 
kongekrone paa sit hode". Han fik den — som han selv fremhaevet — „av Guds naade .. . ikke av parlamenter og 
folkeforsamlinger . . . Derfor ansaa han sig som et redskab utvalgt av himlen og opfattet sine regent- og 
herskerpligter i denne aand". Hvad der her siges om bedstefaren, gjaelder naturligvis ogsaa keiseren selv. Det er 
de samme idealer han al tid har forkyndt, som han endnu engang lar os h0re paa trods av 1908. 

Men Kpnigsberg er ikke alene den preussiske absolutismes vugge. Det er ogsaa arnestedet for Tysklands 
gjenreisning i traengselstiden under Napolen. Begeistret dvaeler han ved sin oldemor, dronning Fuise, „Preussens 
gode genius", som han idealiserer paa en maate, som historien ikke mere anerkjender berettigelsen av. Hvad vi 
lserer av Preussens traengselstid er kort og godt det, „at vor rustning maa vaere uten huller av hensyn til de 
enorme fremskridt vore motstandere har gjort. Vor fred beror ene og alene paa, at vi er rustet*. Det hele er en 
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variation av hans tidligere ord og av den opfatning, som havde fundet uttryk i rigskanslerens tale — naiv og 
oprindelig — en blank paastand, urokket av tiden og de skiftende omstaendigheder. 

I denne sindsstemning gj0r han „Pantherspranget" 1 vaaren 1911. Resultatet er en sommer fuld av international 
uro, som flere gange fprer Europa hen til randen av en verdenskrig. Hele kortsyntheden i hans politik ligger nu i 
dagen. Trumferne fra 1905 og 1909 hjaelper ikke laenger. Trippelententen er en ubrpdelig kjendsgjerning, hvis 
styrke ikke levner nogen anden utvei end et tilbaketog. Marokko forliget av 4. november 1911 er den officielle 
bekraeftelse paa det. Derfra gaar veien over de to Balkankrige direkte til begivenhederne sommeren 1914. 

Med det materiale, som for tiden staar til raadighed, er det umulig at tegne op andet end hovedlinjerne i det 
billede Tyskland frembyder i de tre aar, som ligger mellem Marokkoforliget og utbruddet av verdenskrigen. Mot 
denne bakgrund staar keiserens skikkelse mere markeret end tidligere, fordi han aabenbart blir mere og mere 
ensom — en eiendommelig indledning til den skyggetilvaerelse han forer nu under krigen. 

Frankriges tidligere gesandt i Berlin, Jules Cambon, har i fOrstc avsnit av den franske „Gulbog", som omfatter 
tiden 17. mars til 22. november 1913, git en folkepsykologisk skildring av h0i vaerd til forstaaelsen av 
stemningen i Tyskland i de naermeste aar f0r krigen. Det kan indvendes, at billedet er ensidig, og vi skylder at 
tilfpie, at rigtigheden av det er bestridt fra tysk hold. Men det er ikke desto mindre en kjendsgjerning, at 
verdenskrigen har stadfaestet det paa en raekke punkter, samtidig med at de oplysninger, som er lagt tilrette av 

1 Den almindelige betegnelse for avsendelsen av krigsskibet „Panther" til den marokkanske havneby Agadir — 
en begivenhed, som verden f0rst fik rede paa samtidig med at „Panther" viste sig paa Agadirs red. 183 

andre forfattere, eksempelvis Belgiens tidligere gesandt i Berlin, baron Beyens, traekker i samme retning. 1 

Cambons indberetning, som derfor altid vil beholde den interesse, som knytter sig til et samtidig dokument, gaar 
i det vaesentlige ut paa folgcndc: 

Helt fra Marokkokonflikten til nu (1913) har der hersket en uvenlig stemning i Tyskland mot os franskmaend. 

Det tyske folk kan ikke glemme, at vi ikke gik tilbake dengang, og den beslutning vi senere har truffet om en 3 
aars vernepligt har yderligere ophidset stemningen mot os. Dette kommer navnlig frem nu under hundredaars- 
jubilaeet,2 og överalt spker man gjennem patriotiske taler at minde nationen om, at Frankrige er arvefienden — 
nu som for 100 aar siden. Men det er ikke bare Frankrige, som trues av krig; den haenger ogsaa over hodet paa 
Rusland. Den tyske generalstabsplan gaar ut paa, at Tyskland skal s0ke at komme begge sine fornemste 
motstandere i forkjppet pieblikkelig der opstaar en krig, som byder ni chancer av ti for en europaeisk krig. Det 
gjaelder for Tyskland at slaa til uten nolen, f0r motstanderne har faat tid til at traeffe de npdvendige förberedelser. 

Maegtige kraefter saettes ind paa at forberede folkestemningen for den naeste krig, og i vide og betydningsfulde 
samfundskredse har de allerede faat et solid fotfaeste. Adelen og jorddrotterne vil slaa l0s — eller med andre ord 



junkerpartiet, hvis slegtsinteresser og sociale anseelse i vsesentlig grad er betinget av en krig. Den hpiere 
borgerstand, som med bekymring er vidne til samfundets demokratisering, har ikke samme direkte interesse av 
en krig som junkerne; men socialt set anser de krigen nodvendig som det eneste middel til at komme arbeideme 
tillivs gjennem at knaekke Frankrige, arnestedet for den revolutionasre propaganda. Saa er det de direkte inter- 

1 Jfr. hans hesten 1915 utkomne bog: L'Allemagne avant la Guerre. 

8 Sigter til hojtidclighcdcrnc i 1913 til minde om frihedsreis-ningen mot Napoleon i 1813. 

esserte forretningsmrend og industriherrer, som vil ha krig — fabrikanterne av kanoner og* staalplater, 
bankiererne, som spekulerer i en ny guldålder paa grundlag av den nseste krigsskadeserstatning; de store 
forretningsdrivende, som ser sig om efter nye markeder. De mptes med embedsstandens repraesentanter av alle 
grader og avskygninger; med universiteterne og de hoicrc lsereanstalter; med de historiske, filosofiske og 
politiske forfattere — alle de typiske talsmasnd for den „kultur", som tar sigte paa at fp re den pvrige 
menneskehed ind i specielt tysk tasnkesaet. 

Paa den anden side staar den store hasr av arbeidere, haandverkere og smaa forretningsdrivende, som allesammen 
er fredsvenner av instinkt og interesse, men som ikke er tilstrsekkelig organiserte til at byde den rette motstånd i 
det avgjorcndc Oicblik. I rigsdagen er der 110 socialdemokrater, som allesammen er fredsvenner. Men paa det 
nuvaerende tidspunkt vil de ikke vsere istand til at hindre krigen. Snarere er der grund til at tro, at de vil rives med 
av den almindelige bevasgelse. Derfor haster det med krigen — forinden socialisterne blir saa msegtige, at de kan 
stanse den engang for alle. 

Spprsmaalet er nu: Flvilket standpunkt indtog keiseren til denne dyptgaaende bevaegelse i det tyske folk, som en 
skarpsynt utlsending med fprsterangs adgang til at skaffe sig oplysninger, var istand til at gaa saa tset ind paa 
livet? 

Flertil er at svare, at der lar sig paavise en utviklingsfase hos ham i retning av krig — aabenbart en pinlig 
utvikling under tvil og indre kampe, men allikevel sikker og ubpnhprlig med stigende magt over denne piebliks- 
natur, som i nsesten en menneskealder har faat en godtroende samtid med paa den sjeldne psykologiske 
misforstaaelse, at han var en sterk personlighed. 

Paa det tidspunkt vi her taler om, var det officielle og toneangivende Europa forlsengst kommet utöver denne 
vildfarelse. Kong Edward gik i sin grav med den overbevisning, at Wilhelm den anden aldrig vilde gi ordre til at 
mobilisere den tyske hser. Clemenceau opsummertel85 

ham i det ene ord pacifiste, mens Figaros bekjendte medarbeider, Jean Fluret, allerede i 1907 tok det indtryk med 
sig hjem fra Potsdam, „at keiserens sande natur bunder i frygt".l Opfatningen, som var et uttryk for stemningen i 
ledende militaerkredse i Potsdam og Berlin, vakte Flardens raseri, og i en fkengcndc artikel i Zukunft rnder 
överskriften Wilhelm der Friedliche haaner han den tanke, at man i indflydelsesrige kredse i Tyskland nserer en 
saadan opfatning, skjont det er paatagelig, at han selv er tilbpielig til at dele den, og at han ihvertfald finder, at 
der er meget plausible grunde for den. Men han truer med, at hvis denne fplelse skulde vise sig saa utprasget hos 
keiseren i det avgjprende Oicblik, at han ikke vover at hasvde nationens berettigede interesser, skal den vite at 
gjpre dem gjseldende paa egen haand. Uttalelsen er betegnende som et uttryk for, hvad man overhovedet kunde 
taenke sig muligheden av i retning av fredsvenlighed hos keiseren trods hans krigerske ord. 

Under Marokkokrisen hpsten 1911 er det en kjendsgjerning, at han var stemt for den mindelige lösning, som 
rigskansleren forfegtet i rigsdagen, selv om det er en offentlig hemmelighed, at Tysklands financielle 
uforberedthed paa en krig paa det davserende tidspunkt var en vaesentlig medvirkende aarsak til at krigen drev 
over. I 1912 er tonen litt sterkere, navnlig ved en festmiddag i Berlin for hoicrc officerer av det tredje 
brandenburgske armékorps. 

„Beskyttet mot fiendtlig overmod og krigerske overfald ved hjälp av en slagferdig hasr og en voksende flaate, 
kan under vore ordnede statsforhold bonden gaa til sin jord, kjpbmanden, fabrikanten og haandverkeren til sin 
forretning og arbe i de ren vacrc si kk er paa sin vel fortjente lpn." 



Uttalelsen har sin interesse — ikke til belysning av den faktiske situation i 0icblikket, som i virkeligheden ikke 
rummet nogen berettigelse for den, men som et 

1 Originalen: La vraie nature de 1'Empereur est celle dun timide. 186 

stemningsutbrud, som avspeiler den davaerende gjaering i nationen. Det er derfor bare en fortsaettelse av samme 
tankegang, naar han umiddelbart efter uttaler den sikre förvissning, at Brandenburgs msend ogsaa i fremtiden vil 
flokkes under fanerne, naar kongen og faedrelandet kalder. 

Men det egentlige gjennembrud hos ham kommer allikevel forst i 1913 — et farlig aar med store fristelser for en 
saa impulsiv natur, selv under normale forhold, end sige paa et tidspunkt, da maegtige kr ref ter i nationen mere end 
nogensinde förbereder sig paa en ny „frihedskamp" mot arvefienden av 1813. Atmosfseren blir for ophetet for 

ham. Der er formange fester; formange mindedage; formange ord. Han rives med av forholdene, og en dag er han 
ikke laenger den samme som for. 

Cambon fastslaar förändringen i sin indberetning av 22. november 1913, som indeholder en naermere meddelelse 
om den berpmte samtale mellem keiseren og kongen av Belgien i naervaer av general Moltke nogen uker 
iforveien.l „Den fiendtlige stemning mot os vokser," skriver gesandten, „og keiseren har ophprt at vaere en 
tilhaenger av freden ... Wilhelm den anden er kommet til den opfatning, at krigen med Frankrige er uundgaaelig, 
og at det maa komme dit for eller senere." Derfor henstiller Cambon til sin regjering „at regne med det nye 
faktum, at keiseren gjpr sig fortrolig med en opfatning, som tidligere bod ham imot".2 

Det fremgaar av baron Beyens' bog, at det er ham, som er Cambons kilde for denne samtale, og han er likesom 
sin kollega paa det rene med, at man staar överfor en helt ny situation. 

Wilhelm den anden, som tidligere ved flere leiligheder paa trods av sine krigerske ord havde stillet sig i breschen 
for freden, er nu i krigspartiets vold. Uten evne til at staa imot kengcr — om den subjektive vilje hos ham er det 
naturligvis umulig at uttale noget bestemt — seiler han med strOmmen nedover mot den store avgjord sc. 

1 6. november 1913 

3 Jfr. hans ovenfor refererte samtale med Jules Simon, pag. 54-187 

Han er ikke lykkelig, fortaeller Beyens, som refererer flere uttalelser fra direkte samtaler med ham. Han er 
naermest bitter, alvorlig og fuld av bebreidelser mot Frankrige. 

Men han har to illusioner, som gjor ham rolig og seiersikker överfor det uundgaaelige: 

Han vet fra hoitstaaende kredse ved det russiske hof, at alliancen mellem Rusland og Frankrige ikke vil holde i 
tilfaelde av en tysk-fransk krig, og hvad England angaar, er han paa det rene med, at det vil stille sig neutral. 

Saa langt kan vi folge ham, stpttet til positive uttalelser av ham selv i samtale med navngivne msend. Her staar 

han, da dobbeltmordet i Serajevo indvarsler den katastrofe, som skulde komme. XIX. 

Problemet Wilhelm II. 

Ved utbruddet av verdenskrigen havde Wilhelm den anden regjeret i 26 aar. I hele dette tidsrum har han vseret, 
hvad vi i tre ord vil kalde Problemet Wilhelm II — tidens store gaade, som hugget sin klo baade i tvilere og 
troende, og som de ikke var istand til at ryste av sig. Ernest Renan beklaget kort for sin dpd i 1892, at han maatte 
gaa ut av livet uten at faa se lpsningen paa den. Eca da Queiroz, en av Portugals fineste essayisterl, kunde i 1891 
ikke taenke sig anden utgång end en europseisk krig. Tolstoy la en ikke liten del av skyiden for problemets 
uforholdsmsessige betydning paa tidens egen kritikfoshed, mens den velvillige William Stead forholdsvis snart 
var paa det rene med, at her ikke var langt tilbunds. Tysklands historie, som vi har skisseret den i det 
foregaaende, fortärIler det samme paa hvert eneste blad trods de officielle fetisch-dyrkere og massernes 
„byzantiske" beundring. 

Nu har problemet ingen interesse laenger — ikke fordi tvilerne har faat de kjendsgjerninger ihaende, som de 



troende endnu ikke ser; men fordi problemet selv er ute av spillet som medvirkende faktor i slegtens liv — fordi 
tidens väldige alvor ikke har bruk for deklamation. Vi 1 Dpd 1900.189 

befinder os som i femte akt av „Hamlet". Fra dpgnets skyttergrave hives der op til os stumper og brokker — 
skeletdele av Europas historie i sidste menneskealder — altsammen bidrag til fosningen av Problemet Wilhelm 
II. Vi kjender dem igjen ved nasrmere betragtning, som Hamlet drager kjendsel paa skallen til „Stakkars Yorick" 
i den befomte kirkegaardsscene. 

Historien har raad til at va: re mere retfaerdig överfor Wilhelm den anden, end han selv nogensinde hag v a: re t 
istand til at vasre det överfor andre. Den er villig til at tro ham paa hans ord, naar han forsikrer — som han har 
gjort det ikke én, men mange gange — at han tiltraadte regjeringen med de bedste forsastter og en urokkelig vilje 
om at skjerme freden og trygge landets velferd. Men den er samtidig med seks og tyve aars kjendsgjerninger 
foran sig berettiget til at haevde, at disse forsaetter er spkt realiseret i et slikt virvar av krydsende idéer og 
selvmotsigelser, en slik usfohed og famling i teori og praksis midt i et stadig varieret omkvasd av forsikringer 
om, „at min kurs er den rette" — at det en dag ganske naturlig maatte ende med en katastrofe. 

Wilhelm den anden har ikraft av evner og egenskaber, som haever ham over det almindelige, men som 
beklageligvis er saa opstykket, at de praktisk talt i kk e gir noget speilbillede, meget hurtig opnaaet at bli noget av 
et problem. Det er i denne egenskab han i dypere forstand har interesseret menneskeheden. Man har diskuteret 
ham og opstillet teorier om ham, „som man har teorier om magnetisme, influensa og planeten Mars".l 
Forskjellen er bare den, at mens man i aarenes lpb er kommet til adskillig positive resultater endog med hensyn 
til Mars, var Problemet Wilhelm II akkurat samme gaade sommeren 1914 som det var sommeren 1888. Man var 
vistnok blit mere fortrolig med de forskjellige sider ved det, men det var fremdeles umulig at opstille nogen 
almindelige lo ve. 

1 Citat av da Queiroz.190 

Hans taler, som allerede i 1902 ifolge en tysk beregning utgjorde „meget over 400", og nu antagelig kan anslaaes 
til mindst tusen, hjselper os sasrdeles litet. De betegner hverken i sin almindelighed eller i forhold til problemet 
som saadant nogensomhelst moralsk eller aandelig berigelse for menneskeheden. Ingen vil ta med sig fra 
lsesningen av dem et indtryk av den karakterens beskedenhed, som er et av de mest ubestikkelige vidnesbyrd om 
sjaelsstorhed. Ingen vil lasre selvkritikens vanskelige kunst av dem eller berige sin politiske viden med et eneste 
trsek eller sin fantasi med et billede. De er golde som en ekserserplads med uniformerte ord og vendinger, som 
marscherer op i paradeantrask. De glimter og smelder med kornmod og uventede eksplosioner, men de taender 
ingen ild, fordi der bak det hele hverken er en stor aand eller et stort hjerte. Alene ved omtalen av havet kommer 
der nu og da et drag av virkelig stemning i dem; men det varer ikke laenge, for kommandobro-tonen bryter 
pdelaeggende igjennem. Som praedikant har han en viss gammeltestamentlig overlaessethed i uttrykket, som i 
forste pieblik ikke er uten virkning selv under kesningcn. Men ogsaa her er det paatagelig, at den oratoriske 
bygning er altfor svak baade i tankegang og folelse til at baere en slik belastning, og folgen er at det hele knaekker 
sammen i et bulder av ord. 

Grunden er indlysende for enhver, som har s0kt at gjpre sig op en personlig mening om Problemet Wilhelm II. 
Dets bestemmelse i verden — saavidt man hittil har kunnet folge det — er at virke som et motsigelsens tegn, 
ladet med begreber og teorier, som menneskeheden forlaengst har kommet forbi, og indenfor hvis idékreds alt 
levende d0r undtagen det selv. Desto bredere plads faar det. Det fylder verdensscenen ikke i kr aft av sin 
originalitet, men ikraft av sin usedvanlighed, og istedetfor at forme tidsalderen i sit billede, tar den selv form 
efter alle dogncts skiftende omstsendigheder. 

Her staar vi ved det centrale ved Wilhelm den andenl91 

— hans moralske og aandelige ufserdighed — eller med andre ord, netop det, som har gjort ham til et problem. 
Der er i ham som i Hamlet spirer til forskjellige nuend, og det beror paa et tilfselde, enten det blir den ene eller 
den anden type. Begivenhederne kommer og gaar. Der opstaar den ene situation efter den anden med betingelser 



for gjennembrud. 

Nu skal vi se! 

Men det, som Nora kalder „det vidunderlige", lar vente paa sig fra aar til aar. Selv verdenskrigen har ikke evnet 
at gi det utlpsning. 

Hvorfor i kk e? 

Fordi hans utviklingsmuligheder aldrig har naaet hpiere op end i planet av det merkvserdige. 

Men paa dette sekundte re stadium av menneskelig fuldkommenhed skal det villig indrpmmes, at han har 
prats te re t det utrolige. Flan har ikraft av en alsidighed i evner og interesser, som staenger for alt, hvad der heter 
originalitet og grundighed, drevet det til at bli anset for en autoritet paa omraader, hvor andre saetter et livs 
arbeide ind og allikevel villig indrpmmer, at de ikke har naaet det hpieste. Med en straalende sikkerhed, som 
henter styrke fra hans medfpdte naivitet saavelsom fra den ophpiede scene han staar paa, har han paa en likefrem 
enestaaende maate misforstaat det klassiske ord: Intet menneskelig er mig fremmed. Den ideelle betragt- 
ningsmaate, som har fostret det, er i hans mund blit til en bogstavelig teori, og med sin fremtrasdende 
journalistbegavelse i förbindelse med en legemlig utholdenhed langt utöver det sedvanlige har han fundet 
anledning til at uttale sig om alle tidens store spprsmaal og et utal av de smaa — altsammen med en lethed og 
selvfplgelighed, som i pieblikket simpelthen faar andre til at skamme sig. 

— Socialismen ? 

„Overlat socialismen til mig. Jeg skal snart klare den." 

— Kvindens bestemmelse i verden?192 
„Kirche, Kuche, Kinder." 

At ikke Stuart Mill levet og fik hpre denne vidunderlige formel med 3 K'er, saa enkel som Kolumbus' egg! 

— Religionens hovedformaal? 

— Selvfplgelig at skape gode soldater. „Ingen god soldat, uten at han er en god kristen." 

— De otte stprste nuend, som nogensinde har levet? 

„Hammurabi,l Abraham, Moses, Homer, Luther, 

Shakespeare, Goethe og keiser Wilhelm den store." 

Eksemplerne kan forfleres. Han har svar paa rede haand paa alle spprsmaal — ikke mindst fordi han selv har en 
av sine specialiteter i kunsten at spprge — og leverer dem til forblpffelse for godtfolk. 

Fplgen er, at han i en aarraekke har imponeret sine medmennesker ganske umaadelig — fprst og fremst de, som 
er kommet i direkte berpring med ham, og denuest de millioner og atter millioner, som bare har havt anledning til 
at iagtta ham fra amfi. Beundringen har forplantet sig fra de naermeste til de fjerneste, baaret av de sletteste 
egenskaber og det mest fordasrvelige eksempel. Den har fornedret pressen, literaturen, praskestolen og den 
offentlige undervisning paa en maate, som er uten sidestykke i nutiden, og har skapt en egen sort av veltalenhed 

— hpir ps te t og ukritisk — med slagord fra det keiserlige arsenal. 

Hvad der er prsesteret i saa henseende i Tyskland, specielt inden den egentlige Wilhelm den anden-literatur med 
dens stadig pkende tendens, er av den art, at ogsaa fördomsfri tyskere fp ler sig uvel. 

„Disse bpker og brochurer," siger grev Reventlow i sin bekjendte bog Kaiser Wilhelm II und die Byzantiner, 
„opviser alle schatteringer fra den groveste og mest uforskammede ros til de mest raffinerte metoder ved den 
frem- 

1 Babylonerkonge, fpdt 2267 og dpd 2213 f. Kr. Sterkt rosende mindetavler fortasller om hans livsverk, som bl. 
a. omfatter grävning av en stor kanal. Mot slutten av sin regjering synes han at ha forstaat, at ogsaa folket havde 



en viss betydning.193 

gangsmaate, som man i matematiken kalder det indirekte bevis." Han paaviser, hvorledes dette aandelige 
smittestof gjaerer og breder sig, og der er nok av vidnesbyrd om, at han ikke staar alene med sine iagttagelser. Det 
fpres over grrensen, og en vakker dag skyter der op etsteds i utlandet en pragtsop, som öieblikkelig importeres 
som en vidunderblomst til beskuelse og beundring for nationen. 

Ett eksempel er her illustrerende. 

For endel aar tilbake indeholdt en liten holländsk provinsavis fplgende tribut til keiseren, som straks gjorde sin 
runde i den officipse del av den tyske presse som et uttryk for utlandets opfatning: 

„Han er utrustet med aandsgaver, som overgaar alle fremragende skikkelser i vor tid. Fra den store kurfyrste har 
han arvet sin uforfserdethed og sin ubpielighed; fra Fredrik den förste sin kjaerlighed til pragt; fra Fredrik 
Wilhelm den förste sin strenge pligt- og ansvarsfölclsc; fra Fredrik den anden sin hö i c intelligens, sin fine 
diplomatiske klögt, sin kjasrlighed til kunst og skjönhcd. ... I hvilelpst arbeide har han opgjort sig sin egen dom 
om tysk historie; om utviklingen av tysk kraft og tysk aand; om tysk kunst og literatur. Han er fortrolig med 
naturvidenskabens nyeste problemer; kjender ut og ind de ökonomiskc forhold verden rundt; sitter inde med 
erfaring i alle hserens tjenestegrene og alle marinens anliggender. Han er en kjender paa den bildende kunsts og 
musikens omraade .... og finder ved siden derav tid til at dyrke jagt og sport. Alt hvad han företar sig, baerer prreg 
av grundighed og soliditet. Hvad han vet, kjender 

han tilbunds.Hvert ord, som tales av en mand 

med slike dimensioner, fortjener at bli hört." 

Dette citat gir os i en sum hemmeligheden ved Problemet Wilhelm II, saaledes som det i aarevis er kommet ind i 
slegtens bevissthed med den mest suverrene foragt ikke bare for kjendsgjerninger, men ogsaa for menneskelig 
intelligens. Frie aander i de store kulturlande, ikke mindst i Tyskland — har gang paa gang spkt at bringe 

i j — Hammer; Wilhelm 11.194 

problemet indenfor de rette dimensioner, hvad der i praksis vilde sige — ut av diskussion. Men den ulyksalige 
hang til personkultus, som sitter saa dypt i blodet paa det tyske folk i förbindelse med dets robuste utholdenhed, 
naar det gjselder at skaffe indpas for noget av sit eget hos fremmede, har ganske naturlig gjort de selvstrendige 
karakterers arbeide adskillig örkeslöst. 

Det har smigret tyskernes selvfplelse, at deres keiser var verdens mest omtalte monark. Fra land til land har de 
reklameret med ham som de har reklameret med sine motorer, sine farvestoffe og sit lekctöi, uten föl cl se av, at 
forholdet ikke er ganske det samme. Unser Kaiser var enestaaende. Han kunde regne op alle de assyriske konger; 
kjendte Tyskland ut og ind i fortid og nutid; kunde tegne og komponere, dirigere et orkester, holde prsekener og 
föredrag, instruere skuespillere og företa demonstrationer paa kokekunstens omraade. Kort sagt, han kunde 
mesteparten av det, som aldrig har vseret anset for noget vsesentlig attribut for statsoverhoveder — bare i kk e det 
ene store, at lede et folk sikkert og maal-bevisst i en övergångstid. 

Men det var der forholdsvis faa, som tsenkte paa. 

Ved at hengi sig til alle disse merkelige passioner; ved at rendyrke den nationale reklamelyst istedetfor at holde 
igjen; ved at trsekke sine uniformer og sine farver over en verdensdel og reise Hohenzolleraltre fra Nordkap til 
Korfu blev han efterhaanden for den almindelige gjen-nemsnitstysker noget av en erobrerfane, som virket paa 
godtfolk som halvmaanen paa tyrkerne i kalifatets dage. 

Im diesen Bau giebst du der Welt ein Zeichen! 

Dein Wollen steigt auf fliigelstarker Spur. 

Am Schwert die Faust, ein Schildherr ohne Gleichen 




B ist du em Mehrer schaffender Kultur! 1 


„Verset har Jeppe selv gjort" — eller med andre ord, det er sprunget ganske naivt og tilforladelig frem under 
1 Av prologen ved indvielsen av Reichs-Limes Museet. 195 

pikkelhuen paa en poetisk major, som ikke har gjort noget andet og mere end at omssette en av de mange 
keiserlige Weltpolitik-taler i bunden stil. Men meningen er allikevel tydelig nok. 

Cave! Adsum! havde den unge Wilhelm truet Bismarck med i begyndeisen av ottiaarene. Efter det program 
havde han regjeret nitiaarene gjennem, og nu ved indgangen til det tyvende aarhundrede lpd samme varsko som 
et ekko av Weltpolitiken med dens paagaaende, maal-bevisste sergjerrighed. 

Bismarck havde smilet ad „ungdommens frygtelighed", og det officielle Europa havde set saamange 
eiendommelige utslag av den keiserlige zikzak-politik, at det efterhaanden havde begyndt at anse ham for en 
h0i st uskadelig pacifiste, som bare av gammel uvane raslet noget ganske forskraskkelig med sabel og sporer. Den 
tyske flaatelov meddens vidtraskkende program, flaateagitationen og kolonipolitiken — saaledes som vi har 
skisseret den i store t ra k — nationens fortsettede uvilje under fplelsen av de skuffelser den havde lidt, mindre 
som fplge av andres handling end paa grund av keiserens ord — alt dette blev momenter i Wilhelm den andens 
favpr i hans officielle egenskab av repraesentant for det tyske folk, vidnesbyrd om en 0ket magt og indflydelse, 
som utlandet blev n0dt til at ta med i sine politiske beregninger. Det er derfor ingen tilfaeldighed, at de entente- 
bestraebelser, som i 1904 fprte Frankrige og England sammen og i 1907 sveiset Rusland ind som et led i samme 
kjede, netop tok fast form i lpbet av det naermeste ti-aar efter den forste store flaatebevilgning. Aldrig har 
Wilhelm den andens politik vaeret, om ikke mere maalbevisst, saa ialfald mere ostentativ end i disse aar. 
Uvilkaarlig veg stormagterne stykke for stykke. Den ene teaterseier blev vundet efter den anden. Der var Tanger- 
ferden med ydmygelse for Frankrige. Der var „skinnende rustning" med en likesaa utvilsom ydmygelse for 
Rusland. Der var neutraliseringen av den anden Flaagerkonference — en likefrem livs-196 

betingelse, for at rustningspolitiken og alt, som stod i förbindelse med den kunde gaa sin uforstyrrede gang. Men 
under det hele vokste den internationale uvilje sterkere og sterkere, uten at det tyske folks flertal syntes at ane 
det. Marokko-sommeren 1911 kastet et skarpt streiflys over den farlige politik, som blev praktiseret ikraft av 
Problemet Wilhelm II. Men istedetfor at feie for sin egen d0r — et forhold, som av let forklarlige grunde ikke 
ligger for et folk, som stadig er paaferde utenfor andres — tok det ingen lasrdom av, hvad der var ham dt. Europa 
skulde forstaa, at det snart stod indfor en avgjord sc, og forat ikke nogen skulde vsere i tvil om meningen, steg 
kavalerigeneral von Bernhardi av hesten og skrev Deutschland und der nächste Krieg. 

Midt i alt dette blev der, som vi flere gange har paa-pekt, endnu lsenge vekslet med fraser og talemaater — ikke 
bare mellem keiseren og hans „dynastiske gjestevenner", men ogsaa mellem reprsesentanter for nationerne — 
eksempelvis det gjensidige tysk-britiske journal istbcsOk i 1907. Men disse undtagelser bare tjente til at bekrsefte 
regelen. Deres demonstrative forlob styrket indtrykket av arrangement og mission. Man blev ikke kvit det 
ulyksalige: Tag dig iagt! Jeg er i nserheden! 

Paa denne maate vokste keiseren inden sit eget folk efterhaanden op til noget nser overmenneskelige 
dimensioner. Vi har nsevnt den naturlige förklaring paa faenomenet — massernes tankelpshed og taapelighed, 
Byzan-tinerpressens skamlpshed; fornedrelsen av literaturen, gudstjenesten og den offentlige undervisning i 
Hohen-zollerkultusens tjeneste. Men ved siden derav er der ogsaa et andet moment, som maa tages i betragtning 
— et sjaelelig forhold, som bygger broen mellem Wilhelm den anden og det tyske folk, og som er dets ydre, om 
ikke netop dets indre styrke idag. 

Wilhelm den anden er ikke kommet dumpende ned i det tyske folk som Napoleon f. eks. kom dumpende ned i 
det franske — halvveis en utlsending, som forstod atl97 

spille paa alle strenge i det med en ferdighed som en virtuos. Han er tvertimot vokset organisk ut av det med dets 
gode og mindre gode sider — dets ihasrdighed, dets arbeidsgkede, dets pligttroskab, dets paatrangende velvilje, 
dets fraser og dets officielle livssyn. Der er intet i ham av det Tyskland, som i Starm und Drang har reist nye 



idealer paa slegtens vei, og som verden vil staa i gjseld til for al fremtid trods Louvainbibliotekets ruiner og 
Reims' skjsendede katedral. Det er i saa henseende tilstraekkelig at nsevne, at han paa „Schillerdagen" i 1905 — 
midt i det betydningsfulde hundredaarsminde, som var noget av en International begivenhed — ikke fandt nogen 
stOrrc og vasrdigere opgave end at holde tropperevu i Strassburg. Til gjengjseld er han den möderne berliner i den 
anden potens og trsekker grosset efter sig gjennem sin tankeverdens labyrint — mere overraskende end egentlig 
sindrig — fordi det hele gaar med en slik svimlende fart og med et stadig skiftende program. 

Er ist ein modemer Mensch blev det engang for en del aar tilbake sagt om ham i rigsdagen. 

Karakteristiken er fortrinlig — med ordet „moderne" tat i dets mindst suversene betydning. 

Det er i virkeligheden dette, som gjor Wilhelm den anden til den typiske tysker han er — og ved siden derav til 
en ordinser verdensborger. Han har hele tidsalderens selvannoncerende ihserdighed — dens smarthed, dens 
konkurrencelyst og i kk e mindst dens utrsettelighed i at sacttc og slaa rekorder. Han er paa en gang nationens 
kampdommer, som med kronometeret i haanden folger den over land og hav og forkynder resultatet, og den 
keiserlige champion, som forlsengst sitter inde med verdensrekorden i overraskelser, og som med lethed spurter 
forbi et halvt snes av sine „f8ettere" allerede i forste omgång. 

Men alt dette gjor ham allikevel ikke til noget problem. 

Det gaadefulde — eller for at ta det mindre hpitide-lig, det interessante — ved ham opstaar forst i det 0ieblikl98 

hele denne nutids-intensitet allierer sig med et autori-tetsbegreb, som ligger aarhundreder tilbake paa slegtens 
vei, og som ikke lsenger har nogen förnuftig mening for et möderne menneske. 

Utgangspunktet kan srettes i de bekjendte ord: „Vi Hohenzollere skylder Gud alene vor krone, og for Gud alene 
er vi ansvarlige for opfyldelsen av vore pligter — og beviset i de ikke mindre karakteristiske ord: „Soldaten og 
arméen — ikke parlamentsmajoriteter og beslutninger har sveiset det tyske rige sammen." 

Paa disse ganske primitive teorier, hvorav den forste er en blank paastand, og den anden bare noget av en 
sandhed, er hele det keiserlige enevacldc reist, som Wilhelm den anden aldrig er blit trast av at forkynde. Tyske 
forfattere, som har O n sk et at eliminere forfengelighedsbegrebet som noget fremmed for hans vassen, har havt 
travelt med at forts lie, at det aldeles ikke er for sin egen skyld han onsker alle disse magtens paafuglfjasr, som 
han i aarenes lpb har slaat ut til en saa pragtfuld vifte. Det er av respekt for kongcdommet av Guds naade, som 
han er fodt til, og hvis idé han anser det for sin ophpiedc mission at holde levende blandt menneskenes b0rn. 
Derfor paalaegger han sig alle byrder — store og smaa — med en samvittighedsfuldhed uten like, og faar endog 
tid til at slaa et slag for sine „fsettere", hvis standsbegreber holder paa at slpves i deres altfor parlamentariske 
omgivelser. 

Praktisk talt har denne fortolkning ingen betydning. Som „den sidste lensherre", som har mottat sin krone direkte 
fra Gud, og som en dag vil bli kraevet til regnskab for, hvorledes han har forvaltet den, har konge- og keiserkaldet 
en betydning for ham, som vilde knuge ham med sin overordentlighed, hvis han ikke folte, at han hver dag vokste 
i aandelig samkvem med „Kongernes konge" — unser alter deutscher Gott. Han arbeider for at faa nationen ind i 
samme tankegang — og med sin eiendommelige svakhed i retning av at diskontere som 199 

kjendsgjerninger, hvad der bare er fantastiske forhaabninger, ser han det tyske folk fyldt av monarkiets aand — 
slik at der ikke bare er nok til ham selv, men ogsaa en reservebeholdning til disposition for andre. Hans 
„dynastiske gjestevenner" vokser legemlig og aandelig til overvreldende dimensioner, og paa sit folks vegne 
forkynder han hvad Tyskland foler. Ved en leilighed flere dage efter avreisen av den nuvaerende tsar — en 
fordringslps, spsedbygget mand — forsikret keiseren, „at de allesammen endnu stod under indtrykket av hans 
ridderlige helteskikkelse", og överfor kongen av Spanien uttalte han nogen aar senere som sin faste 
overbevisning, „at det tyske folk daglig forenet sig i b0n" for den unge hersker. 

Ved at skrue det monarkiske begreb op til en slik höide av overmenneskelighed; ved at foie sig som dette begrebs 
yppersteprest hjemme og ute og ved maalbevisst at indarbeide det i ord og gjerning er der naturligvis bare ett 



skridt til at komme ikke bare i et personlig, men endog i et likefrem familirert forhold til den Gud han stadig 
paakalder. Siden Moses' dage har verden ikke vaeret vidne til en lignende fortrolighed mellem Skaberen og et av 
hans vassener, og likesom sit store forbillede forkynder han ho i t og ofte — for at ingen skal va: re i tvil og sige 
han ikke har hprt det — at mellem Gud og ham i egenskab av konge og keiser — „den naadige Gud °g )'ega — er 
et timelig og aandelig förbund, som gjpr ham sterk, og som gjennem ham strOmmer velsignelses-rikt utöver hans 
folk med bud til hele den ovrigc menneskehed. Arm i arm med „vor allierte fra Rossbach og Dannewitz" — 
under blikket av keiser Wilhelm den store og hans paladinere, som skuer ned fra sin himmel, har han i en 
aarraekke gaat l0s paa livet med et overmaal av tillid — Optimist durch und durch, som han siger om sig selv— 
»separat beskyttet" paa vei mot „herlige tider". 

Men ikke bare han selv, ogsaa det tyske folk kom paa denne maate ind i en saerstilling med hpiere, mere ideelle 
opgaver end andre.200 

„Russere, franskmaend, engelskmaend — hvem det saa er — kjasmper allesammen for civilisationen. Vi tyskere 
taenker ogsaa paa noget hpiere — paa vor religion." 1 

Uttalelsen er typisk og staar i npie sammenhaeng med det endnu mere betegnende ord av ham, som vi allerede har 
citeret: 

„Vi er jordens salt." 

Her er missionstanken formuleret i hele sin skarphed, programmet stillet op og veien stukket ut: 

Gak ut, I tyskere, og erobrer verden. Vi er de fprste i videnskab, kunst og teknik, og der hvor det endnu mangler 
os noget, holder vi paa at arbeide os op i forreste rakke. Se paa statistikens tal. Vi gaar forbi den ene efter den 
anden, slaar vore egne og andres rekorder og sastter fort vsek nye. Gott mit uns! 

Nationen hypnotiseres efterhvert — et forhold, som er let förklarlig i en saa naiv og ureflekteret folkesjasl som 
den tyske, uten politisk instinkt, med et drag av mystik og et naesten ubegrsenset fond av autoritetstro. Problemet 
Wilhelm II, som oprindelig bare angaar Tyskland, vokser til problemet Deutschtum — et nyt begreb av uendelig 
stprre dimensioner, som vedkommer hele den 0vrige verden. Videnskabelig blir det noget av et filosofisk system 
allerede f0r aarhundredskiftet2 og utvikler efterhaanden sin egen moralkerc med to store hovedav-delinger: Den 
fprste om alt, hvad der er tilladt for tyskerne; den anden om alt, hvad der er forbudt for den 0vrige verden — 
hvad der i praksis kommer ut paa det samme. 

Keiseren og Härden — les extrémes se touchent — mptes i samme grundsyn, alene med den forskjel, at Härden 
vover at trakke den eneste konsekvens av det keiserlige ord om civis Romanus, som der overhovedet 

1 Av talén i Wilhelmshafen til det fprste ekspeditionskorps 

bestemt til Kina. 

3 Jfr. prof. Gallwitz' artikel „Vom deutschen Gott" i Preuss. Jahrbiicher 1899.201 
er mening i: „Vi tyskere staar ikke indfor Europas, domstol." 

I disse ord, som gir os hele krigens psykologi, saavidt den vedkommer Tyskland, er der ikke spprsmaal lsenger 
om subjektiv vilje, hverken hos keiseren eller det store gross av hans landsmasnd. Det er et helt system, som her 
er i virksomhed — sjrelel ige, politiske, sociale og pkonomiske krafter — alt det, som i aarenes lpb har 
muliggjort utviklingen av en type som Wilhelm den anden og git den en saa skjaebnesvanger indflydelse fremfor 
andre henimot den katastrofe, som vi har hort, at enkelte fremsynte allerede anet for snart en menneskealder 
siden. 

Vi er enig med dem, som mener — endog i England — at Wilhelm den anden aldrig bevisst har villet denne krig, 
men det er likesaa sikkert, at han ubevisst har forberedt den helt fra sin fprste utfordring paa 18-aarsdagen for 
Mars la Toursl. Her staar det tyske folk medskyldig av samme indirekte aarsak — fordi det ikk& itide har 
skredet ind mot de keiserlige deklamationer; fordi det i 26 aar har ladet ham tumle med krigen og krigstanken 



midt i en kaskade av fredsforsikringer, som efterhaanden forvirret begreberne om dr0m og virkelighed, teori og 
praksis. Vi har set, at nationen fra tid til anden har reageret — fremfor alt i 1908 — og at det har staat klart for 
en langt stprre del av den, end man overhovedet skulde tsenkt sig mulig, at der var begivenheder under 
förberedelse, som en dag kunde stille Tyskland ansigt til ansigt med en situation av de mest vidtrae kk ende 101 ger. 
Men systemet har vaeret for overmsegtig, og nationens „evne til at gaa fra politisk forstaaelse til praktisk 
anvendelse for svakt utviklet3.2 Derfor maatte Wilhelm den anden like meget ved sine egne som ved nationens 
sterke og svake sider bli noget av et motsigelsens tegn i samtiden — manden som begyndte med at 

1 Jfr. ovenfor side 26. 

• Av fyrst Biilows „Deutsche Politik".202 

prresentere sig som noget av en miskjendt storhed; som spkte at bevise det ved at berede verden de merkeligste 
overraskelser, og som endte med at fremstille sig og sit folk som uskyldig kringsat av fiender. 

Derfor har historien, for hvem Wilhelm den anden aldrig har vreret mere end et problem, som menneskene kunde 
prpve sin skaipsindighed paa i magsveir, ikke havt nogen bruk for ham i den stprste og vseldigste krise i det tyske 
folks liv. Han, som altid havde noget at sige i fredens dage, er nu i krigens tid blit saa merkelig faa-maelt. 
Samtidig har det lille, han siger, skiftet karakter. Han har ikke noget at peke paa kenger — ikke engang en 
illusion, som kan gjpre tjeneste som program i pieblikket. Han har bare undskyldninger — et begreb han tidligere 
ikke kjendte — og foran pieblikkets forfaerdelighed er der intet igjen av stoltheden hos „den romerske borger". 

„I paatvungen npdvserge, med ren samvittighed og med ren haand"l . . . 

Men historien, som ikke har bruk for forsikringer i et oieblik som dette, fplger ham diskret til hans automobil og 
lukker dpren igjen. 

Hvorkenge den vil ha ham sittende der — susende mellem to fronter — vil fremtiden vise. Men det ser ut til, at 
den i kk e agter at forhaste sig. Selv synes han ogsaa at ha god tid. Han har nylig ladet utarbeide et indgaaende 
reglement om h re rens nye uniformer i fredstid3 med en rigdom av bestemmelser om stof og far ver, gamascher og 
stpvler, epauletter og bandolrercr, snorer og dusker og hele det 0vrige tilbehpr. 

„Hvilket skuespil! Men heller ikke mere!" 

Og allikevel — her mötes Manden og Problemet Wilhelm II i den hoicre uforanderlige enhed, som maatte til for 
at gjpre billedet fuldstsendig. Det, vi har kaldt 

1 Av trontalen ved rigsdagsaapningen 4. aug. 1914. 

2 Offentliggjort i „Armee-Verordnungsblatt" og derefter i dagspressen i begyndeisen av oktbr. 1915.203 
„Prologos", faar sin naturlige epilog — „thi, mine herrer, jeg er soldat". 

Tyskland blpder og ofrer som aldrig f0r — skjasbne-tragedien for en nation, som viljelpst lot sig f0re mot 
„herlige tider". 

Men keiseren glemmer ikke sit folk. Det faar lönnen i löftet om nye uniformer. WILHELM II-LITERATUREN 
(Et kort resumé.) 

Ifplge Karl Georgs bekjendte „Schlagwortkatalog" for 1910 var der i lpbet av de sidste 22 aar indtil da utkommet 
over 400 bpker og brochurer om Wilhelm den anden. Senere er tallet 0ket betydelig paa grund av hans 25 aars 
jubilseum i 1913 samtidig med 100 aarsjubilreet for den tyske frihedsreisning. Det siger sig selv, at en saadan 
masseproduktion i h0i grad udelukker selvstudium og kritik, og allerede titlerne viser, at en ganske 
uforholdsmaessig del av disse bpker og brochurer har som sin fprste og vigtigste hensigt at forherlige istedetfor at 
forklare. Av virkelig historisk materiale blir der saaledes litet igjen. Av de vigtigere tyske verker til belysning av 
Wilhelm II og hans tidsålder — og dele av den — kan nsevnes: 

Wilhelm II: Die Reden Kaiser Wilhelms II (Reclams Universal-bibliothek, 4 bd., henholdsvis nr. 3658 - 60 ; 



4548 - 50 ; 4903- 05; 5561—62). A jour til utgången av 1912. 

A. Oskar Klaassmann: Kaiserreden (1888—1902). Taler, breve, reskripter og telegrammer, beregnet paa at gi et 
„Charakterbild" av keiseren (1902). 

E. Schröder: Zwanzig Jahre Regierungszeit. Ein Tagebuch Kaiser Wilhelms II (15. juni 1888—15. juni 1908). 
Nach Hof- und anderen Berichten (1908). 

G. Hintzpeter: Kaiser Wilhelm II. Eine Skizze nach der Natur gezeichnet (1888). 

Otto Mittelstädt: Vor der Fluth. Sechs Briefe zur Politik der deutschen Gegenwart (1898). 

PaulLiman: Der Kaiser. Versuch einer Charakteristik Kaiser Wilhelms II 1888—1909 (3. utg. 1911). 
von Bernhardi: Deutschland und der nächste Krieg (1911). 

Karl Lamprecht: Der Kaiser. Versuch einer Charakteristik (1913). 

Graf E. Reventlow: Kaiser Wilhelm II und die Byzantiner (1906). Deutschlands auswärtige Politik 1888—1913 
(1913). 

Felix Rachfahl: Kaiser und Reich 1888-1913 (1913). 

Deutschland unter Kaiser Wilhelm II (I—III). Med bidrag av en rrekke fprsterangs autoriteter, deriblandt fyrst 
Biilow (jfr. pag. 53), 1914. 

Furst Chlodwig zu Hohenlohe-Schillingsfurst: Denkwiirdigkeiten I—II (1907), utgit ved Friedrich Curtius. 
Maximilian Härden: Köpfe I—III (1910—13). 

De ledende tidsskrifter i Tyskland, England og Frankrige (1888—1913) indeholder en rigdom av oplysninger 
vedkommende Wilhelm den andens person og de mest karakteristiske episoder under hans regjering i förbindelse 
med den internationale politik for verdenskrigen. Desuten föreligger der fra samme periode baade paa engelsk og 
fransk en rrekke monografier av keiseren og likeledes andre verker til belysning av hans tidsålder. 

Verdenskrigen har i hpi grad 0ket denne literatur, sredig for Englands vedkommende, og stadig kommer der nye 
verker. 

Fra fransk side gir Den franske gulbog og baron Beyens' VAllemagne avant la Guerre (som meddelt pag. 183) 
vigtige fprste-haands bidrag til belysning av keiserens psykologi og stemningen i Tyskland umiddelbart f0r 
verdenskrigen. 
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